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ÖZET 
 
 

EBU’L-KASIM ALİ EL-LEYSÎ ES-SEMERKANDÎ’NİN ŞERHU’R-RİSALETİ’L-
VAZ‘İYYE(ŞERHU’L-KEBİR) İSİMLİ ESERİNİN TAHKİK VE 

DEĞERLENDİRMESİ 
 

 
  Lafzın anlamla bir araya gelme sürecini ontolojik düzeyde inceleyen Vaz‘ ilmi, kelimeyi 

hem lafız hem de anlam açısından ele alarak bu çerçevede ortaya çıkan meseleleri tartışma 

konusu yapmaktadır. Bir ilim olarak teşekkülünü diğer İslami ilimlere nazaran geç tamamlayan 

Vaz‘ ilminin diğer ilimlerden bağımsızlaşma serüveni, hicrî sekizinci asırda Adudüddin el-Îcî 

(ö.756/1355)’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye adlı risalesi ile başlamaktadır. Bu risale üzerine yazılan 

şerhlerin, Vaz‘ ilminin bir ilim olarak değerlendirilip konularının netleşmesinde önemli bir yeri 

vardır. Özellikle ilk yazılan şerhler, Îcî öncesi vaz‘  olgusuna dair verilerin tedvin edilip diğer 

ilimlerden ayrıştırılmasında büyük bir role sahiptir. 

 

 Bu çalışma, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılmış ilk şerhler arasında yer alan Ebu’l-

Kasım es-Semerkandî’nin kaleme aldığı Şerhu’r-Risaleti’l- Vaz‘iyye adlı şerhin tahkik ve 

değerlendirmesini konu edinmektedir. Üç bölümden oluşan bu tezin ilk bölümünde 

Semerkandî’nin hayatı ve eserlerine yer verilmiştir. İkinci bölümde ise bu şerhin tahlili ve Vaz‘ 

ilmi içerisindeki yeri ortaya konulmaya çalışılmıştır. Üçüncü ve son bölümde ise Şerhu’r-

Risaleti’l- Vaz‘iyye’nin tahkikli metnine yer verilmiştir. 
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ABSTRACT 
 

THE CRİTİCAL EDİTİON AND ANALYSİS OF ABU KASIM ALİ AL-LAYSİ AS-
SAMARKANDİ’S WORK CALLED SHARH AR-RİSALA AL-VADİYYA 

(SHARH AL-KEBİR) 
 

 The science of waḍ‛ (the 'givenness of speech'), which examines the process in which 

the word (lafẓ) and its meaning (ma‛nā) are wedded at the ontological level, by approaching 

the word form (kalimah) in terms of both words and meanings and the issues that emerge in 

this context are subject to discussion. The science of waḍ‛ as a branch of knowledge whose 

structure was completed rather late in comparison with other Islamic sciences, begins its feat 

of independence from other sciences in the eighth/fourteenth-century with ‛Aḍud al-dīn al-Ījī's 

treatise Al-Risālah al-waḍ‛iyyah. The commentaries written on this treatise, which had assessed 

the science of waḍ‛ as a branch of knowledge and clarified its issues, occupy an important place. 

The earliest commentaries, in particular, played a significant role in codifying the material prior 

to Ījī and separating it from other sciences. 
 

 This study delivers a critical edition and an assessment of Abū al-Qāsim al-Samarqandī's 

Sharḥ al-Risālah al-waḍ‛iyyah, which is among the first commentaries written on Al-Risālah 

al-waḍ‛iyyah. This thesis, which is comprised of three chapters, has assigned the first chapter 

on the life and works of Samarqandī. The second chapter is devoted to an analysis of this 

commentary and its place in the science of waḍ‛. The third and final chapter presents a critically 

edited text of the Sharḥ al-Risālah al-waḍ‛iyyah.   
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ÖNSÖZ 
 
 

İslam medeniyetinde dil çalışmaları, ilâhî hitâbın kitâbî surette insanlara ulaşması, yani 

Kur’an-ı Kerim’in yazı ile nesillerden nesillere aktarılması ile ayrı bir önemi haiz olmuştur. 

Kitabî dilin anlaşılması ve dolaysıyla dilin anlaşılması çerçevesinde ilk asırlardan itibaren dil 

çalışmaları kendini göstermiş; sarf, nahiv, belagat ve mantık gibi ilimler ortaya çıkmıştır. Bu 

ilimler İslâm ilim geleneğinde âlet ilimleri olarak isimlendirilmiş ilâhî hitâbın anlaşılması için 

âlimlere zemin hazırlamıştır. Özellikle de dil söz konusu olduğunda dilin esasını oluşturan lafız 

ve anlam arasındaki ilişkiler ayrıca inceleme konusu olmuştur. Lafzın bir anlam ifade etmesini 

inceleyen âlimler bu çerçevede önemli sonuçlara ulaşmıştır. Bu çalışmalar çerçevesinde lafzın 

anlama delâleti sorgulanmış ve bu delâleti sağlayan bir ilişkinin zorunlu olduğu sonucuna 

ulaşılmıştır. Bu ilişki vaz‘ ( عضولا ) olarak isimlendirilmiş, fıkıh usulü, belagat, nahiv ve mantık 

gibi ilimlerde ele alınan lafız bahislerinde kendine yer bulmuştur.  

 

Dildeki vaz‘ olgusunu merkeze alan Vaz‘ ilmi en genel anlamıyla, lafız ile anlam 

arasındaki süreci ontolojik açıdan ele almaktadır. Bir başka ifadeyle Vaz‘ ilmi lafzın kendisi 

için belirlenmiş bir manaya tahsis edilmesini, lafzın anlam ile bir araya gelme serüvenini konu 

edinir ve bunu ilgili başlıklar altında ele alır. Arapça özelinde gelişen bu ilim, genelde ana 

kelime türleri olan isim, fiil ve harfin özelde ise bu kelime çeşitlerinin alt türleri olan zamir, 

ism-i işaret, edatlar vb. kelimelerin vaz edilişini irdeleyerek ortaya koymaktadır.  

 

Son dönem İlahiyat akademisinde bu ilme dair çalışmalara ilgi duyulması, bu alanda 

metinlerin tahkik edilerek akademi dünyasına sunulması ihtiyacını doğurmuştur. Bu doğrultuda 

bu tez, yukarıda çerçevesi verilen Vaz‘ ilmine dair temel meselelerin ilk defa müstakil olarak 

ele alındığı Adudüddin el-Îcî (ö. 756/1355)’nin er-Risâletü’l-Vaz‘iyye adlı risalesi üzerine 

yazılmış Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye adlı şerhi konu edinmektedir. Ebu’l-Kasım es-

Semerkandî(ö. 889/1484’dan sonra) tarafından kaleme alınan bu şerh, mezkûr risale üzerine 

yazılan ilk şerhler arasında yer almaktadır.  

 

Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz‘iyye adlı eserin tahkik ve değerlendirmesini hedefleyen bu tez bir 

giriş, üç bölüm ve sonuç kısımlarından oluşmaktadır. Birinci bölümde Semerkandî’nin hayatı 

ve eserlerine yer verilmiş ve bu çerçevede Semerkandî’nin entelektüel ilgi alanı belirlenerek dil 

alanındaki yetkinliği ortaya konulmaya çalışılmıştır. İkinci bölümde ise öncelikle eserin üzerine 
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yazıldığı er-Risâletü’l-Vaz‘iyye ve yazarı Îcî hakkında bilgilere yer verilmiş ardından Şerhu’r-

Risâleti’l-Vaz‘iyye’nin tahkik esasları ve içerik açısından incelemesi ilgili başlıklar 

çerçevesinde yapılmıştır. Üçüncü ve son bölümde eserin tahkikli metnine yer verilmiştir. 

 

Tez çalışmamın her aşamasında tavsiye ve değerlendirmelerinden sürekli istifade 

ettiğim değerli danışman hocam Prof. Dr. Halil İbrahim Kaçar’a teşekkürü bir borç biliyor ve 

şükranlarımı sunuyorum. Ayrıca tezin genel planı çerçevesinde kendisinin öneri ve görüşlerine 

başvurduğum Abdullah Yıldırım’a ve ilmi çalışmalarımda beni hem maddi hem de manevi 

açıdan destekleyen İSAR vakfı ve yöneticilerine minnet ve şükranlarımı arz ediyorum. Son 

olarak tez çalışmam süresince sabır ve büyük fedakârlık gösteren sevgili eşime özellikle 

teşekkür ediyorum. 
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I. TEZİN KONUSU VE YÖNTEMİ 
 

  İlimleşme sürecini geç tamamlayan vaz‘ ilmi( عضولا ملع ) tespit edilebildiği kadarıyla ilk 

defa Taşköprizâde	 (ö. 968/1561) tarafından bir ilim olarak nitelendirilmiştir.1 Fakat 

Taşköprizâde bu ilmi; konusu, mesaili ve ilkeleri açısından tanımlamamıştır. Bu açıdan 

tanımının 19. yüzyılda Eğinli İbrahim Hakkı Efendi (ö.1311/1894) tarafından yapıldığı kabul 

edilmektedir.2 Buna göre o, vaz‘ ilmini konusu açısından örfî vaz‘ın hallerini özellik-genellik, 

şahsilik ve nevilik açısından ele alıp inceleyen bir ilim olarak tanımlamaktadır.3 Bu tanım 

dikkatle incelendiğinde vaz‘ ilminin konusunun anlamına vaz‘ olunmuş lafız olduğu 

anlaşılmaktadır. Daha açık bir ifade ile lafzın anlama vaz‘ını ele alan bu ilim kelimeyi hem lafız 

hem de anlam/mana açısından ele alarak bu çerçevede ortaya çıkan meseleleri tartışma konusu 

yapmaktadır.  
 

 Bir olgu olarak ise vaz‘ ( عضولا ), lafzın bizzat kendisinin bir anlamın karşısına tayin 

edilmesidir.4 Bu tanımdan da anlaşılacağı üzere vaz‘ın dört unsuru bulunmaktadır. Bunlar, vaz‘ 

işlemini gerçekleştiren özne; vâzı‘( عضاولا ), vaz‘ işleminin kendisi; vaz‘( عضولا ), vaz‘ işleminin 

tarafları anlam; mevzu leh( ھل عوضوملا ) ve lafız; mevzu( عوضوملا )’dur. Vaz‘ ilmi bu unsurlar 

çerçevesinde şekillenen sorunlar/meseleler(mesail) doğrultusunda Îcî (ö.756/1355)’den bu 

yana ilmîleşme sürecini tamamlamıştır. Bu ilmîleşme sürecinde Îcî’nin meşhur er-Risaletü’l-

Vaz‘iyye’si üzerine yazılan şerhler önemli bir yere sahiptir. Özellikle Îcî öncesi süreçte tartışıla 

gelen birçok vaz‘ konusu bu şerhler vasıtasıyla tedvin edilmiştir.  

                                                
1 Taşköprizâde, Miftâhu’s-Saâde, thk. Kamil Kamil Bekri, Abdülvahid Ebü'n-Nur, Kahire : Dârü'l-Kütübi'l-Hadise, 1968, c. 1, 
s. 130. Taşköprizâde Ahmed efendi ilimler tasnifi ile ilgili kaleme aldığı bu eserinde lafızlara ilişkin ilimler bölümünde vaz‘ 
ilmine de yer vermektedir. Ona göre çok önemli bir ilim olan vaz‘ ilmi henüz tedvin edilmemiştir. Bunun yanında Adudüddin 
el-Îcî’nin bu ilimle ilgili yazdığı risalesinin(er-Risaletü’l-Vaz‘iyye) denizden bir katre olduğunu dile getiren  Taşköprizâde eğer 
ömrü yeterse bu ilimle ilgili bir eseri de kaleme alacağını belirtmektedir.(s. 130) 
2 Vaz‘ ilminin konusu mesaili ve mebâdîsi(ilkeleri) açısından sistematik olarak tanımı Eğinli İbrahim Hakkı Efendi 
(ö.1311/1894) tarafından Metnün fi’l- vaz‘  adlı eserinde yapılmıştır. Kendisinden önce bu yönüyle vaz ilmini tanımlayıp 
sistematik olarak konuları ele alan başka bir isme mevcut araştırmalar incelendiğinde rastlanmamıştır. Bu risalenin tahkik ve 
tahlili için bknz.: Musa Alak, Meşihat Müsteşarı Eğinli İbrahim Hakkı Efendi’nin Vaz‘ İlmine Dair Risâlesinin Tahkik Ve 
Tahlili, İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, sayı 25, s. 29-76, 2011. Ayrıca bu risale üzerine Eğinli Mehmed Rahmi 
Efendi (ö.1327/1909) tarafından yazılan şerhin metin ve incelemesi için bknz.: Salih Sürücü, Eğinli Mehmed Rahmi Efendi’nin 
el-’Ucaletü’r-Rahmiyye fi Şerhi’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye adlı eseri (metin ve inceleme), basılmamış yüksek lisans tezi, MÜSBE, 
İstanbul, 2017. 
3 Musa Alak, Meşihat Müsteşarı Eğinli İbrahim Hakkı Efendi’nin Vaz‘ İlmine Dair Risâlesinin Tahkik Ve Tahlili, İstanbul 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, sayı 25, s. 29-76, 2011, s. 47. 
4 Cürcânî, et-Tarifat, thk. Muhammed Sıddık el-Minşâvî, Dâru’l-Fazîle, Kâhire, s. 211-212. Cürcanî burada vaz‘ın sözlük ve 
terim anlamlarına yer vermiştir. Vaz‘ olgusuna dair zikredilen bu  tanım vaz‘ın lafzi düzeydeki tanımıdır. Bunun dışında bir de 
genel vaz‘ olgusu bulunmaktadır. Buna göre genel vaz‘, bir şeyin başka bir şey için tahsis edilmesidir ki şayet tahsis edilen ilk 
şey zikredildiğinde doğrudan tahsis edildiği ikinci şey anlaşılmaktadır. Bu tanıma göre tabela, duman, işaret, çizgi gibi 
göstergelerde de  vaz‘ olgusu söz konusudur. 
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 Bu çalışma, vaz‘ olgusunun bağımsız bir tür olarak yazımının fitilini ateşleyen 

Adudüddin el-Îcî(ö.756/1355)’ye ait er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine Ebu’l-Kasım Ali el-Leysî 

es-Semerkandî (ö. 889/1484’dan sonra)’nin kaleme aldığı Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye adlı 

eserin tahkik ve değerlendirmesini konu edinmektedir. Üç bölüm şeklinde tasarlanan bu tezin 

birinci bölümünde Semerkandî’nin hayatı ve eserlerine yer verilecektir. Hayatı hakkında çok 

az bilgi bulunan Semerkandî hakkında İsmail Durmuş’un kaleme aldığı DİA maddesi5 dışında 

ciddi bir çalışmanın olmaması Semerkandî’nin hayatının ayrıntılı olarak ele alınması ihtiyacını 

doğurmuştur. Bu doğrultuda gerek kendi eserlerinden gerekse de hayatına yakın biyografi 

kaynaklarından yola çıkılarak ulaşılan veriler değerlendirilerek aktarılacaktır. Aynı şekilde 

eserleri hakkında ayrıntılı incelemede bulunularak kaynaklarda zikredilen eserlerinin dışında 

tespit edilen diğer eserlerine de yer verilecektir. Eserlerinin yalnızca isimleri zikredilmeyecek 

kendisine aidiyeti sorgulanacak ve ulaşılan sonuçlar dile getirilecektir. Yine bu bağlamda ilk 

bölümde kendisine ait olduğu iddia edilen ve Îcî’nin mezkûr risalesi üzerine yazılmış bir başka 

şerh olan Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(şerh-i sagir)’nin kendisine aidiyeti ayrıca ele alınacaktır. 

Zira Şerh-i sagîr olarak ta bilinen bu eserin Semerkandî’nin dışında Ali Kuşçu (ö. 879/1474) 

ve Hoca Ali es-Semerkandî (ö. 860/1456)’ye de nispeti söz konusudur. 
 

 Tezin ikinci bölümünde ise tahkike konu olan Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin tahliline 

yer verilecektir. Bu bölümün ilk kısmında öncelikle şerhin üzerine yazıldığı metin olan er-

Risaletü’l-Vaz‘iyye ve yazarı Îcî hakkında bilgilere yer verilecek ve risalenin tahliline özet bir 

şekilde de olsa değinilecektir. Ardından Semerkandî’nin şerh yöntemi ele alınacak eserinde 

takip ettiği yöntem genel hatları ile zikredilecektir. Yine Semerkandî’nin bu şerhinde 

başvurduğu kaynaklar tespit edilerek tablo halinde sunulacaktır. 
 

 İkinci bölümün diğer kısmında eserin içerik açısından değerlendirmesi ele alınacaktır. 

Bu bağlamda eserin tahkikinde yapılan başlıklandırma çerçevesinde Semerkandî’nin şerhi 

ayrıntılı olarak incelenecektir. İkinci bölümün son kısmında ise eserin tahkikinde takip edilen 

yönteme yer verilecek ve bu doğrulduta tahkik esasları belirlenerek örnekleri ile birlikte 

zikredilecektir. Üçüncü ve son bölümde ise eserin tahkikli metnine yer verilecektir. 

 

 Tez genel hatları ile bu şekilde özetlendikten sonra konunun araştırılması ve yazımında 

karşılaşılan zorluklara da ayrıca değinmek yerinde olur kanaatindeyiz. Semerkandî’nin 

                                                
5 İsmail Durmuş, “Semerkandî”, DİA, c. XXXVI, s. 471-472. 
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hayatına dair ayrıntılı bilgiye yer veren bir kaynak bulunmamasından dolayı müellifin ilmî 

kişiliği, hocaları ve öğrencileri ile ilgili bilgilere ulaşılamamıştır. Buna ek olarak çağdaşı bazı 

âlimlerle isim benzerliği nedeniyle eserlerinin tespiti ve aidiyeti noktasında bir takım sorunla 

da karşılaşılmıştır. Tezde bu karışıklıklar ve isim benzerliklerine binaen ortaya çıkan sorunlara 

dair ayrıca bilgi verilecektir.  
 

 Tahkike konu olan Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye adlı eserin tespiti de ayrıca karşılaşılan 

zorluklardan biridir. Zira özellikle er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan şerhlerin neredeyse 

tamamının özel bir ismi olmayıp Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye adıyla anılması sebebiyle 

Semerkandî’ye ait şerhin tespitinde zorluklarla karşılaşılmıştır. Nitekim biyografi kaynakları, 

yazma eser kütüphane kayıt ve kataloglarında bu risale üzerine yazılan şerhler Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye adıyla anılmaktadır.  
 

 Tezin yazımında karşılaşılan diğer bir zorluk eserin inceleme bölümündedir. Zira vaz‘ 

ilminin terim ve kavramlarının doğrudan ya da en azından üzerinde ittifak edilen Türkçe 

karşılıkları bulunmamaktadır. Bundan dolayı burada bazı kavramların tezde zikredildiğinde 

hangi anlamlara geldiği ayrıca belirtilecektir.  
 

 Mutlak olarak vaz‘ kelimesi zikredildiğinde, vaz‘ ilmi çalışmalarında kabul edilen ve 

Semerkandî’nin de tanımladığı şekliyle; “bir lafzın anlamın karşısına kendisinin( ھنیعب ) tayin 

edilmesi”6 anlamında kullanılmaktadır. Semerkandî de şerhinde vaz‘dan kastın bu olduğunu 

belirtmiş ve bu tanım üzerine konuları bina etmiştir. Şu hâlde vaz‘ lafzın -anlamına delâlet etsin 

diye- anlamın karşısına tayin edilmesidir.  Bu sürecin taraflarından biri olarak anlama, kendisi 

için lafzın vaz‘ edilmesini ifade eden mevzu leh ( ھل عوضوملا ) denilmektedir. Lafız ise anlamın 

karşısına vaz‘ edilmesini ifade eden mevzu ( عوضوملا ) kelimesi ile isimlendirilmektedir.  
 

 Bu tarafların dışında vaz‘ işlemini gerçekleştiren özneye ise vâzı( عضاولا ) denilmektedir. 

İslam âlimleri arasında lafızların anlamlarına vaz‘ını kimin gerçekleştirdiği tartışması cereyân 

etmiş Mutezilî ve Eşarî âlimler bu tartışmalarda farklı tutumlar takınarak tartışmanın taraflarını 

oluşturmuşlardır.7 Semerkandî bu tartışmalara değinmemekle birlikte vâzı‘ kelimesini sıkça 

kullanmaktadır. 
 

                                                
6 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘ iyye, Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, s. 3 a. 
7 Ayrıntılı bilgi için bknz.: Abdullah Yıldırım, Vaz‘  İlmi, s. 441-449. 
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 Vaz‘ işlemi niteliğine göre farklı taksimlere tabi tutulmuştur. Buna göre vaz‘-ı hâs 

( صاخلا عضولا ) ve vaz‘ı âm )ماعلا عضولا(  olarak yani özel vaz‘ ve genel vaz‘ olarak ikiye 

ayrılmaktadır. Burada özellik ve genellik nitelemeleri vaz‘ işleminin vâzı‘ tarafından vaz‘a 

konu olacak anlamın mülahaza ve tasavvuru ile ilgilidir. Yani vaz‘ esnasında tasavvur edilen 

anlam genel/külli(âm) ise vaz‘ işlemi küllî, cüzî/tikel(hâs) ise cüzî olarak isimlendirilmektedir.  
 

 Vaz‘ın diğer bir unsuru olan lafız da vaz‘ işlemi esnasında vâzı’ın anlama vaz‘ olunacak 

lafzı tasavvuru göz önünde bulundurması neticesinde iki kategoriye ayrılmaktadır. Buna göre 

lafız açısından vaz‘ şahsî )يصخش(  ve nevi )يعون(  olarak ikiye ayrılmaktadır. Şahsilikten kasıt 

vaz‘a konu olan lafzın genel bir kural altında ele alınamayıp kendi harfleri-maddesi- ile 

düşünülmesidir. Nevî(türsel)’den kasıt ise adından da anlaşılacağı üzere şahsinin aksine vaz‘a 

konu olan lafzın belli bir kalıp(suret-form) ve kural altında düşünülerek vaz‘ olunmasıdır.8 Bu 

terimler ve anlamları çerçevesinde eserin incelendiği bölümlerde vaz‘ın hem anlam hem de 

lafız açısından taksimi ele alınacaktır.  

II. KAYNAKLAR VE LİTERATÜR 
 

 Üç bölümden oluşan bu tezin ilk bölümünde Ebu’l-Kasım Ali el-Leysî es-

Semerkandî’nin hayatı ve eserleri ayrıntılı olarak ele alınacaktır. Bu noktada tespit edilebildiği 

kadarıyla Semerkandî hakkında bilgi veren ilk  kaynak Kâtip Çelebi (ö. 1067/1657)’nin 

Keşfü’z-Zunûn9 ve Süllemü’l-Vüsul10 adlı eserleridir. Bu iki esere gerek hayatı gerekse de 

eserlerinin tespitinde başvurulmuştur. Bunun yanında hayatı ve eserleri için son dönem 

biyografi kaynaklarından Ziriklî’nin el-A’lam,11  Ömer Rızâ Kehhâle’nin Mu'cemü'l-müellifin12 

adlı eserlerine de başvurulmuştur. Semerkandî’nin yazma olarak bulunan eserlerinin tespiti için 

ise başvurulan ana kaynak Brockelman(ö. 1956)’ın	 GAL(Geschıchte Der Arabıschen 

Lıtteratur)’ adlı eseridir.13 
  

 Bu kaynaklara ek olarak son dönemde Semerkandî’nin hayatı ve eserleri hakkında 

yapılan en kapsamlı çalışma İsmail Durmuş’un Diyanet İslam Ansiklopedisi(DİA)’nde kaleme 

                                                
8 Burada ele alnınan vaz ilminin temel konu ve terimleri noktasında İbrahim Özdemir’in İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık – 
Vaz‘  İlminin Temel Meseleleri adlı eserinden özetle aktarılmıştır. İlgili konuların ayrıntısı için bknz.: a.g.e., s.  
9 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunun, thk: Gustavus Fluegel, Dâru Sadır, 1835’in tıpkı basımı, Beyrut. 
10Kâtip Çelebi, Süllemü’l-Vüsul, thk. Mahmud Abdülkadir el-Arnaut, İslam Tarih Sanat ve Kültür Araştırma 
Merkezi(IRCICA), İstanbul 2010. 
11 Ziriklî, el-A'lâm, Dârü'l-İlm li'l-Melayîn, Beyrut, 1984 
12 Ömer Rızâ Kehhâle, Mu'cemü'l-müellifin,  Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, 1993 
13 Carl Brockelmann, Geschıchte Der Arabıschen Lıtteratur (GAL), E.J. Brill , Leiden, 1942. 
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aldığı “Semerkandî” maddesidir.14 Bundan dolayı hayatı noktasında en çok başvurulan kaynak 

bu madde olmuştur. 
 

 Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin tahliline yer verilecek olan ikinci bölümde ise 

başvurulan ana kaynak bizzat incelemeye konu olan eserin kendisidir. Eser daha önce 

basılmamış olduğundan yazma eser kütüphanelerindeki nüshalarından istifade edilmiştir. Bu 

noktada eserin tahkikinde de esas alınan Süleymaniye kütüphanesi Kılıç Ali Paşa 

koleksiyonunda bulunan nüshasına müracaat edilmiştir.15 Bunun yanında er-Risaletü’l-

Vaz‘iyye16 de bu bölümde başvurulan kaynaklar arasındadır. Yine eserin tahlili ve vaz‘ ilmi 

içerisindeki yerinin tespiti noktasında son dönem vaz‘ ilmi çalışmalarına da baş vurulmuştur.17 
 
 Vaz‘ ilmine dair akademide yapılan çalışmaların sayısı giderek artmaktadır. Bernard 

Weis’in Language In Orthodox Thought: A Study Of “Wad ‘Al-Lughah” And Its Develop18 adlı 

çalışması tespit edilebildiği kadarıyla bu sahada ilk olma özelliğini taşımaktadır. İbrahim 

Özdemir’in İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık – Vaz‘ İlminin Temel Meseleleri19 adlı eseri de 

özellikle Türkiye’deki vaz‘ ilmi çalışmalarının başvuru kaynakları arasında yer almaktadır. 

Yine Abdullah Yıldırım’ın Vaz‘ ilmi ve Unkûdu’z-Zevâhir/Ali Kuşçu (İnceleme- 

Değerlendirme) adlı yüksek lisans tezi,20  Ali Kuşçu’ya ait Risale fi vaz‘’i’i’l-Müfredât adlı 

risalesinin tahkik ve tahlili adlı makalesi21  ve yine aynı yazarın kaleme aldığı İslam 

medeniyetinde Dil İlimleri isimli kitabının son kısmı olan “vaz‘ ilmi” bölümü bu alanda yazılan 

önemli eserler arasındadır.22  
 

                                                
14 İsmail Durmuş, “Semerkandî”, DİA, c. XXXVI, s. 471-472. 
15 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘ iyye, Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 41- 64. Tezde esere atıf yapıldığında 
sayfa numaraları varak usulüne göre gösterilecektir. Buna göre eserin onuncu sayfasına atıf yapıldığında sayfanın arka ve ön 
yüzü ayrı rakamlarla ifade edilmeyip a ve b harfleri ile gösterilmiştir. Örneğin onuncu sayfadan alıntıda bulunulduğunda veya 
atıf yapıldığında sayfanın ön yüzünü ifade etmek için “10 a” arka yüzünü göstermesi için ise “10 b” ifadesi kullanılmıştır. 
16 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘ iyye, el-Mecmu’u’l-Müntehab (vaz‘  ilmi eserleri mecmuası), thk. Şamil Şahin, Dâru Hira, 
İstanbul, h. 1426/ m. 2005, s. 39-41  
17 Bu kaynaklardan bazıları şu şekildedir: İbrahim Özdemir, İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık – Vaz‘  İlminin Temel Meseleleri, 
İz Yayıncılık, İstanbul, 2006.; Şükran Fazlıoğlu, Dil Bilimlerinin Sınıflandırılması-El-metâlibu’l-ilâhiyye fî mevzû‘âti’l-
‘ulûmi’l-luğaviyye, İstanbul, Kitabevi yayınları, 2012; Abdullah Yıldırım, “Vaz‘ ‘ İlmi”, İslam Medeniyetinde Dil İlimleri, ed. 
İsmail Güler, İSAM yayınları, İstanbul, 2015. 
18 Bernard George Weiss, Language In Orthodox Thought: A Study Of “Wad ‘Al-Lughah” And Its Develop,(yayınlanmamış 
doktora tezi), Princeton University, 1966 
19 İbrahim Özdemir, İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık – Vaz‘  İlminin Temel Meseleleri, İz Yayıncılık, İstanbul, 2006  
20 Abdullah Yıldırım, Vaz‘  ilmi ve Unkûdu’z-Zevâhir/Ali Kuşçu (İnceleme- Değerlendirme),(yayınlanmamış yüksek lisans 
tezi) MÜSBE, İstanbul 2007 
21 Abdullah Yıldırım, Ali Kuşçu ve Risâle fî vaz‘ ’i’l-müfredâtı, İslâm Araştırmaları Dergisi, sayı 19, 2008 
22 Abdullah Yıldırım, “Vaz‘ ‘ İlmi”, İslam Medeniyetinde Dil İlimleri, ed. İsmail Güler, İSAM yayınları, İstanbul, 2015 
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 Şükran Fazlıoğlu’nun kaleme aldığı Diyanet ansiklopedisi vaz‘23 maddesi ve Dil 

Bilimlerinin Sınıflandırılması el-Metâlibu’l-ilâhiyye fî mevzû‘âti’l-‘ulûmi’l-luğaviyye24 adlı 

çalışması da vaz‘ ilmi alanında son dönem çalışmalar arasında önemli bir yere sahiptir. Yine 

bu alanda Ayhan Can’ın er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine Molla Câmî (ö. 898/1492)’nin yazdığı 

şerhi ele aldığı, Abdurrahman El-Câmî’nin Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz‘’iyye Adlı Eserinin Edisyon 

Kritiği25 adlı y. lisans tezi ve Salih Sürücü’nün Eğinli Mehmed Rahmi Efendi’nin el-’Ucaletü’r-

Rahmiyye fi Şerhi’r-Risaleti’l-Vaz‘’iyye adlı eseri (metin ve inceleme)26 adlı yüksek lisans tez 

çalışmaları akademide vaz‘ ilminin temel metinlerinin neşri ve incelenmesi açısından önem arz 

etmektedir. Bu tezlerin yanı sıra Musa Alp tarafından yazılan Arap Dili ve Belâgatı Açısından 

Ali Kuşçu ve U’nkûdu’z-Zevâhir Fî Nazmi’l-Cevâhir Adlı Eseri27 doktora çalışması da Ali 

Kuşçu ve vaz‘ ilmine dair önemli bilgilere yer vermektedir. 
 

 Tarafımızca kaleme alınan Semerkandî’nin Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye adlı eserinin 

tahkik ve tahlili de vaz‘ ilmine dair temel metinlerin neşri ve incelenmesi kapsamında bu 

alandaki çalışmalara katkı sağlamayı hedeflemektedir. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
23 Şükran Fazlıoğlu, “Vaz‘ ‘ ”, DİA,  c. XLII, s. 577. 
24 Şükran Fazlıoğlu, Dil Bilimlerinin Sınıflandırılması-El-metâlibu’l-ilâhiyye fî mevzû‘âti’l-‘ulûmi’l-luğaviyye, İstanbul, 
Kitabevi yayınları, 2012 
25 Ayhan Can, Abdurrahman El-Câmî’nin Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz‘ ’iyye Adlı Eserinin Edisyon Kritiği, (basılmamış yükesk 
lisans tezi), Hitit Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Çorum, 2015. 
26 Salih Sürücü, Eğinli Mehmed Rahmi Efendi’nin el-’Ucaletü’r-Rahmiyye fi Şerhi’r-Risaleti’l-Vaz‘ ’iyye adlı eseri (metin ve 
inceleme),(basılmamış yüksek lisans tezi), MÜSBE, İstanbul, 2017. 
27 Musa Alp, Arap Dili ve Belâgatı açısından Ali Kuşçu ve ‘Unkûdü’z-Zevâhir fî Nazmi’l-Cevâhir Adlı Eseri, (Yayınlanmamış 
Doktora Tezi), Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal bilimler Enstitüsü, İzmir 2006. 
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I. SEMERKANDÎ 

A. Hayatı 
1. Adı ve Nisbesi 

 
Semerkandî’nin hayatına dair günümüze ulaşan tabakat ve terâcim kitaplarında çok az 

bilgi yer almaktadır. Kaynaklarda adıyla ilgili farklı isimler zikredilmekle birlikte “el-Leysî” 

ve “es-Semerkandî” nisbeleri üzerinde ittifak vardır. Bu nispetler çerçevesinde kendisine, 

yazma eser kayıtları ve hakkında yapılan çalışmalarda Ebü’l-Kasım Ali el-Leysî es-

Semerkandî,28 Ebu’l-Kasım b. Ebi Bekr el-Leysî es-Semerkandî,29 Şemsüddin Muhammed b. 

Ebi Bekr es-Semerkandî el-Leysî30 ve İbrahim b. Muhammed Ebu’l-Kasım es-Semerkandî el-

Leysî31 isimleri nispet edilmektedir. Buradan hareketle adının Ali, Muhammet ya da İbrahim 

isimlerinden biri olma ihtimali yüksektir.32 İlim çevrelerinde ise kendisi Semerkandî nisbesiyle 

bilinmekte ve eserlerinden bazıları doğrudan bu nispet ile anılmaktadır. Kendi eserleri 

içerisinde ise kendisinden Ebu’l-Kasım b. Ebi Bekr el-Leysî olarak bahsetmektedir.33  

Tespit edebildiğimiz kadarıyla ismindeki bu belirsizlik ve çeşitlilik kendisine nispet 

edilen eserlerin mukaddimelerinde ve yazma eser kayıtlarında yer alan farklı bilgilerden 

kaynaklanmaktadır. Bu karışıklıktan olsa gerek Ziriklî, Semerkandî’yi iki ayrı isimle 

zikretmektedir.34 Buna göre “Semerkandî”35 maddesi altında ona ait eserlere yer verirken, başka 

bir yerde ise “el-Leysi” maddesi altında sadece Müstehlasu’l-Hakâik Şerhu Kenzi’d-Dekâik adlı 

esere yer vermektedir.36 İsminde yer alan el-Leysî nisbesinin meşhur Hanefi fakihi Ebu’l-Leys 

es-Semerkandî (ö. 373/983)’ye atıfla kullanılmış olabileceğini ifade eden araştırmacılar 

olmuştur.37  

Adındaki farklılıklar bir yana isim benzerlikleri de Semerkandî’nin asıl isminin ve 

eserlerinin tespitinde problem teşkil etmektedir. Özellikle eserlerinin nispetinde bu benzerlikten 

                                                
28 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp, Cârullah, nr. 1354, vr.1; Semerkandî, Hâşiye ala’l-Mutavvel, 
Süleymaniye ktp, Nuruosmaniye , nr. 4420, vr. 1. 
29 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp, A. Tekelioğlu, nr. 0772, vr. 102.; Ömer Rızâ Kehhâle, 
Mu'cemü'l-müellifin,  Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, 1993, c. 2, s. 643. 
30 Semerkandî, el-Ferîde fi’l-İstiare, Süleymaniye ktp., Bağdatlı Vehbi, nr. 1784, vr.44; Desûkî, Hâşiyetü’d-Desûkî ala’l-
vaz‘iyye, (thk. Murî Hasan er-Raşîd), Dâru Nuru’s-Sabah, Midyat, Türkiye, 2012, s.  
31 Ziriklî, el-A'lâm, Dârü'l-İlm li'l-Melayîn, Beyrut, 1984, c. 1, s. 65. 
32 İsmail Durmuş, “Semerkandî”, DİA, c. XXXVI, s. 472. 
33 Semerkandî, Hâşiye ale’l-Mutavvel, Süleymaniye ktp., Lâleli, nr. 2813, vr. 2.;   
34 Züheyr Zaza, Tertîbü’l-A’lâm ala’l-A’vâm, Daru’l-Erkam, Beyrut, Lübnan, 1990, c.1, s. 538.; İsmail Durmuş, a.g.m., 
XXXVI, s. 472.  
35 Ziriklî, a.g.e., c. 5, s. 175. 
36 Ziriklî, a.g.e., c.1, s. 65. 
37 Ziriklî, a.g.e., c. 5, s. 175.; İsmail Durmuş, DİA, a.g.m., c. XXXVI, s. 472. 
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kaynaklanan problemlerin olduğu gözlenmektedir. Semerkandî’nin eserleri bölümünde bu 

konuda ayrıntılı bilgiye yer verilecektir.  

2. İlmi Hayatı 
 

Hicrî 9. Asırda yaşayan Semerkandî’nin ilmi yolculukları, hocaları ve öğrencileri gibi 

bilgiler kaynaklarda zikredilmemektedir. Semerkandî nisbesinden yola çıkarak kendisinin 

Semerkant’ta doğduğu ve burada yaşadığı tahmin edilebilir. Tezimize konu olan eseri Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin tahkikinde esas alınan nüshasının ferağ kaydında eserin yazımını 

Semerkant’ta 889/1484 yılında bitirdiği belirtilmektedir.38 Yine aynı ferağ kaydına göre eserin 

mukabelesini Mekke’ye yolculuğu esnasında bitirdiği bilgisine yer verilmektedir.  

Semerkandî’nin, edip ve belâgatçı olduğunu belirten kaynaklar aynı şekilde kendisinin 

kıraat âlimi ve Hanefi fakihi olduğu bilgisine de yer vermektedirler.39 Hanefi fakihi olduğuna 

dair bilgi muhtemeldir ki Ebu’l- Berakât en-Nesefînin (ö. 710/ 1310) Kenzü’d-Dekâik adlı eseri 

üzerine yazdığı Müstehlasu’l-Hakâik Şerhu Kenzi’d-Dekâik adlı şerhten kaynaklanmaktadır.40 

Eserleri göz önünde alındığında entelektüel ve akademik ilgi alanının Kelam, Fıkıh ve Belâgat 

ilimleri çerçevesinde şekillendiği söylenebilir.  

3. Vefatı 
 
 Vefatı noktasında da ne kaynaklarda ne de kendisine ait eserlerde herhangi bir bilgi yer 

almamaktadır. Kaynaklarda vefat tarihi kesin olarak belirtilmemekle birlikte kendisine nispet 

edilen eserlerin ferağ kayıtlarında yer alan bilgilerden hareketle bazı tarihler ön görülmektedir. 

Buna göre Semerkandî’nin, Adudiddin el-Îcî (ö. 756/1355)’ye ait vaz‘  risalesi üzerine kaleme 

aldığı Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyyeti’l-Adudiyye adlı şerhin bazı nüshalarına düşülen ferağ 

kaydına göre Semerkandî bu eserini 888/1483 yılının Şaban ayında bitirmiştir.41 Tahkikimizde 

esas aldığımız nüsha olan Kılıç Ali Paşa nüshasında ise eserin bitiş tarihi 889/1484 olarak 

geçmektedir.42 Bir diğer farklı tarih ise fıkıh alanında kaleme aldığı Müstehlasu’l-Hakâik Şerhu 

Kenzi’d-Dekâik adlı eserin bitiş tarihi olan 907/1501’dir. Buradan hareketle vefat tarihinin bu 

tarihlerden sonra olduğu ya da bu tarihlerde hayattaydı gibi değerlendirmelerde 

                                                
38 Süleymaniye Ktp, Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 66. 
39 Ziriklî, el-Alâm, c. 5, s. 173.; İsmail Durmuş DİA, a.g.m., XXXVI, s. 472. 
40 Ziriklî, a.g.e., c. 1, s. 65.; İsmail Durmuş, DİA, a.g.m. XXXVI, s. 472. 
41 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye, Süleymaniye ktp., Nuruosmaniye, nr. 4510, vr. 46.; Süleymaniye ktp., Hekimoğlu, 
nr. 937, vr. 72. 
42 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 27 b 
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bulunulmuştur.43 Bu noktada Müstehlasu’l-Hakâik Şerhu Kenzi’d-Dekâik adlı eserin kendisine 

nispeti konusunda net bir bilgi olmadığından 907/1501 yılında bitirdiğine dair bilgiden ziyade 

889/1484 yılından sonra vefat ettiği bilgisi esas alınabilir. 
 

B. Eserleri 
 

Hicrî IX. asırda yaşayan ve eserlerinin çoğu şerh ve hâşiyeden oluşan Semerkandî’nin 

eserlerine bakıldığında velut bir âlim olduğu anlaşılmaktadır. Kendisi, Sekkâkî (ö. 626/1229), 

İbn Hâcib (ö. 646/ 1249), Radî el-Esterâbâdî (ö. 688/1289’dan sonra), Kazvînî (ö. 739/1338), 

Adudüddin el- Îcî (ö. 756/1355), Teftâzânî (ö. 792/1390) ve Seyyid Şerif el-Cürcânî (ö. 

816/1413) gibi âlimlerin görüşlerini, kaleme aldığı şerh ve hâşiyelerde sentezleyerek kimi 

zaman görüş tercihinde bulunmuş kimi zaman ise kendi görüşünü serdetmiştir. 

Semerkandî’ye nispet edilen eserlerin çoğunun özel bir adı olmayıp sadece şerh ve 

hâşiye olarak anılması ona ait eserlerin tespitini zorlaştırmaktadır. Bu bağlamda “Semerkandî” 

nisbesi de hem kendisinin hem de eserlerinin tespitini ayrıca zorlaştıran bir unsur olarak 

karşımıza çıkmaktadır. Zira “semerkandî” nisbesi birçok kişide bulunmaktadır. Özellikle kendi 

döneminde yaşadığı bilinen Ali Kuşçu ve Hoca Ali es-Semerkandî ile karıştırıldığı 

gözlenmektedir. Nitekim Ali Kuşçu’nun tam adı Alauddin Ali b. Muhammed el-Kuşcî es-

Semerkandî (ö. 879/1474),44 Hoca Ali es- Semerkandî’ninki ise Ali b. Yahya el-Karamânî  

Alauddin es-Semerkandî’dir (ö. 860/1456 ).45  

Bu çerçevede Semerkandî’ye nispet edilen eserler, yazma eser kütüphaneleri, biyografi 

kitapları ve hakkında yapılan çalışmalardan yola çıkılarak bu başlık altında ele alınacaktır. 

1. Ferâidü’l-Fevâid fi Tahkîki Meâni’l-İstiarât   
 

Semerkandî’nin istiare sanatını veciz bir şekilde ele aldığı eseridir. Eser kaynaklarda, 

er- Risâletü’s-Semerkandiyye,46 er-Risâletü’t-Teşrîhiyye,47 Risâletü’l-İstiare,48 el-Ferîde, er-

Risâletü’l- Ferîde gibi isimlerle de anılmaktadır. Ayrıca Ferâidü’l-‘Avâid Li Tahkîki Meâni’l-

İstiârât ismiyle tahkiki yapılmıştır. Yazıldığı günden bu yana büyük bir ilgi görmüş olan 

                                                
43 Ziriklî, a.g.e., c. 5, s. 173.; Ömer Rızâ Kehhâle, Mu'cemü'l-müellifin:teracimu musannifi'l-kütübi'l-Arabiyye, Müessesetü’r-
Risâle, Beyrut, 1993., c.2, s. 643.; İsmail Durmuş, DİA, a.g.m. XXXVI, s. 472. 
44 Cengiz Aydın, “Ali Kuşçu”, DİA, c. II, s. 408. 
45 Carl Brockelmann, GAL Supp, E.J. Brill , Leiden , 1942, c. 2, s. 278.  
46 Brockelmann, GAL, c. 2, s. 247. 
47 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunun, thk: Gustavus Fluegel, Dâru Sadır, 1835’in tıpkı basımı, Beyrut, c.3, s. 377. 
48 Kâtip Çelebi, Süllemü’l-Vüsul, thk. Mahmud Abdülkadir el-Arnaut, İslam Tarih Sanat ve Kültür Araştırma 
Merkezi(IRCICA), İstanbul 2010, c. 5, s. 270. 
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mezkûr risale birçok şerh ve hâşiyeye konu olmuştur.49 Özellikle İsamüddin el-İsferayini’ye ait 

Şerhu ferâidü’l-Fevâid fi’l-İstiare adlı şerh Osmanlı medreselerinde okutulmuş ve yazıldığı 

günden itibaren medrese müfredatlarında yerini almıştır.50 Günümüzde de üzerine yazılan şerh 

ve hâşiyelerle birlikte birçok defa basılmıştır.51 

Eserine kısa bir mukaddimeyle başlayan Semerkandî, istiare konusunda daha önce 

yazılanların zor ve karışık olduğunu belirterek daha anlaşılır ve sade bir eser yazmak gayesiyle 

bu risaleyi kaleme aldığını ifade etmektedir.52 Semerkandî eserini üç bölüm ( دقع ) ve bunların 

altında bulunan toplam on beş alt başlık ( ةدیرفلا )’tan oluşacak şekilde yazmıştır. Bu çerçevede 

ilk bölümde mecaz ve çeşitlerini altı alt başlıkta ele almıştır. İkinci bölümde ise İstiare-i 

mekniyye ile ilgili farklı görüşlere üç alt başlıkta yer vermektedir. Üçüncü ve son bölümde ise 

"نلافُب تبشِنُ ةیّنِمَلا بلِاخَمَ" � cümlesindeki istiare sanatı hakkında Zemahşerî, Sekkâkî ve Kazvînî gibi 

belâgat âlimlerinin görüşlerini beş alt başlıkta ele almıştır.53 

İstiare risalesinin ne zaman yazıldığına dair herhangi bir bilgi mevcut kaynaklarda yer 

almamaktadır. Üstelik risalenin yazma eser kütüphanelerindeki nüshaları incelendiğinde 

herhangi bir ferağ kaydına da rastlanmamaktadır. Bununla birlikte tezimize konu olan Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin tahkikinde esas alınan Kılıç Ali Paşa nüshasında ilgili risale tezyil(ek) 

olarak bulunmakta ve eserin bitiş tarihi 889/1484 olarak geçmektedir.54 Buradan hareketle 

risalenin bitiş tarihinin 889/1484 olduğu söylenebilir. 

2. Hâşiye Ale’l-Mutavvel   
 
 Teftâzânî (ö. 792/1390)’nin, Kazvînî (ö. 739/1338)’ye ait Telhîsu’l-Miftâh’a yazdığı el-

Mutavvel adlı şerh üzerine Semerkandî’nin telif ettiği hâşiyedir. Hâşiye ala Şerhi’t-Taftazâni 

adıyla da bilinmektedir. Eser  عئارذب ينابملا قئاقحو نایبلا عئادبب يناعملا قئاقد صیخلتب انمعنأ يذلا V دمحلا"

 cümlesiyle başlamaktadır. Eserin mukaddimesinde müellif kendi ismini şu şekilde   "ناھربلا

zikretmektedir: "ھنأش الله حلصأ يدنقرمسلا يثیللا ركب يبأ نب مساقلا وبأ يدمرسلا الله ىلإ ریقفلا لوقیف دعب" . 

Hâşiyenin son cümlesi ise şu şekildedir: "لمأتیلف ةفصلا نع لا ةبسنلا نع ةیانك ناك" .  
 

                                                
49 Ayrıntılı bilgi için bknz.: Brockelmann, GAL Supp, c. 2, s. 259-260. 
50 Mehmet Fadıl Ünsal, İsâmuddîn el-İsferâyînî’nin Şerhu’l-‘Isâm li’l-Ferîde Adlı Eserin İncelenmes,  (basılmamış y.Lisan 
tezi)  Dicle Üniveristesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Diyarbakır, 2015, s.131 
51 Risalenin şerh ve hâşiyeleri nin ayrıntılı basım bilgileri için baknz.: İsmail Durmuş, “Semerkandî”, DİA, XXXVI, s. 472.  
52 Semerkandî, Ferâidü’l-Avâid Li Tahkîki Meâni’l-İstiârât, tahkik; Numan Şaban, İslam Üniversitesi, Mecelletü Külliyeti’t-
Terbiye, Gazze, 1997, sayı.2, s. 150. 
53 Semerkandî, Ferâidü’l-Avâid Li Tahkîki Meâni’l-İstiârât, tahkik; Numan Şaban, İslam Üniversitesi, Mecelletü Külliyeti’t-
Terbiye, Gazze, 1997, sayı.2, s. 150-155. 
54 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 27 b 
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 Eser basılmamış olup yazma eser kütüphanelerinde nüshaları bulunmaktadır. Eserin 

Semerkandî’ye nispetinde herhangi bir problem yoktur. Zira yukarıda da nakledildiği üzere 

Semerkandî eserin mukaddimesinde kendi ismini zikretmektedir. Bunun yanında Kâtip Çelebi 

de Telhis’e yazılan şerhler ve hâşiyeler kısmında Semerkandî’yi zikretmektedir.  

Semerkandî’ye ait olduğunu belirttiği hâşiyenin çok güzel ve titiz yazılmış olduğunu ifade 

ederek eserin başlangıç cümlesi olan  "دمحلا V ينابملا قئاقحو نایبلا عئادبب يناعملا قئاقد صیخلتب انمعنأ يذلا 

"ناھربلا عئارذب   cümlesini nakletmektedir.55 Ortalama 220 varaktan oluşan bu hâşiyenin 

nüshalarının bulunduğu bazı kütüphaneler şu şekildedir: Süleymaniye ktp.; Ayasofya 04368, 

Damad İbrahim 01006, Hekimoğlu 0864, Şehid Ali Paşa 2181, Nuru Osmaniye 4420.  
 

 Süleymaniye kütüphanesi Şehid Ali Paşa bölümü 2181 demirbaş numaralı nüshanın 

ferağ kaydında eserin yazımının 872/1467 yılında bitirildiği bilgisi bulunmaktadır.56  

 

3. Hâşiye Ala Şerhi’l-Miftâh li’t-Teftâzânî ve’s-Seyyid eş-Şerîf     
 
 Semerkandî’ye nispet edilen bu eser Süleymaniye kütüphanesinin bazı 

koleksiyonlarında bulunmaktadır.57 Eserin Semerkandî’ye ait olduğunu belirten Kâtip Çelebi 

eserin başlangıç cümlesini de nakletmektedir:58 نم اندز مھللا"  انل رسیو ادشر انرمأ نم انل ئیھو املع كندل

"نایبلاو يناعملا عئادب جھانم كولس . Eserin Son cümlesi ise "ةفصلا ةیمولعم ةحص مدعب مكح ثیح"  şeklindedir. 

Semerkandî isminden de anlaşılacağı üzere Sekkâkî (ö. 626/1229)’nin  Miftâhu’l-Ulum’una 

Teftâzânî ve Seyyid Şerif el-Cürcânî (ö. 816/1413) tarafından yazılan iki şerhe birlikte hâşiye 

yazmıştır. Eserde ilgili konularda Teftâzânî ve Seyyid Şerif’in görüşlerini zikretmiş, adeta bir 

tartışma havası oluşturarak ikisini de konuşturmuştur. Bazı yerlerde kendi görüşlerini de 

zikretmekten geri durmamıştır.  
 

 Eserin Süleymaniye kütüphanesi Cârullah koleksiyonu 01783 demirbaş nolu nüshasının 

ilk sayfasında Cârullah Efendi	 (ö. 1151/1738) eserde Semerkandî’nin kale’l-muhakkik(  لاق

ققحملا ) dediğinde Teftâzânî’yi, kale’l-Fazıl ( لضافلا لاق ) dediğinde ise Seyyid Şerif el-Cürcânî’yi 

kastettiğini belirtmektedir. Bunun yanında şunları da zikretmektedir: 

 

                                                
55 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunun, c. 2, s. 405. 
56 Semerkandî, Hâşiye ala’l-Mutavvel, Süleymaniye ktp, Şehid Ali Paşa , nr. 2181, vr. 161. 
57 Süleymaniye kütüphanesinde ilgili esere ait nüshaların bulunduğu bazı koleksiyonlar: Cârullah, nr. 01793, vr. 68-143; 
Cârullah, nr. 01783, vr. 1-115; Cârullah, nr. 1-97.; Damad İbrahim, nr. 01016, vr. 220-371. 
58 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 6, s. 24. 
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“Bil ki Semerkandi bu hâşiyede Koçhisari’ye itirazlarda bulunmakta ve onun sözlerini   لیق

“kıle” ifadesiyle nakletmektedir. Aynı şekilde Teftâzânî’nin en önde gelen öğrencisinin 

öğrencisi olan Kutbuddin el-Âmidî’ye de itirazlarda bulunmaktadır. Koçhisârî de hâşiyenin 

başında açıklandığı gibi Teftâzânî’nin öğrencisinin öğrencisidir. Semerkandi ise Teftâzânî’nin 

Telhis’i üzerine yazdığı şerhin hâşiyesinde kendisinin Seyyid Şerif’in öğrencisi olduğunu 

nakletmektedir. Bu hâşiye, Telhis hâşiyesinden (Hâşiye ale’l-Mutavvel) sonra yazılmıştır.”59 
 

 Bu nakilden de anlaşılacağı üzere Semerkandî, önce Hâşiye ale’l-Mutavvel adlı eserini 

yazmış sonrasında ise bu eserini kaleme almıştır. Cârullah Efendi’nin bahsettiği bir diğer konu 

ise Semerkandî’nin Seyyid Şerif el-Cürcânî’nin öğrencisi olduğu meselesidir. Seyyid Şerif (ö. 

816/1413) ve Semerkandî (ö. 889/1484’dan sonra)’nin vefat tarihleri dikkate alındığında ikisi 

arasında hoca-öğrenci ilişkisinin bulunduğunu ifade etmek zordur.  

 
4. Hâşiye Alâ Şerhi’l-Kısmu’s-Sâlis mine’l-Miftâh     

  
 Semerkandî’nin hayatı ve eserlerini ele alan bazı kaynaklarda60 adı geçen bu eserin ilgili 

yazma nüshaları61 incelendiğinde bir önceki eser ile aynı olduğu anlaşılmaktadır. Daha önce de 

değinildiği üzere Semerkandî’nin eserlerinin çoğunun özel bir ismi bulunmamaktadır. Bundan 

dolayı aynı eserlerin farklı isimlerle kayda geçirilme ihtimali yüksek olmaktadır. 

 
5. Hâşiye Alâ Şerhi Tavâliu’l-Envâr  

 
 Bu eser Semerkandî’nin, Kadı Beyzâvî (ö. 685/1286)’ye ait Tavâliu’l-Envâr min 

Metâli’i’l- Enzâr adlı Kelam ilmi alanındaki eserine Şemsüddin Mahmud b. Abdurrahman el-

İsfehânî	 (ö. 749/1349) tarafından yazılan Metâliu’l- Enzâr alâ Tavali’i’l- Envâr adlı şerhe 

yazmış olduğu hâşiyedir.62   
 

 Eserin Semerkandî’ye ait olduğunu ifade eden Kâtip Çelebi mezkûr hâşiyenin başlangıç 

cümlesini de nakletmektedir.63 Hâşiyenin Süleymaniye Kütüphanesi Şehid Ali Paşa 

koleksiyonu 1596 nolu demirbaşta bulunan nüshası 203 varaktır ve eserin başlangıç cümlesi şu 

şekildedir:  

 

                                                
59 Semerkandî, Hâşiye ala şerhi’l-Miftah li’t-Teftazânî ve’s-Seyyid, Süleymaniye ktp. Cârullah, nr. 01783, vr. 1.   
60 İsmail Durmuş, “Semerkandî ”, DİA, XXXVI, s. 473.  
61 Süleymaniye ktp., Mehmed Âsım Bey, nr. 502, vr. 1-100.;  
62 Yusuf Şevki Yavuz, Tavâliu’l-Envâr, DİA, XL, s. 181. 
63 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 4, s.170. 
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 تانجو ىلع للھتو هدوجو بوجو تایأ تانئاكلا تافص ىلع لألأت نمل ادمح ملسو ھبحصو ھلآو دمحم اندیس ىلع لص مھلا"

 64"هدوجوو ھمرك تانیب تادوجوملا
 

“Ve ba’d” kısmından sonra müellif kendi ismini zikretmektedir:  
 

 65"هلاوأ نم اریخ هارخأ الله لعج يثیللا ركب يبأ نب مساقلا وبأ ينغلا الله ىلإ ریقفلا لوقیف دعبو"
 

Eserin diğer nüshalarının yer aldığı kütüphaneler şu şekildedir:  

Beyazıt kütüphanesi: Beyazıt 02882, Beyazıt 02874; Süleymaniye kütüphanesi Cârullah 01166. 
 

6. Hâşiye Alâ Tefsîri’l-Beyzâvî   
 

Bu eser, Beyzâvî’nin (ö. 685/1286) Envâru’t-Tenzîl adlı tefsirine Molla Hüsrev (ö. 885/ 

1480) tarafından kaleme alınmış şerhe Semerkandî’nin yazdığı hâşiyedir. Eser yazma  olarak 

kütüphanelerde bulunmaktadır.66 Mezkûr hâşiye, Hâşiye ala Tefsiri Sureti’l-Fatiha li’l-Beyzâvî 

adıyla da yazma eser kütüphane kayıtları ve Semerkandî’nin hayatını konu alan biyografi 

kitaplarında67 yer almaktadır. Eserin ilgili nüshaları incelendiğinde tefsirin sadece Fâtiha sûresi 

ile sınırlı kaldığı anlaşılmaktadır. 

7. Hâşiye Ale’t-Telvîh   
 
 Semerkandî’nin fıkıh usulü alanında yazdığı hâşiyedir. Hanefi fakihi Sadrüşşeria(ö. 

747/1346)’nın et-Tavdîh adlı eserine Teftâzânî’nin kaleme aldığı et-Telvîh adlı şerhine 

Semerkandî’nin yazdığı haşiyedir. Eserin tek nüshasına Süleymaniye kütüphanesi 

Darulmesnevi bölümü 093 demirbaş nolu nüshanın 43-90 varakları arasında rastladık. 

Mecmuanın giriş sayfasında içerisinde yer alan eserler ve yazarlarının olduğu kısımda “Hâşiye-

i Telvih li Mevlâna Ebu’l-Kasım Leysî es-Semerkandî” ibaresi bulunmaktadır.68 
 

8. Müstahlasu’l-Hakâik fî Şerhi Kenzi’d-Dekâik   
 
 Kenzü’d-Dekâik, Ebü’l-Berekât en-Nesefî’nin (ö. 710/1310) Hanefî füru fıkhı alanında 

yazdığı muhtasar eseridir. Bu eser üzerine yazılmış olan Müstahlasu’l-Hakaik fi Şerhi Kenzi’d-

                                                
64 Süleymaniye ktp., Şehid Ali Paşa, nr. 1596, vr. 2. 
65 Süleymaniye ktp., Şehid Ali Paşa, nr. 1596, vr. 2. 
66 Eserin nüshaları için baknz.: Gal Supp, c. 1, s. 738. Ayrıca diğer nüshalar için; Süleymaniye ktp., H. Hüsnü Paşa, nr. 0079, 
vr. 1-42.; Laleli, nr. 316, vr. 1-22.; Kılıç Ali Paşa, nr. 113.  
67 Ömer Rızâ Kehhâle, Mu'cemü'l-müellifin, Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, 1993, c. 2, s. 643. 
68 Süleymaniye ktp., Darulmesnevi, nr. 93, vr. 2. 
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Dekâik adlı şerh Semerkandî’ye nispet edilmektedir.69 Eserin bitiriliş tarihi ile ilgili olarak 

907/1501 tarihi zikredilmektedir. Şayet eserin Semerkandî’ye aidiyeti doğru ise bu durumda 

vefat tarihinin 907/1501’den sonrası olarak kabul edilmesi gerekmektedir. Fakat eserin Paris 

ve Bağdat Evkâfı nüshaları incelendiğinde müellifin ismi İbrahim b. Muhammed es-

Semerkandî olarak geçmekte ve eserin ne zaman bitirildiği ile ilgili bir bilgi bulunmamaktadır. 

Eserin diğer bir nüshası D.İ.B İstanbul Müftülüğü kütüphanesi no:156 ‘da bulunmaktadır. Bu 

nüshanın giriş sayfasında eserin Ebü’l-Kasım es-Semerkandî’ye ait olduğu belirtilmekte ve 

müstensihin eserin neshini 1020/1611’de bitirdiği ifade edilmektedir.70 Brockelman eseri 

Semerkandî’nin eserleri arasında zikretmektedir.71 

 
9. Şerhu’r-Risaleti’l- Vaz‘iyye(Şerhu’l-Kebir)    

  
Bu eser tahkikimize konu olup Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’sine Ebu’l-Kâsım es-

Semerkandî tarafından yazılmış bir şerhtir. Eserin ilk cümlesi احیبست ناسللا هركذب قطنأ نم ناحبس   

لایلھتو , son cümlesi ise نایبلا ىلإ هریمض يف ام فیرعت يف ناسنلإا رقتفا ام  şeklindedir. Eserin detaylı 

incelemesine ikinci bölümde yer verilecektir. 

Bu eserin dışında Ebu’l-Kâsım es-Semerkandî’ye aynı isimle(Şerhu’r-Risaleti’l-

Vaz‘iyye) farklı bir şerh daha nispet edilmektedir.72 Bu eser de Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’si 

üzerine yazılmış bir şerhtir ve medreselerde okutulmaktadır.73 Îcî’nin meşhur vaz‘ risalesine 

yazılan bu şerh "دمحلا V ملاكلا عاضوأ ةفرعمب ناسنلإا   صخ يذلا"  cümlesiyle başlamakta, "لاحلا اذكو 

"ةروصلا هذھ لثم يف  cümlesi ile son bulmaktadır. Şerh-i sagir olarak da bilinen bu şerhin 

“sagir”(küçük) olarak nitelenmesi ise Ebu’l- Kasım es-Semerkandî’nin diğer eseri Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye(şerh-i kebir)’den hacim olarak daha küçük olmasından kaynaklanması 

muhtemeldir. Aynı metin üzerine yazılan bu iki şerhin “sagir” ve “kebir” olarak isimlerinde 

bulunan sıfatlar ne yazma eser kütüphane kayıtlarında ne de Semerkandî’nin biyografisine yer 

verilen kaynaklarda yer almaktadır.  

                                                
69 İsmail Durmuş, “Semerkandî”, DİA,  XXXVI, s. 473.; Ziriklî, el-A'lâm, c. 5, s. 173.; Brockelmann, GAL supp, c. 2 s. 266. 
Bazı yazma nüshaları: Rampur I, 250; Delhi, 1316; Leknev; 1870. 
70 Semerkandî, Müstahlasu’l-Hakâik li Şerhi Kenzi’d-Dekâik, D.İ.B İstanbul Müftülüğü Kütüphanesi, no 156, vr. 341. 
71 Brockelmann, GAL Supp, c. 2, s. 278. 
72 Aynı isme sahip olan bu iki şerhi ayrıştırmak ve karışıklığı önlemek için bundan sonra nispeti sorunlu bu şerh 
şerh-i sagir olarak zikredilecektir. 
73 Z. Salih Zengin, Tanzimat dönemi Osmanlı örgün eğitim kurumlarında din eğitimi ve öğretimi(1839-1876), Milli Eğitim 
Bakanlığı yayınları, Ankara, 2004, s.132. Burada, meşhur olup medrese müfredatında yer alan Şerhu’r-Risaleti’l-Vaizyye adlı 
eser Ali Kuşçu’ya(Vaz‘iyye-i Ali Kûşî) nispet edilmiştir. 
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Bu iki şerhin “sagir” ve “kebir” olarak nitelenmesi, İbrahim Özdemir’in de naklettiği 

üzere şerh-i sagir’e hâşiye yazan Hafnâvî’nin,“Şârih, büyük şerhinde özetle şöyle diyor”74 

diyerek büyük şerhten alıntı yapmasıyla gündeme gelmiştir.75 Şayet Şerh-i sagir’in Ebu’l-

Kasım es-Semerkandî’ye ait olduğu kabul edilirse; aradaki farkı belirtmek için şerhlerin sagir 

ve kebir şeklinde nitelendirilmeleri makul görünmektedir. Ancak Şerh-i sagir’in Ebu’l-Kasım 

es-Semerkandî’nin dışında Hoca Ali es- Semerkandî (ö. 860/1456) ve Ali Kuşçu (ö. 879/ 1474) 

’ya nispeti de söz konusudur. Bu nispet sorunu müstakil bir başlık altında aşağıda ele alınacak 

ve Şerh-i sagir’in hangi müellife ait olduğu noktasında ulaşılan sonuç değerlendirme 

bölümünde dile getirilecektir.  

C.   Şerh-i Sagir’in Nispet Sorunu 
 

Ebu’l-Kâsım es-Semerkandî’ye ait eserlerin çoğu özel bir isme sahip olmayıp şerh veya 

hâşiye olarak adlandırılmaktadır. Bu durumun ona ait eserlerin tespitini zorlaştırdığı hususuna 

daha önce değinilmişti. Aynı şekilde isim veya nisbe benzerliği de eserlerinin nispetinde 

güçlükler ortaya çıkarmaktadır. Zira “Semerkandî” nisbesi birçok kişi için kullanılmaktadır. Bu 

bağlamda kendi döneminde yaşadığı bilinen Ali Kuşçu ve Hoca Ali es-Semerkandî ile 

karıştırıldığı gözlenmektedir.76 Nitekim Ali Kuşçu’nun tam adı Alauddin Ali b. Muhammed el-

Kuşcî es-Semerkandî (ö. 879/ 1474),77 Hoca Ali es- Semerkandî’nin tam adı ise Alauddin Ali 

b. Yahya el-Karamânî el-Hanefî es-Semerkandî (ö. 860/1456)’dir.78 Bunun yanında o dönemde 

er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan şerhlerin özel bir adı olmayıp, Şerhu’r-Risaleti’l-

Vaz‘iyye, Şerhu’r-Risaletü’l-Vaz‘iyyetü’l- Adudiyye ve Şerhu’r-Risaletü’l-Adudiyye gibi 

isimlerle anılmaktadır. Bu durum er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan şerhlerin müelliflerine 

nispetini zorlaştıran diğer bir husustur. Bu çerçevede Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(Şerh-i 

sagir)’nin yukarıda adı geçen üç yazar ile ilişkisi ortaya konularak eserin hangi yazara ait 

olduğu tespit edilecektir. 

1. Şerh-i Sagir’in Ali Kuşçu’ya Nispeti 
 
 Tam adı Alauddin Ali b. Muhammed el-Kuşcî es-Semerkandî olan Ali Kuşçu’nun 

doğum tarihi tam olarak bilinmemekle birlikte 15. asrın ilk çeyreğinde doğduğu tahmin 

                                                
74 Desûkî, Hâşiyetü’d-Desûkî ala’l-vaz‘iyye, (Hafnâvi hâşiyesi ile birlikte) thk. Murî Hasan er-Raşîd, Dâru Nuru’s-Sabah, 
Midyat, Türkiye, 2012, s. 72. 
75 İbrahim Özdemir, İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık – Vaz İlminin Temel Meseleleri, İz Yayıncılık, İstanbul, 2006, s. 204. 
76 Şükran Fazlıoğlu, Dil Bilimlerinin Sınıflandırılması-El-metâlibu’l-ilâhiyye fî mevzû‘âti’l-‘ulûmi’l-luğaviyye, İstanbul, 
Kitabevi yayınları, 2012, s. 70. 
77 Cengiz Aydın, “Ali Kuşçu”, DİA, c. II, s. 408. 
78 Brockelmann, GAL Supp, c. 2, s. 278.  
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edilmektedir.79 Hayatının büyük kısmını Semerkant’ta geçiren Ali Kuşçu, Uluğ Bey’in 

vefatının ardından Semerkant’tan ayrılmıştır. Bir süre Uzun Hasan’ın yanında bulunduktan 

sonra Fatih Sultan Mehmet’in davetiyle 1472 yılında İstanbul’a gelmiştir. İlim çevrelerinden 

büyük ilgi gören80 Ali Kuşçu İstanbul’a gelişinden sadece 2 yıl sonra 879/1474’te vefat 

etmiştir.81  
  

 Astronomi ve matematik gibi alanlardaki eserleriyle82 tanınan Ali Kuşçu’nun Arap dili 

ve Belâgatı’na dair eserleri de bulunmaktadır.83 Bu eserlerden Risale fi Vaz’i’l-Müfredat’ında 

müfret lafızların vaz‘ı konusunu tartışmaya açmıştır. Bir sarf /iştikâk eseri olan Unkudu’z-

Zevahir fi Nazmi’l-Cevâhir adlı eserini ise vaz olgusunu merkeze alarak yazmış ve müstakil 

başlıklar halinde vaz konularını ele almıştır.84  
 
 Bu başlık altında Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(Şerh-i sagir)’nin Ali Kuşçuya nispeti, 

yazma eser kütüphaneleri, Ali Kuşçu’nun hayatına yer veren biyografi kaynakları ve kendisi 

hakkında yapılan yakın dönem çalışmalardan yola çıkılarak ortaya konulacaktır. 
 

1.1. Yazma Eser Kayıtlarında Ali Kuşçu ve Şerh-i Sagir  
 

 Yazma eser kayıtları incelendiğinde Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(şerh-i sagir)’nin 

birçok nüshasının Ali Kuşçu’ya nispet edildiği gözlenmektedir. Özellikle Süleymaniye 

kütüphanesinde tespit edebildiğimiz kadarıyla otuzu geçen nüsha Ali Kuşçu’ya nispet 

edilmektedir. Müstakil mecmualar içerisinde bulunan bu nüshaların ne ferağ kaydında ne de 

eserin içerisinde Ali Kuşçu’ya aidiyetini destekleyecek bir delil bulunmamaktadır. 
 
 Fakat bu kadar nüshanın Ali Kuşçu adı ile kayıtlara geçirilmesi de göz ardı 

edilemeyecek bir durumdur. Mecmuaların, içindeki eserlerin ve yazarlarının adlarının 

bulunduğu ilk sayfalarında “Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  li Ali Kûşî” ibaresi bulunmaktadır. 

Bunun yanında müstensihler de eserin Ali Kuşçu’ya ait olduğunu belirtmektedirler. Bazı 

                                                
79 Cengiz Aydın, “Ali Kuşçu”, DİA, c. II, s. 408. 
80 Müjgan Cumbur, Ali Kuşçu Bibliyografyası (Ölümünün 500. yılı dolayısıyla), Başbakanlık Basımevi, Ankara 1974, s. XVI.  
81 Musa Yıldız, Bir Dilci Olarak Ali Kuşçu ve Risale Fi’l-İstiâre’si, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 2002, s. 9. 
82 Eserleri ile ilgili ayrıntılı bilgi için bknz: A. Süheyl Ünver, Türk Pozitif İlimler Tarihinden Bir Bahis Ali Kuşci Hayatı ve 
Eserleri, İstanbul Üniversitesi Fen Fakültesi, İstanbul 1948, s. 31-51. 
83 İlgili eserler için ayrıntılı bilgi için bknz.: Musa Yıldız, a.g.e, s. 12-14.; Musa Alp, Arap Dili ve Belâgatı açısından Ali Kuşçu 
ve ‘Unkûdü’z-Zevâhir fî Nazmi’l-Cevâhir Adlı Eseri, (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal bilimler 
Enstitüsü, İzmir 2006, s. 32-45. 
84 Abdullah Yıldırım, Vaz ilmi ve Unkûdu’z-Zevâhir/Ali Kuşçu (İnceleme- Değerlendirme), MÜSBE, İstanbul 2007, s. 50.; 
Musa Alp, a.g.t, s. 32- 39. 
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nüshalarda eserin giriş sayfasında kırmızı kalemle yazılmış “ Hazâ Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  

li- Mevlana Ali Kuşî” ibaresinin üzeri çizilerek “ Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  li Ebu’l-Kasım 

el-Leysi es-Semerkandî” ibaresi yazılmıştır.85  

 
 Ali Kuşçu’ya nispet edilen nüshaların bulunduğu kütüphane ve koleksiyonlardan 

bazıları şu şekildedir:  

Süleymaniye Kütüphanesi: Tekelioğlu, nr. 0834, vr. 160-176.; Ayasofya, nr. 4437, vr. 51-66.; 

Bağdatlı Vehbi, nr. 1784, vr. 67-82.; Hamidiye, nr. 813.; Yazma Bağışlar, nr. 6009, vr. 114-

134. 

Beyazıd kütüphanesi: Beyazıd, nr. 5956, Beyazıd, nr. 7879.86 
 

1.2. Biyografi Kaynaklarında Ali Kuşçu ve Şerh-i Sagir 
 
 Ali Kuşçu’nun hayatına yakın yazılmış biyografi kaynaklarında kendisine ait vaz 

şerhinin bulunduğu bilgisi geçmemektedir. Kâtip Çelebi, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan 

şerhlere yer verdiği bölümde Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(şerh-i sagir)’yi Ebu’l-Kasım es- 

Semerkandî’ye nispet etmekte Ali kuşçunun ise bu şerh üzerine ta’likası olduğunu 

belirtmektedir.87 Şakâik-i Numaniyye’de hayatı ayrıntılı olarak ele alınan Ali Kuşçunun eserleri 

arasında bu şerh zikredilmemektedir.88Son dönem kaleme alınan biyografi kitaplarında ise 

Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adında bir eserinin olduğu bilgisine yer verilmektedir.89 
 

1.3. Son Dönem Ali Kuşçu Çalışmalarında Ali Kuşçu ve Şerh-i Sagir 
 
 Ali Kuşçu’nun hayatı ve eserlerini doğrudan ya da dolaylı olarak ele alan son dönem 

çalışmalarında Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı bir eserinin olduğu bilgisine yer verilmektedir. 

A. Süheyl Ünver Türk Pozitif İlimler Tarihinden Bir Bahis Ali Kuşci Hayatı ve Eserleri adlı 

çalışmasında Ali Kuşçu’nun eserlerini detaylı bir şekilde incelemektedir. Eserleri arasında 

Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı esere de yer veren Ünver eserin bulunduğu yazma nüshaların 

yerlerini kütüphane kayıtları ile birlikte zikretmektedir.90  
 

                                                
85 Süleymaniye ktp., Halet Efendi, nr. 0523.; Fatih, nr. 5344, vr. 41-50.; Beyazıt Kütüphanesi: Veliyyüddin Efendi, nr. 2889, 
vr. 85-103.  
86 Daha fazla nüsha bilgisi için bknz.: Müjgan Cumbur, Ali Kuşçu Bibliyografyası (Ölümünün 500. yılı dolayısıyla), 
Başbakanlık Basımevi, Ankara 1974, s. 26-31. 
87 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunun, c. 3, s. 454. 
88 Taşköprizâde, Şakâik-i Numaniyye,  Daru’l-Kitabu’l-Arabî, Beyrut/Lübnan, 1975/1395, s . 97-99 
89 Brockelmann, GAL Supp, c. 2, 239.; Cengiz Aydın, “Ali Kuşçu”, DİA, c. II, s. 409. 
90 A. Süheyl Ünver, Türk Pozitif İlimler Tarihinden Bir Bahis Ali Kuşci Hayatı ve Eserleri, İstanbul Üniversitesi Fen Fakültesi, 
İstanbul 1948, s. 34-35. 
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 Yine vefatının 500. yıl dönümü anısına kaleme aldığı biyografi eserinde Ali Kuşçu’nun 

hayatını ve eserlerini ayrıntılı olarak ele alan Müjgan Cumbur kendisinin “Şerhu'l- Vad'iyat al-

Adudiyye” isimli eserinin bulunduğunu ve Brockelman'a atıfla bu eserini Mugisaddin 

Abdulkerim Han'a ithaf ettiğini belirtmektedir. Bunun yanında Ali Kuşçu'ya ait olduğunu 

zikrettiği şerhin, yazma eser kütüphanelerinde 82 nüshasının olduğunu hangi kütüphane ve 

koleksiyonlarda yer aldığını aktarmaktadır. Bahsettiği bu eserin sekiz defa basıldığını basım 

yerleri ile birlikte veren Cumbur mezkûr eser üzerine Ebu'l-Beka b. Abdulbâkî el-Hüseynî el-

Hanefî'nin hâşiyesi olduğu bilgisine de yer vermektedir.91 
 
 “Bir Dilci Olarak Ali Kuşçu ve Risale Fi’l-İstiâre’si” adlı eserinde Ali Kuşçu’nun  

istiare risalesinin tahkikini yapan Musa yıldız ise Ali Kuşçu’nun eserleri arasında Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı eserinin olduğunu ve eserin yazma nüshalarının bulunduğu 

kütüphanelerin adını vermekle yetinmektedir.92 

 
 “Arap Dili ve Belâgatı Açısından Ali Kuşçu ve U’nkûdu’z-Zevâhir Fî Nazmi’l-Cevâhir 

Adlı Eseri” doktora çalışmasında Musa Alp eserin Ali Kuşçu’ya ait olduğunu belirterek yazma 

nüshalarının bulunduğu kütüphanelerin isimlerine yer vermiştir.93 Eseri içerik açısından 

inceleyen Alp’e göre, Ali Kuşçu Vaz‘ ilmindeki yetkinliğini sırasıyla Risâle fî vazi’l-Müfredât, 

Şerhu’r-Risaleti’l- Vaz‘iyye ve en nihayetinde de Unkûdu’z-Zevâhir adlı eseriyle ortaya 

koymuştur.94 

 
 Bu eserlerdeki bilgilere ek olarak ilgili eser üzerine Seyyid Hâfız (ö. ?) tarafından 

1305/1887’de yazılan “Hâşiye-i Cedîde Alâ Ali Kûşî” adlı bir hâşiye bulunmaktadır. Bir 

mecmua halinde olan bu eserin içerisinde Seyyid Hâfız’ın Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye üzerine 

hâşiyesi, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye li-Ali Kûşî ve Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’si 

bulunmaktadır. Bu eserin sonundaki ferağ kaydında mezkûr şerhin öğrenciler arasında Ali Kuşî 

diye meşhur olmuş bir âlime nispet edildiği bilgisi bulunmaktadır.95 Yani Seyyid Hâfız bu 

hâşiyesinde Şerh-i sagir’i Ali Kuşçu’ya nispet etmektedir.  

 

                                                
91 Müjgan Cumbur, a.g.e, s. 26-31. 
92 Musa Yıldız, a.g.e., s. 12. 
93 Musa Alp, Arap Dili ve Belâgatı açısından Ali Kuşçu ve ‘Unkûdü’z-Zevâhir fî Nazmi’l-Cevâhir Adlı Eseri, (Yayınlanmamış 
Doktora Tezi), Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal bilimler Enstitüsü, İzmir 2006, s. 43-44. 
94 Musa Alp, a.g.t., s. 55. 
95 Musa Alp, a.g.t., s. 43.; Seyyid Hâfız, Hâşiye alâ Ali Kûşî, (Mecmua içerisinde: Hâşiye cedide ala Ali Kuşi, Şerhu’r-
Risaleti’l-Vaz‘iyye , er-Risaleti’l-Vaz‘iyye li’l-Îcî), Salâh Bilici Kitabevi, İstanbul, s. 134. 
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2. Şerh-i Sagir’in Hoca Ali es-Semerkandî’ye Nispeti 
 

 Tam adı Alâeddin Ali b. Yahyâ es-Semerkandî olan Hoca Ali es-Semerkandî (ö. 

860/1456)’nin 150 yıl yaşadığı yönünde bilgiler mevcuttur.96 Semerkant’tan Anadolu’ya göç 

ederek Karaman’a yerleşti ve hayatının sonuna kadar yaşamını burada sürdürdü. Bu nedenle 

Karamânî nisbesiyle de bilinmektedir.97 Tasavvufi yönü de olan Hoca Ali es-Semerkandî’nin 

hayatı menkıbelere konu olmuştur.98 Kendisi Hâcegan tarikatına mensuptur.99 Seyyid Şerif el-

Cürcânî’den ders alan100 Hoca Ali es-Semerkandî’nin öğrencileri arasında Molla Câmî (ö. 

898/1492) de bulunmaktadır.101  
 

 Bahrü’l-Ulûm, Hâşiye ʿalâ Şerhi’ş-Şemsiyye, Hâşiye ʿalâ Şerhi’l-Metâliʿ, Hâşiye ʿalâ 

Şerhi’l-Mevâkıf kaynaklarda kendisine nispet edilen eserlerdir.102 Bu eserlerinin yanında 

Îcî’nin vaz risalesine yazmış olduğu bir şerh tespit edilmiştir. Süleymaniye kütüphanesinin bazı 

bölümlerinde bu şerhin birkaç nüshası bulunmaktadır. İlk Cümlesi عاضوأ ةفرعمب انصخ نم ای كدمحن 

ھملاك  ile başlamaktadır.103 Son cümlesi ise ھفلاخب املاعإ نوكی لاف دیزك اصاخ اعضو لا ىضم امك  

şeklindedir. Kâtip Çelebi İsamüddin (ö. 945/1538)’den nakille bu eserin Îcî’nin meşhur vaz 

risalesi üzerine yazılan ilk şerh olduğunu belirtmektedir.104 
 

 Bu vaz şerhinin yanında yukarıda da değinildiği üzere Şerh-i sagir Hoca Ali es-

Semerkandî’ye de nispet edilmektedir. Mezkur şerh bazı yazma eser kütüphane kayıtlarında ve 

ilgili nüshaların giriş sayfalarında Hoca Ali es-Semerkandî’ye açıkça nispet edilmektedir.105 

Şayet bu şekilde kabul edildiğinde Hoca Ali es-Semerkandî’ye ait Îcî’nin er-Risaletü’l-

Vaz‘iyye’si üzerine  iki şerh olmuş olacaktır.  

 

                                                
96 Taşköprizâde, Şakâik-i Numaniyye, s. 51.; İ. Hakkı Mercan, Şeyh Alaeddin es-Semerkandî ve Menâkıbnamesi, Berikan yayın 
evi, Ankara, 2009, s. 22. 
97 İshak Yazıcı, “Bahrü’l-Ulûm”, DİA, c. IV, s. 517.  
98 Taşköprizâde, Şakâik-i Numaniyye, s. 51.; İlgili menkıbeye dair ayrıntılı bilgi için bknz.: İ. Hakkı Mercan, a.g.e. 
99 İ. Hakkı Mercan, a.g.e., s. 42. 
100 İ. Hakkı Mercan, a.g.e., s. 27. 
101 İ. Hakkı Mercan, a.g.e., s. 38. 
102 Brockelmann, GAL Supp, c. 2, s. 278.; İshak Yazıcı, a.g.m., DİA, c. IV, s. 517. 
103 Hoca Ali es- Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 14. 
104 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunun, thk.: Şerafettin Yalt Kaya ve Kilisli Rıfat Bilge, Türk Tarih Kurumu yayınları, Ankara 2014, 
c. 1, s. 898. Keşfüz’Zunun’un Gustavus Fluegel tarafından 1835’te yapılan tahkikli nüshasında ise er-Risaletü’l-Vaz‘iyye 
üzerine yazılan ilk şerhin Semerkandî, Ali Kuşçu ve Hoca Ali es-Semerkandî’ye nispet edilen ve دمحلا V ةفرعمب ناسنلإا صخ يذلا 

ملاكلا عاضوأ  cümlesiyle başlayan bu şerh olduğu bilgisi bulunmaktadır. Bu eser Kâtip Çelebi tarafından Semerkandî’ye nispet 
edilmektedir. İleride bu nispet tartışmaya açılacaktır. Bknz.: Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunun, thk.: Gustavus Fluegel, Dâru Sadır, 
1835’in tıpkı basımı, Beyrut, c.3, s. 377. 
105 İlgili nüshalar için bknz.: Süleymaniye ktp., İ. İsmail Hakkı, nr. 3685, vr. 24-37.; Cârullah, nr. 1875, vr. 135-149.; Hacı 
Mahmud Efendi, nr. 5847, vr. 39-56.; Laleli, nr. 0371. 
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3. Şerh-i Sagir’in Semerkandî’ye Nispeti 
 
 Semerkandî’nin eserleri arasında Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(Şerh-i kebir)  adlı bir 

eserinin bulunduğunu ve bu eserin tezimize konu olan şerh olduğunu daha önce belirtmiştik. 

Bunun yanında Şehu’r-Risaleti’l-Vaz’iyye adında aynı metin üzerine yazılmış bir başka şerhin 

olduğu ve bu şerhin “sagir” olarak nitelendirildiğini de ifade etmiştik. Bu çerçevede yukarıda 

Şerh-i sagir’in Hoca Ali es-Semerkandî ve Ali Kuşçu ile ilişkisi ortaya konulmuştur. Şimdi ise 

bu şerhin Ebu’l-Kasım es-Semerkandî’ye nispeti, ilgili kaynaklardan yola çıkılarak ortaya 

konulacaktır. Yazma eser kütüphane kayıtları ve Semerkandî hakkında bilgi veren biyografi 

kaynakları Şerh-i sagir’i  Semerkandî’ye açıkça nispet etmekte ve ittifakla bu şerhi 888/1483 

yılında bitirdiğini nakletmektedir.106 Ancak kaynaklar Semerkandî’ye ait aynı isimle iki şerhin 

olduğu bilgisine yer vermemektedir. Sadece İbrahim Özdemir Semerkandî’ye ait iki şerhin 

olduğunu yazma eser kayıtları ve Hafnâvî’ye dayanarak aktarmaktadır.107 
 

 Kâtip Çelebi, Adudüddin el-Îcî’ye ait er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan şerh ve 

hâşiyelere yer verdiği bölümde Semerkandî’nin de bir şerhi olduğunu belirterek eserin 

başlangıç cümlesini دمحلا( )ملاكلا عاضوأ ةفرعم V ب ناسنلإا صخ يذلا  nakletmektedir.108 Yine aynı 

bölümde tezimize konu olan şerhin başlangıç cümlesini naklederek kime ait olduğu bilgisini 

vermemektedir. Yani Kâtip Çelebi’ye göre Semerkandî’ye ait bir şerh vardır ve bu şerh Şerh-i 

sagir’dir. 

  

 İbrahim Özdemir de er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan şerhlere yer verdiği bölümde 

Semerkandî’ye ait iki şerh olduğunu birinin Şerh-i kebir(tahkikimize konu olan şerh) diğerinin 

ise medreselerde İsamüddin el-İsferayî’nin vaz şerhi ile birlikte en çok okutulan meşhur 

şerh(Şerh-i sagir)olduğunu belirtmektedir.109 Bu mezkûr meşhur şerhin yazma eserleri kayda 

geçirenler tarafından Ali Kuşçu’ya da nispet edildiğini aktaran Özdemir, bunun yanlış olduğunu 

eserin  ilgili  nüshaları ve eser üzerine yazılan Hafnâvî, Desûkî ve Hafnâvî üzerine yazılan 

Hamzâvî gibi hâşiyeler incelendiğinde ortaya çıkacağını da ifade etmektedir.110 
 

                                                
106 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3. s. 454.; Kâtip Çelebi, Süllemü’l-Vusul, c. 5, s. 270., Brockelmann, GAL Supp, c. 2 s. 
260.; Ziriklî, el-A’lâm, c. 5, s. 173.; Ömer Rıza Kehhâle, Mu'cemü'l-müellifin, c. 2, s. 643. 
107 Yukarıda Hafnâvî’den yapılan alıntıda kendisinin şerh-i sagire yazdığı hâşiyede Semerkandî’yi kastederek 
“şârih büyük şerhinde şöyle diyor” demektedir. Yani Hafnâvî Semerkandî’ye ait iki şerhin olduğunu bilerek 
ikinci şerhten alıntıda bulunmaktadır. 
108 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3. s. 454. 
109 İbrahim Özdemir, İslam Düşüncesinde Dil ve Varlık – Vaz İlminin Temel Meseleleri, İz Yayıncılık, İstanbul, 2006, s. 204. 
110 İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 204-205. 
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 Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(Şerh-i sagir)’nin tahkikini yapan Muhammed Zennûn eseri 

Semerkandî’ye nispetle tahkik etmiştir. Tahkikte esas aldığı nüshalardan ikisi Ali Kuşçu’ya 

nispet edilmektedir. Zennûn, bu nispetleri “vehm” olarak değerlendirerek eserin Semerkandî’ye 

ait olduğunu belirtmektedir.111 Bunun yanında esere Hafnâvî (ö. 1181/1767) ve Desûkî (ö. 

1230/1815) tarafından yazılan hâşiyelerde eser Semerkandî’ye nispet edilerek yazılmıştır.112 

Molla Câmî’nin Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı şerhinin tahkikini yapan Ayhan Can da bu 

şerhin Ebu’l-Kâsım es-Semerkandî’ye ait olduğunu ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan 

ilk şerh olduğunu belirtmektedir.113 
 

4. Değerlendirme 
 

 Yukarıda Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(Şerh-i sagir)  adlı eserin, nispet edildiği kişilerle 

ilişkisi farklı veçheleriyle ortaya konulmaya çalışılmıştır. Bu çerçevede eser hem Hoca Ali es-

Semerkandî’ye hem Ali Kuşçu’ya hem de Semerkandî’ye nispet edilmektedir. Öncelikle 

belirtmemiz gerekir ki eser incelendiğinde eserin müellifini sarahaten ortaya koyan bir delil 

veya emare bulunmamaktadır. Dolayısıyla eserin farklı müelliflere nispet edilmesinin asıl 

nedenini bu durum teşkil etmektedir. Buna ek olarak üç müellifin de aynı yüzyıl içerisinde 

yaşamış olması, her birinin isminde “Semerkandî” nisbesinin bulunması ve her birinin ilgi 

sahası arasında vaz ilminin yer alması nispet karışıklığını derinleştirmektedir. 
 

 Durum bu şekliyle ortadayken burada ulaşacağımız sonuç, bir kesinlik ifade etmemekle 

birlikte ilgili müelliflerin hayatları ve eserlerinin incelenmesi neticesinde bizde oluşan kanaati 

ifade etmektedir. Eser kanaatimizce Hoca Ali es-Semerkandî’ye aittir. Burada eserin Hoca Ali 

es-Semerkandî’ye aidiyeti delilleri ile birlikte ortaya konulacak ve diğer müelliflere nispeti de 

tartışılacaktır. 
 

 Yazma eser kayıtları ve biyografi kaynaklarından hareketle Şerh-i sagir’in 

Semerkandî’ye aidiyeti kuvvetle muhtemeldir. Zira Kâtip Çelebi eseri, başlangıç cümlesini 

naklederek Semerkandî’ye açıkça nispet etmektedir. Bunun yanında eseri 888/1483 yılında 

bitirdiğini de eklemektedir.114 Bu durum dikkate alındığında eserin Semerkandî’ye aidiyeti 

                                                
111 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Adudiyye fi İlmi’l-Vaz, thk.: Muhammed Zennun, Dâru’l-Feth, Amman 2016, s. 24-25. 
112 Desûkî, Hâşiyetü’d-Desûkî ala’l-vaz‘iyye, (Hafnâvi hâşiyesi ile birkikte) thk. Murî Hasan er-Raşîd, Dâru Nuru’s-Sabah, 
Midyat, Türkiye, 2012, s. 7.  
113 Ayhan Can, Abdurrahman El-Câmî’nin Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz’iyye Adlı Eserinin Edisyon Kritiği, (basılmamış yükesk 
lisans tezi), Hitit Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Çorum, 2015, s. 1. 
114 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3. s. 454. 
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kesindir. Nitekim Ali Kuşçu’nun vefatı 879/1474, Hoca Ali es- Semerkandî’nin vefatı da 

860/1456’dır. Yani eser yazıldığında ne Ali Kuşçu ne de Hoca Ali es- Semerkandî hayatta 

değildir. Yine eser üzerine yazılan Hafnâvî ve Desûkî hâşiyeleri de eseri Semerkandî’ye 

nispetle yazılmıştır.115 Hatta Hafnâvî “Şarih büyük şerhinde şöyle diyor” diyerek tahkikimize 

konu olan eserden alıntıda bulunmaktadır.116 Fakat Kâtip Çelebi tahkikimize konu olan şerhin 

ilk cümlesini )لایلھتو احیبست ناسللا هركذب قطنأ نم ناحبس(  naklederek bu şerhin kime ait olduğunu 

belirtmemektedir. Halbuki bu şerh Semerkandî’ye aittir ve nispetinde sorun yoktur.117 Şayet 

nispeti sorunlu olan şerhin de Semerkandî’ye aidiyeti kabul edilirse Semerkandî’ye ait iki şerh 

olmuş olacaktır.  
 

 Bu bilgilerden hareketle eserin Ebu’l-Kasım es- Semerkandî’ye aidiyeti kabul edilmesi 

gerekmektedir. Fakat iki şerh te (Şerh-i kebir ve Şerh-i sagir) incelendiğinde birbirlerine atıfta 

bulunmamaktadır. Bu durum bizi şüpheye sevk etmiş, eserin aidiyetine dair araştırmalarda bir 

adım daha ileriye gidilerek eserin yazıldığı döneme yakın telif edilen vaz‘ eserleri incelenmiştir. 

Zira bu eserlerde Semerkandî ve nispet sorunu bulunan şerhten yapılan atıflar eserin kime ait 

olduğu noktasında önemli bir delildir. Bu doğrultuda öncelikle İsamüddin el-İsferâyînî (ö. 

945/1538)’nin er-Risaletü’l- Vaz‘iyye üzerine yazdığı şerh  incelendi. Fakat İsamüddin bu 

eserinde isim vermeden “kale” ve “kıle” lafızları ile alıntılar yapmakta ve isim 

zikretmemektedir.  Bu noktada Semerkandî’ye ait şerhin üzerine yazılmış herhangi bir hâşiye 

veya ta’lik olup olmadığı noktasında araştırma yapılmıştır. Araştırmalarımız neticesinde Kâtip 

Çelebi’nin de belirttiği118 üzere Semerkandî’nin vaz şerhi üzerine Mir Ebi’l-Bekâ el-Hüseynî(ö. 

?) tarafından yazılan bir hâşiyesinin olduğu tespit edildi. Bu eserin Beyazıt kütüphanesinde 

müellif nüshasına ulaştık ve eserin 925 yılında yazılmış olduğunu tespit ettik.119 Fakat Keşfü’z-

Zunûn’da bu haşiyenin nispet sorunu olan şerhe yazılmış bir hâşiye olduğu bilgisi 

bulunmaktaydı. Ancak eser incelendiğinde eserin tahkikimize konu olan yani لایلھتو ناحیبست"  

ناسللا هركذب قطنأ نم ناحبس  " cümlesiyle başlayan şerh üzerine yazılmış bir hâşiye olduğunu tespit 

ettik. Ebu’l-Bekâ, bu hâşiyesinde “kale ba’zu’l-fudalâ” ifadesiyle alıntılar yapmaktadır. Bu 

                                                
115 Desûkî, a.g.e., s. 7 
116 İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 204.; Desûkî, Hâşiyetü’d-Desûkî ala’l-vaz‘iyye, (Hafnâvi hâşiyesi ile birkikte) thk. Murî Hasan 
er-Raşîd, Dâru Nuru’s-Sabah, Midyat, Türkiye, 2012, s. 72.  
117 Bu konu ileride eserin inceleneceği ikinci bölümde ayrıntılı olarak ele alınacaktır. 
118 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3. s. 454. 
119 Beyazıt kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi, nr. 2895. 
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alıntıların yeri tespit edilmiş ve bu alıntıların Şerh-i sagir’den yapıldığı tespit edilmiştir.120 Yani 

Ebu’l-Beka’ya göre nispeti sorunlu olan şerh Semerkandî’ye ait değildir. 
 

 Buradan hareketle Şerh-i sagir’in Ebu’l-Kâsım es-Semerkandî’ye ait olmadığı ortaya 

çıkmış ve eserin Ali Kuşçu ya da Hoca Ali es-Semerkandî’den birine aidiyeti üzerine 

durulmuştur. Hoca Ali es-Semerkandî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine müstakil bir vaz şerhi 

olduğunu yukarıda belirtmiş ve bu eserin Îcî’nin mezkûr risalesi üzerine yazılan şerhlerin ilki 

olduğunu aktarmıştık.121 Şayet nispeti sorunlu eserin de Hoca Ali’ye ait olduğu kabul edilirse 

kendisine ait aynı metin üzerine yazılmış iki şerh olmuş olacaktır. Hoca Ali’ye ait olan şerh 

matbu olmayıp nüshaları yaklaşık 26 varaktan oluşmaktadır. Nispet sorunu olan şerh ise 

yaklaşık 14 varak olup birkaç defa Ebu’l-Kasım es-Semerkandî’ye nispet edilerek basılmıştır.  
  

 Yapılan içerik karşılaştırması sonucu iki farklı eser olarak zikredilen bu eserlerin tek 

kalemden çıktığı sonucuna ulaştık. Zira nispeti sorunlu olan şerhin önemli bir kısmının %90 

oranında lafzen Hoca Ali’nin Şerhindeki metin ile uyuştuğunu fark ettik. Burada ulaşılan 

sonuca göre Hoca Ali’ye ait aynı metin (er-Risaletü’l-Vaz‘iyye) üzerine iki şerh bulunmaktadır. 

Fakat bu iki şerhte de metinler arası herhangi bir alıntı veya referans söz konusu değildir. 

Muhtemelen Hoca Ali önce kendisine aidiyetinde şüphe olmayan şerhi kaleme almış ardından 

ise değir şerhinde bu şerhin özetini yaparak Emir Abdülkerin Mugisuddin Han’a ithaf etmiştir. 

Zira Şerh-i sagir’in mukaddimesinde Abdülkerim Mugisüddin Han’a iki paragrafa yakın övgü 

ve dua cümlesi bulunmaktadır.122 
 

 Eserin Hoca Ali es-Semerkandî’ye nispeti kesinleştikten sonra Ebu’l-Kasım es-

Semerkandî’ye aidiyeti mümkün gözükmemektedir. Kâtip Çelebi’nin aktardığı bilgi ise 

muhtemelen   nispet karışıklığının kendini gösterdiği nüshalara dayanmaktadır. Kendisi de bu 

karışıklığın bir sonucu olarak eseri Ebu’l-Kasım es-Semerkandî’ye nispet etmiştir.  
 

 Eser üzerine yazılan Hafnâvî ve Desûkî hâşiyeleri de aynı şekilde nispet karışıklığının 

gerçekleşmesinden sonra kaleme alınmıştır. Yukarıda aktardığımız üzere yazma eser kayıtları 

ve nüshaların bulunduğu mecmualardaki müstensih kayıtları dikkate alındığında eserin üç 

müellife de nispeti söz konusudur. Eserin yanlışlıkla Ebu’l-Kasım es-Semerakandî’ye nispet 

                                                
120 Yapılan alıntıların yerleri için bknz.: Mir Ebu’l-Bekâ, Ebu’l-Bekâ ala’l-Vaz‘iyye, Beyazıt ktp., Veliyyüddin efendi, nr. 2895, 
s. 9, 10, 11. 
121 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3. s. 454. 
122 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Adudiyye fi İlmi’l-Vaz, thk.: Muhammed Zennun, Dâru’l-Feth, Amman 2016, s. 47-48. 
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edilmesinin asıl nedeni olarak isim benzerliği zikredilebilir. Zira her iki yazarın da isimlerinde 

“Semerkandî” nisbesi bulunmaktadır. Bunun yanında Ebü’l-Kasım es-Semerkandî’nin 

muhtemel isimlerinden birinin de “Ali” olması bu karışıklığı daha net ortaya koymaktadır. 

 

 Eserin Ali Kuşçu’ya nispeti ise farklı kaynaklardan yola çıkılarak ortaya konulmuştu. 

Özellikle yazma eser kütüphanelerinde seksen küsur nüshanın Ali Kuşçu’ya nispet edilmesi 

göz ardı edilebilir bir durum değildir. Kendisinin hayatına yer veren biyografi kaynakları ve 

hakkında yapılan son dönem monografi çalışmalarında eserleri arasında Şerhu’r-Risaleti’l-

Vaz‘iyye(Şerh-i sagir) adında bir eserinin olduğu bilgisi bulunan Ali Kuşçu’nun kendisine 

yakın dönemde yazılmış biyografi kaynaklarında  böyle bir eserinden söz edilmemektedir. 

Ancak Seyyid Hafız tarafından Hâşiye cedide ala Ali Kûşî adlı hâşiyenin bulunduğu ve bu 

hâşiyede eserin Ali Kuşçu’ya nispetle yazıldığı bilgisini daha önce aktarmıştık. Bu eser de 

nispet karışıklığının eserin ilgili nüshalarında kendisini iyice gösterdiği bir dönemde kaleme 

alınmıştır. Eserin Ali Kuşçu’ya yanlışlıkla nispet edilmesinin temel nedeni kanaatimizce isim 

benzerliğidir. Yukarıda da değinildiği üzere Ali Kuşçu’nun tam adı Alauddin Ali b. Muhammed 

el-Kuşcî es-Semerkandî, Hoca Ali es-Semerkandî’nin tam adı ise Alâeddin Ali b. Yahyâ es-

Semerkandî’dir. 

 

 Tüm bu zikredilen delillerin yanında tahkikimize konu olan eserin(Şerh-i kebir) bazı 

nüshalarının kenarında müstensihler tarafından yapılan açıklama ve alıntılar bulunmaktadır. Bu 

alıntılardan bazılarının altında “Hoca Ali es-Semerkandî’ye ait diğer şerh” ibaresi yer 

almaktadır. Örneğin 1062/ 1651 yılında Muhammed Prizreni tarafından istinsah edilen hacı 

Selim ağa nüshasının (nr.1069)  hâmişinde müstensih ilgili yerlerde nispeti sorunlu olan eserden 

alıntı yaparak alıntının sonuna “Hoca Ali es-Semerkandî” ibaresini koymuştur.123 Yine bu 

kabilden olacak şekilde tahkikimize konu olan eserin diğer bir nüshası olan 

Nuruosmaniye(4510) nüshasında müstensih bazı yerlerde alıntılar yaparak nüshanın kenarına 

notlar almış ve bu notların altına يدنقرمسلا يلعل رخآ حرش  (Ali es-Semerkandî’ye ait başka bir 

şerh)ibaresini koymuştur.124 Diğer yandan Hoca Ali’nin öğrencileri arasında Molla Câmi’nin 

de olduğu bilinmektedir.125 Molla Cami’ye ait Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin tahkikini yapan 

Ayhan Can, Câmî’nin şerhinde bu şerhten çokça istifade ettiğini belirtmektedir.126 

                                                
123 Süleymaniye ktp., Hacı Selim Ağa, nr. 1069, vr. 5, 17, 20.  
124 Süleymaniye ktp., Nuruosmaniye, nr. 4510, vr. 29. 
125 İ. Hakkı Mercan, a.g.e., s. 38. 
126 Ayhan Can, Abdurrahman El-Câmî’nin Şerhu’r-Risâleti’l-Vaz’iyye Adlı Eserinin Edisyon Kritiği (basılmamış y.lisans tezi), 
Hitit Üniveristesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Çorum, 2015, s. 43. 
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 Sonuç olarak دمحلا V ھینابمو ملاكلا عاضوأ ةفرعمب ناسنلإا صخ يذلا  cümlesiyle başlayan Şerhu’r-

Risaleti’l Vazi‘yye(Şerh- sagir) adlı şerh Ebu’l-Kasım es-Semerkandî, Ali Kuşçu ve Hoca Ali 

es-Semerkandî’ye nispet edilmektedir. Yazma eser kayıtları ve biyografi kaynaklarından 

hareketle eserin diğer iki yazara nispetle Ebu’l-Kasım es-Semerkandî’ye aidiyeti kuvvetle 

muhtemeldir. Fakat eserin bizzat içerik incelemesi ve diğer şerhlerle karşılaştırılması 

durumunda eserin Hoca Ali es- Semerkandî’ye ait olduğu ortaya çıkmaktadır. Bu ise gerek 

yazma eser kütüphane kayıtları ve gerekse de biyografi kaynaklarında esere dair nispet 

hatalarının giderilmesi noktasında önemli bir sonuçtur. Son olarak Ebu’l-Kasım es-

Semerkandî’ye ait bir vaz‘ şerhi bulunmaktadır. Dolayısıyla mezkur iki şerhin sagir ve kebir 

olarak nitelenmesi bu sonuca göre mümkün değildir. 
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I. ŞERHU’R-RİSALETİ’L-VAZ‘İYYE 
 

A. Eserin Tanıtımı 
 

1. Eserin Adı 
 
 Eser, Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye adlı müstakil vaz telif geleneğini başlatan risalesi 

üzerine yazılmış bir şerhtir. Bu risale üzerine yazılan şerhler incelendiğinde yazarları tarafından 

özel bir isimle adlandırılmayıp Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adıyla anıldığı görülmektedir. 

Yazma eser kütüphane katalogları ve biyografi kitapları tarandığında bu durum açıkça ortaya 

çıkmaktadır.127  
 
 Ebu’l-Kasım Semerkandî de eserine özel bir isim vermemiştir. İlim çevrelerinde 

Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  olarak bilinen eser, nüshalarının bulunduğu mecmualarda ve 

yazma eser kataloglarında şu isimlerle kayda geçirilmiştir: Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye ,128 

Şerhu’r-Risaleti’l- Vaz‘iyyeti’l-Adudiyye li’s-Semerkandi, Şerhu’r-Risaleti’l-Vadiyye, Şerhu 

Risaleti’l-Vaz ve Kâsım Leysî Ale’l-Vaz‘iyye. 
 

 Bu çalışmada eserin ismi -en çok bilinen haliyle- Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adıyla 

anılacak ve bu isim kullanılacaktır. 

 
2. Eserin Semerkandî’ye Aidiyeti 

 
 Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye ’nin Ebu’l-Kasım es-Semerkandî’ye aidiyeti noktasında 

herhangi bir şüphe bulunmamaktadır. Eserin, yazma eser katalogları ve içerisinde bulunduğu 

ilgili mecmualar incelendiğinde Semerkandî’nin dışında bir âlime nispeti söz konusu değildir. 

Bunun yanında eserin kendisi incelendiğinde eser içerisinde Semerkandî’ye aidiyetini 

doğrulayan birkaç delil bulunmaktadır. Buna göre Semerkandî tezimize konu olan bu eserinin 

ilgili yerlerinde başka bir eserine ismini zikrederek atıfta bulunmaktadır. Bu atıflardan 

bazılarına örnek olarak “bu konunun açıklamasının  tamamı Hâşiye alâ şerhi’t-Tavâli’ 

eserimizde mevcuttur”129 ve “şayet bu konuda söyleyecek daha fazla sözümüz olsa Hâşiye alâ 

                                                
127 Eserin bu isimlerle geçtiği kayıtlar için bknz.: Süleymaniye ktp, Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 41-64.; Süleymani ktp., nr. 
Cârullah, nr. 1354, vr. 1-20. Süleymaniye ktp., Şehid Ali Paşa, nr. 2301, vr. 96-115.; Beyazıt ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 
2891, vr. 3-28. 
128 Eserin adında bulunan vaz‘iyye kelimesi, içerisinde bulunan dâd (ض) harfi dolayısıyla Türkçe yazımda farklı şekillerde 
ifade edilmektedir. Bu duruma birkaç örnek olarak Türkçe kütüphane ve katalog kayıtlarında bulunan bazı isimler şu şekildedir: 
Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Şerhu’r-Risaleti’l-Vadiyye, Şerhu Risaleti’l-Vad’. Bknz.: Türkiye Yazmaları Toplu 
Kataloğu:Isparta, proje koordinatörü Tülin Ece; yay. Haz. Dursun Kaya..(ve öte.), Ankara : Kültür Bakanlığı Kütüphanelere 
Genel Müdürlüğü, 2000. Milli Kütüphane Başkanlığı Yayınları; 44 Kataloglar dizisi ; 17, s. 770 
129 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa nr. 1033, vr. 17 a. 
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Şerhi’t-Tavâli’de söylerdik”130 cümleleri verilebilir. Bu cümlelerde geçen Hâşiye alâ Şerhi’t-

Tavâli isimli eserinin kendisine ait olduğuna daha önce Semerkandî’nin eserleri başlığı altında 

değinmiştik.  
 

 Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye ’nin Semerkandî’ye aidiyeti noktasında dile getirilebilecek 

diğer bir delil ise eserin tahkikinde esas aldığımız nüsha olan Kılıç Ali Paşa nüshası ve 

mukabele nüshaları arasında tercih edilen Cârullah nüshalarının sonunda Semerkandî’ye ait 

meşhur el-Ferî’de adlı istiare risalesinin tezyil(ek) olarak bulunmasıdır. Semerkandî bu 

nüshaların mukaddimelerinde vaz ilmi ile ilişkili olduğundan istiare konularını genel olarak ele 

alan bir risale yazdığını ve bunu bu eserin sonuna tezyil(ek) olarak eklediğini belirtmektedir.131 
 

 Tüm bunlara ek olarak eserin müellif nüshası izlenimi veren veya müellif nüshasından 

doğrudan mukabele edilmiş nüshalarında Semerkandî’nin ismi sarahaten geçmektedir.132 

Sonuç olarak Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı eser Semerkandi’ye ait olup eserini 889 yılında 

tamamlamıştır.133 
 

3. Eser Üzerine Yazılmış Hâşiyeler 
 
 Yapılan araştırmalar neticesinde Ebu’l-Kasım b. Ebî Bekr el-Leysî es-Semerkandî’ye 

ait Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  eseri üzerine yazılmış bir hâşiye tespit edilmiştir. Bu hâşiye Mir 

Ebu’l-Beka el-Hüseynî(ö. ? ) tarafından kaleme alınmıştır. Bu hâşiyenin Süleymaniye ve 

Beyazıt kütüphanelerinde nüshaları bulunmaktadır.134 Bu nüshalar incelenerek Beyazıt 

kütüphanesi Veliyyüddin Efendi koleksiyonu 2895 nolu mecmuada bulunan nüshasının Müellif 

hattı ile yazılmış nüsha olduğu tespit edilmiştir. Mir Ebu’l-Beka el-Hüseynî bu nüshanın ferağ 

kaydında eserin yazımını 925 yılında tamamladığını belirtmektedir.135  
 

 Bu hâşiyenin Keşfü’z-Zünûn ve yazma eser kataloglarında, "دمحلا V ناسنلإا صخ يذلا"  

cümlesiyle başlayan ve yukarıda nispet sorunu giderilen (Semerkandî’ye ait olmadığı tespit 

                                                
130 Semerkandî, a.g.e., vr. 10 b. 
131 Semerkandî, a.g.e., vr. 2 a; Cârullah (nr.1354) nüshası, vr. 2 a. 
132 Müellif nüshası izlenimi veren nüsha olan Veliyyüddin Efendi (nr. 2891) nğshasıdır. Bu nüshanın ilk sayfası ve son 
sayfasında Ebu’l-Kasım el-Leysî es-Semerkandî ismi açıkça geçmektedir. (bknz.: vr. 1 a ve vr. 27 b). Müellif nüshasından 
mukabele edildiği açıkça belirtilen Marmara İlahiyat (nr. 144)  nüshasıdır. Burada müstensih eserin ferağ kaydında 
Semerkandî’nin ismini açıkça zikretmektedir. (bknz.: vr. 56 a9) 
133 Eserin birçok nüshasında 888 yılı Şaban ayının bir pazartesi günü Semerkandî tarafından yazımının bitirildiğine dair bilgi 
mevcuttur. Bu konuda eserin nüshalarının incelendiği bölümde ayrıntılı bilgi verilecektir. 
134 Eserin bazı nüshaları ve yerleri için bknz.; Süleymaniye ktp., Amcazade Hüseyin, nr. 0402; Süleymaniye ktp., Mehmet 
Taviloğlu, nr. 0350; Beyazıt ktp. Veliyyüddin Efendi, nr. 2895. 
135 Mir Ebü’l-Bekâ, Hâşiye Ala Şerhi’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye, Beyazıt ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 2895, vr. 52 a. 



 31 

edilen) Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye(Şerh-i sagir) üzerine yazıldığına dair bilgiler de 

mevcuttur.136 Ancak eser tarafımızca incelenerek Ebu’l-Kasım es-Semerkandî’ye ait Şerhu’r-

Risalti’l-Vaz‘iyye üzerine yazıldığı tespit edilmiştir. Eserde Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’si 

üzerine yazılan diğer şerhlerden de alıntılar yapılmıştır. Bu alıntıların eserlerin ayrışması ve 

daha önce ele alınan nispet sorunun giderilmesinde önemli rolü olmuştur. Semerkandî’nin 

cümlelerini yani metin kısmını naklederken kullandığı "هُّرسِ سَِّدقُ ھلوق"  ifadesi Semerkandî’nin 

özel yaşamına dair ipucu vererek tasavvufî yönünü de ortaya koymaktadır. 

II. ŞERHU’R-RİSALETİ’L-VAZ‘İYYE: İÇERİK VE VAZ‘ İLMİ AÇISINDAN 
TAHLİLİ 

 
 Adudüddin el-Îcî (ö.756/1355) tarafından Vaz‘ ilmi alanında kaleme alınan er-

Risaletü’l-Vaz‘iyye -bilindiği kadarıyla- müstakil olarak kaleme alınan ilk vaz eserdir.137 Vaz 

ilminin bütün konularına yer vermese de kendinden önce yazılan vaz ilmine dair diğer ilimlerde 

dağınık halde bulunan verilerin özel bir sorun merkezinde bir araya getirildiği kısa bir risaledir. 

Yaklaşık 2 varaktan oluşan bu küçük hacimli eser yazıldığı günden bu yana birçok şerhe ve bu 

şerhler üzerine yazılan hâşiyelere konu olmuştur.138 Tezimize konu olan Şerhu’r-Risaleti’l- 

Vaz‘iyye adlı eser de Ebu’l-kasım es-Semerkandî tarafından mezkûr risale üzerine yazılmış bir 

şerh olup bu risale üzerine yazılan ilk şerhler arasında kabul edilmektedir.139 
 

 Eserin içerik açısından incelemesine geçmeden önce Îcî ve vaz ilmi başlığı altında er-

Risaletü’l-Vaz‘iyye hakkında genel bilgiler verilerek risalenin içerik açısından tahlili 

yapılacaktır. Zira Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin daha iyi anlaşılması noktasında üzerine 

yazıldığı er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’nin tahlili önem arz etmektedir.  

A. Îcî Ve Vaz‘ İlmi 
 
 Adudüddin Îcî birçok alanda eser telif eden ve telif ettiği eserlerin çoğu şerh ve 

hâşiyelere konu olmuş velut bir âlimdir.140 Yazdığı eserlerin yanında yetiştirdiği öğrencilerin 

de İslam düşünce tarihi ve ilim geleneğinde önemli bir yeri vardır. Bu meyanda Sa‘deddin et-

                                                
136 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3. s. 454. 
137 Taşköprizâde, Miftâhu’s-Saâde, thk. Kamil Kamil Bekri, Abdülvahid Ebü'n-Nur, Kahire : Dârü'l-Kütübi'l-Hadise, 1968, s. 
130.; Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zunûn, c. 3, s. 454.; İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 179.; Şükran Fazlıoğlu, Dil Bilimlerinin 
Sınıflandırılması-El-metâlibu’l-ilâhiyye fî mevzû‘âti’l-‘ulûmi’l-luğaviyye, İstanbul, Kitabevi, 2012, s. 69-70. 
138 er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılan şerhler ve yazarları için bknz.: Kâtip Çelebi, a.g.e., c.3, s. 454; İbrahim Özdemir, 
a.g.e., s. 203-209. 
139 İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 204,; Şükran Fazlıoğlu, a.g.e., s. 70. 
140 Tahsin Görgün, “Îcî, Adudüddin”, DİA, c. XXI, s. 412. 
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Teftâzânî, Seyyid Şerîf el-Cürcânî ve Şemseddin el-Kirmânî gibi önemli âlimler öğrencileri 

arasında zikredilebilir.141  
 

 Kelam, fıkıh usulü, dil bilim ve dil felsefesi (vaz ilmi) üzerinde yoğunlaşan entelektüel 

ilgi sahası çerçevesinde bu ilimlerde alanını belirleyici eserler kaleme almıştır. Özellikle 

Osmanlı uleması üzerinde bu eserler ve bu eserler üzerine kaleme alınan şerh ve hâşiyeler 

büyük etkiler bırakarak medrese müfredatlarında yerini almıştır.142  
 

 Îcî, Vaz‘ ilminin gelişmesinde ve müstakil yazım sürecinin başlamasında önemli rol 

oynamıştır. Bu alanda kaleme aldığı er-Risaletü’l-Vaz‘iyye adlı risalesiyle lafız-anlam 

tartışmalarına yeni bir boyut kazandırarak farklı bir literatürün doğuşuna zemin hazırlamıştır.143 

Îcî öncesi Vaz‘ ilmi müstakil eserlerde ele alınmayıp daha çok fıkıh usulünün mebâdiü’l-

lüga(dil bahisleri) bölümlerinde, belâgat ilminin beyan kısmında, nahiv ilminin kelime türleri 

bahislerinde ve  mantık ilminin delâlet bahislerinde ele alınmaktaydı.144 Îcî bu ilimlerde dağınık 

halde bulunan vaz ilmine dair verileri inceleyerek özellikle müphem lafızlar(ism-i işaret, zamir, 

ism-i mevsul) ve harf gibi lafız türlerine dair görüşleri sorgulamış ve bunu merkeze alarak diğer 

lafız türlerine dair de açıklamalarda bulunmuştur.145 
 

 Bu duruma işaret eden Bernard Weiss, daha önce fıkıh usulü merkezli tartışılan vaz 

konularının ilk defa Îcî tarafından ayrıştırılarak yazıldığını belirtmektedir. Ona göre Îcî’nin bu 

noktadaki çabaları vaz ilminin bir anda müstakil bir ilim olarak ele alınması noktasında gerekli 

etkiyi yapmasa da kaleme aldığı bu risaleyle ileride daha sistematik olarak ele alınacak olan 

vaz ilmi ile ilgili önemli konuları dile getirdiğini ifade etmektedir.146 Kendisinin dildeki vaz 

olgusuna dair düşünce ve görüşleri yalnızca er-Risaletü’l-Vaz‘iyye adlı eserinde yer almayan 

                                                
141 Tahsin Görgün, “Îcî, Adudüddin”, DİA, c. XXI, s. 412. 
142 Tahsin Görgün, “Îcî, Adudüddin”, İslam İlim ve Düşünce Geleneğinde Adudüddin el-Îcî, ed. Eşref Altaş, İSAM yayınları, 
İstanbul, 2017, s. 62-65. 
143 Abdullah Yıldırım, “Vaz‘ İlmi”, İslam Medeniyetinde Dil İlimleri, ed. İsmail Güler, İSAM yayınları, İstanbul, 2015, s. 449. 
144 Şükran Fazlıoğlu, “Vaz‘ ”, DİA,  c. XLII, s. 577.; Îcî öncesi yani mütekaddimun döneminde farklı ilimlerde ele alınan vaz 
olgusu için bknz.: İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 137-177. 
145 İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 177.; Şükran Fazlıoğlu, a.g.e., s.73. 
146 Bernard George Weiss, Language In Orthodox Thought: A Study Of “Wad ‘Al-Lughah” And Its Develop,(yayınlanmamış 
doktora tezi), Princeton University, 1966, s. 92. 
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Îcî, özellikle fıkıh usulü147  ve belâgata148 dair kaleme aldığı eserlerinde vaz olgusu ile ilgili 

önemli açıklamalara yer vermiştir.  
 

 Îcî kaleme aldığı risalesiyle vaz‘ ilminin gelişim sürecinde kendisinden sonraki dönemi 

etkilemiştir. O kadar ki kendisinden önceki vaz ilmine dair çalışma yapanlar mütekaddimûn, 

kendisi ve sonraki dönem ise müteahhirun olarak isimlendirilmiştir.149 Kendisinin bu noktada 

kilit isim olmasının nedeni aşağıda da kısaca tahlile tabi tutulacak olan er-Risaletü’l-Vaz‘iyye 

adlı eserinden kaynaklanmaktadır. Bu eseriyle o vaz ilmi alanında telif geleneğini başlatmıştır. 

Îcî bu yönüyle Özdemir’in de belirttiği gibi vaz ilminin ilk tedvinini yapan kişi olmuştur.150   
 

 Îcî’nin mezkûr risalesi müstakil bir başlıkla kısaca tahlil edilecek ve ardından Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin içerik açısından incelemesine geçilecektir. 
 

1. er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’nin Tahlili 
 
 Îcî’yi bu risaleyi kaleme almaya iten sebep ya da başka bir deyişle bu risaleyi yazma 

amacı ism-i işaret, ism-i mevsul, zamir ve harf gibi lafız türlerinin vaz olundukları anlamların 

(mevzu leh) genel ( ماع ) değil özel ( صاخ ) olduklarını ortaya koymaktır.151 Nitekim kendisinden 

önce (mutekadimun dönemi) bu lafızların hem vaz’ ameliyesinin genel  ( ماع ) hem de vaz 

olunduğu anlamların (mevzu leh) genel( ماع ) olduğu iddia edilmekteydi.152 Îcî bunun doğru 

olmadığını bu lafız türlerinin vaz‘ının genel, ancak konuldukları anlamların ise özel olduğunu 

belirtmektedir. Risalesinde bu problemi merkeze alarak Arapça lafız türlerinin neredeyse 

                                                
147 İbn Hâcib’in Muhtasaru’l-Müntehâ’l-Usulüne yazdığı şerhte Îcî, Vâzı kimdir, vaz’ın başlangıcı gibi konulara ilişkin olarak 
vaz olgusuna dair açıklamalara yer vermektedir. Bknz.: Îcî, Şerhu’l-Adud ala Muhtasaru’l-Müntehâ’l-Usulî, tahk.- düz.: Fâdî 
Nasîf/ Târık Yahya, Daru’l-kütübü’l-İlmiyye, Beyrut-Lübnan, m. 2000/ h.1421, s. 61-64. 
148 Sekkâkî’nin Miftâhu’l-Ulûm adlı eserinin üçüncü bölümünü özetlediği el-Fevâidü’l-Gıyasiyye’de Îcî, hakikat-mecaz 
konularında vaz‘a dair açıklamalarda bulunmaktadır. Bknz.: Îcî, el-Fevâidü’l-Gıyasiyye, thk.: Aşık Hüseyin, Daru’l-Kitabu’l-
Mısrî/Kâhire - Daru’l-Kitabu’l-Lübnânî/Beyrut, ilk baskı, m. 1991/ h. 1416, s. 151-152. 
149 Mütekaddim-müteahhir dönem ayrımı kronolojik olarak öncekiler sonrakiler ayrımından ziyade mesele bazlı farklı düşünce 
biçimlerini de ifade edebilmektedir. Nitekim Abdullah Yıldırım da bu duruma işaret etmiş ve vaz ilminde ism-i işaret, ism-i 
mevsul, zamir ve harf gibi lafızların vaz’ına dair görüşlerin bu noktada belirleyici olduğunu belirtmiştir. Buna göre Îcî öncesi 
vaz düşüncesinde mezkûr lafız türlerinin vaz’ının ve vaz olundukları anlamın da genel (âm) olduğu düşüncesi hakimdi. Îcî ise 
bu noktada farklı bir görüş benimseyerek er-Risaletü’l-Vaz‘ iyye’sinde mezkûr lafızların vaz’ı’nın  genel vaz olundukları 
anlamın ise özel olduğunu vurgulamıştır. Bu görüş farklılığından dolayı bu düşünceye sahip düşünürler yani Îcî ve takipçileri 
Müteahhirûn- diğer görüşü savunanlar ise Mütekaddimûn olarak isimlendirilmektedir. Örneğin Seyyid Şerif el-Cürcânî bu 
onuda Îcî’yi takip ederken Teftâzânî ise mütekaddimûn dönemi âlimlerini takip etmektedir. İlgili değerlendirme için bknz.: 
Abdullah Yıldırım, “Vaz‘ İlmi”, a.g.e. içerisinde, s. 454.; Abdullah Yıldırım, “Adudüddin Îcî ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye”, a.g.e. 
içerisinde, s. 89. 
150 İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 179. 
151 İbrahim Özdemir, a.g.e, s. 181.; Abdullah Yıldırım, “Adudüddin Îcî ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye”, İslam İlim ve Düşünce 
Geleneğinde Adudüddin el-Îcî”, ed. Eşref Altaş, İSAM yayınları, İstanbul, 2017, s. 82. 
152 Abdullah Yıldırım, “Adudüddin Îcî ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye”, a.g.e. içerisinde, s. 91.; İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 182. 
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tamamının, ifade ettikleri ve vaz olundukları anlamları tümel bir şekilde açıklamaya 

çalışmıştır.153 
 

 Îcî kaleme aldığı bu risalesini bir fâide ( ةدئاف ) olarak tanımlamakta ve bu fâidenin 

mukaddime, taksim ve hatime olmak üzere üç kısımdan oluştuğunu belirterek risalesine 

başlamaktadır.154 
 

 Mukaddime bölümünde yukarıda belirtilen amacına matuf bir şekilde giriş yaparak 

genel olarak lafızların ya bizatihi vaz olundukları anlamın kendisi ( ھنیعب ) ya da   cüziler( تاصخشم ) 

arasında genel bir durum dikkate alınarak vaz olunduklarını belirtir. Burada amacı yukarıda 

zikredilen müphem lafızlar ve harflerin vaz‘ ının gerçekleşme keyfiyetini ortaya koymaktır. Bu 

minvalde buna örnek olarak mealen bu lafız, maddesi/hususiliği itibariyle şu cüzîler (tikel)den 

herhangi birine vaz edilmiştir ve bu lafız zikredildiğinde bu cüziler arasındaki ortak anlam değil 

vaz olunduğu cüzi kastedilir ve anlaşılır diyerek bu vaz türünde cüziler arasındaki ortak anlamın 

o lafzın anlamı değil aksine o cüzî’nin anlaşılması için bir araç veya vesile (âletü’l-vaz) 

olduğunu ifade etmektedir.155 
 

  Îcî burada yeni bir vaz türü ortaya koyarak ism-i işaret, ism-i mevsul, zamir ve harf gibi 

lafızların anlamlarına vaz olunma sürecinin -mütekaddimûn dönemindeki gibi olmadığını- 

üçüncü tür olarak bu lafızlardaki vaz işleminin genel, vaz olundukları anlamın ise özel 

olduğunu belirtmektedir (“vaz’ı  âmm mevzu leh hâs”).156 Mukkaddime bölümünde anlatmak 

istediği vaz türü budur. Îcî bu türe اذھ  lafzının vaz‘ını örnek vermektedir. Nitekim bu lafız 

Arapçada kendisine işaret edilen, somut ve eril varlıkların hepsini ifade etmektedir. Fakat bu 

lafız kullanıldığında bu ortaklığı ifade etmeyecek şekilde bir tikel varlığı göstermektedir. 

Bundan dolayı mukaddime bölümünü bitirmeden önce bir “tenbih” ile mezkûr lafız türlerinin 

anlamlarını ifade etmeleri için bir karineye ihtiyaç duyulduğunu belirtmekte ve bu karineyi 

“karine-i muayyine” yani anlamı belirleyici/tayin edici karine olarak adlandırmaktadır.157 Bu 

karine vasıtasıyla bütün işaret edilen somut varlıklara delâlet eden اذھ  lafzı bu varlıklardan 

birine vaz olunarak asıl anlamını kazanır. Zira bu karine öncesinde mezkûr ism-i işaretin bütün 

                                                
153 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, el-Mecmu’u’l-Müntehab (vaz ilmi eserleri mecmuası), thk. Şamil Şahin, Dâru Hira, 
İstanbul, h. 1426/ m. 2005, s. 39-41.; İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 137. 
154 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
155 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
156 Abdullah Yıldırım, “Adudüddin Îcî ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye”, a.g.e. içerisinde, s. 93.; Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-
Vaz‘iyye, s. 39. 
157 Abdullah Yıldırım, “Vaz‘ İlmi”, a.g.e. içerisinde, s. 457.;  Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
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işaret edilen somut varlıklara vaz’ı potansiyel olarak bulunmakta ve bu şartı sağlayan her bir 

nesneye eşit oranda nispeti mümkündür.158 
 

 Buradan “taksim” bölümüne geçen Îcî, lafızları genel olarak ifade ettikleri anlamlar 

açısından taksime tabi tutmaktadır. Burada risaleyi yazma amacı olan ve yukarıda zikri geçen 

lafız türlerinin anlamlarını vaz’î yani asıl anlamlarını tahkik ederek her birini ayrıştırmıştır.159 

Bu noktada o, lafızların ifade ettiği anlamları dikkate alarak küllî ve müşahhas(cüzî) olarak 

ikiye ayırmıştır. Bu taksimden hareketle cins isim, mastar, müştak, fiil, özel isim, harf, zamir, 

ism-i işaret ve ism-i mevsul lafız türlerinin vaz’ını ve anlamlarını taksim bölümünde ele 

almıştır. 
 

 Taksim bölümünden sonra son bölüm olan hatime(sonuç) bölümüne geçen Îcî burada 

mezkûr lafız türlerinin aralarındaki ilişkilere ve farklılıklara toplamda on iki tembihten( ھیبنت ) 

oluşacak şekilde yer vermektedir.160 Risalenin daha ayrıntılı tahlilini üzerine yazılmış olan ve 

tezimize konu olan şerhin içerik açısından tahlilinde yer verilecektir.161 

B. Semerkandî’nin Şerh Yöntemi 
 
 Semerkandî er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’yi şerh ederken metin- şerh iç içe şerh etmiştir.162 

Öncelikle risaledeki kelimeleri gerekli yerlerde nahiv açısından incelemiş ve kelimeye dair 

farklı nahiv vecihlerini sunarak şerhini bu vecihlerden birine göre yapmıştır. er-Risaletü’l-

Vaz‘iyye’nin tek nüshasına dayalı olmadan diğer bazı nüshalarını da esas alarak şerhinde bu 

nüshalardaki bazı hataları dile getirerek müstensihlerin hata yapmış olduğunu belirtmiştir.163 
 
 Vaz‘ ilminin temel tartışma konularını ve kendisine kadar gelen verileri irdeleyen 

Semerkandî gerekli gördüğü yerlerde bunları nakletmiştir. Görüşünü desteklemek için vaz ilmi 

alanında yetkin âlimlerin görüşlerine başvurup kimi zaman doğrudan alıntılar yapmakta164 kimi 

zaman ise ilgili âlimin görüşünü kendi cümleleriyle birlikte metne yedirmiştir. Bazı yerlerde 

ise tartışmalı konularda ilgili bazı âlimlerin görüşlerini nakletmiş, ardından "لوقأو"  diyerek 

                                                
158 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
159 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39.; Şükran Fazlıoğlu, a.g.e., s. 74. 
160 Adudüddin Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 40-41. 
161 Risalenin ayrıntılı olarak tahlili için bknz.: İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 183-194; Şükran Fazlıoğlu, a.g.e., s. 73-74.; Abdullah 
Yıldırım, “Adudüddin Îcî ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye”, adı geçen eser içerisinde, s. 77- 105. 
162 Not: Bundan sonra tahkikini yaptığımız esere atıf yapıldığında eserin tahkikte esas aldığımız Süleymaniye kütüphanesi Kılıç 
Ali Paşa koleksiyonu 1033 demirbaş nolu nüshası kullanılacaktır. 
163 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye, Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 2 b.  
164 Özellikle Seyyid Şerif el-Cürcânî’den doğrudan çokça atıfta bulunmaktadır. Bknz.: Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-
Vaz‘iyye, s. 3 b, 8 b, 13 b, 14 a. 
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konuyla ilgili kendi görüşlerini serdetmiştir. Metni mahza bilgi yumağı olmaktan çıkararak 

farklı görüşleri zikredip meseleleri tartışma havasında ele almıştır. Görüşlerini zayıf bulduğu 

kimselerin sözlerini "لیق"  lafzıyla zikretmiştir.165 Bu risale üzerine daha önce yazılmış şerhleri 

de göz önünde bulundurarak şerhini bazen onlara atıfla da zenginleştirmiştir. Buna örnek olarak 

Hoca Ali es-Semerkandî ve Ali Kuşçu’dan yaptığı alıntılar verilebilir.166  
  

 Îcî’nin risalesinde bahsetmediği bazı vaz‘ problemlerini de şerhine entegre ederek bu 

problemleri detaylı bir şekilde ele almıştır. Özellikle vaz‘ın anlam ve lafız açsından taksimi gibi 

sonraki dönemde vaz‘ ilminin ana eksenini oluşturacak olan konuları sistematik bir şekilde 

aktarmıştır.167 Yine bu çerçevede vaz‘ın amacı(garazı) sorununu gündeme getirmiş ve bu 

konuda alimlerin görüşlerini zikrederek tercihte bulunmuştur.168 Özellikle alimler arasında 

tartışıla gelen ve çözümü noktasında tatminkar cevaplar bulamadığı noktalarda ise قیقحتلاو  

ifadesini kullanarak mesele ile ilgili kendi çözümünü ortaya koymuştur.169 

C. Eserin Kaynakları  
 
 Şerhu’r-Risaşeti’l-Vaz‘iyye’de Semerkandî’nin adını zikrettiği ya da zikretmeden 

alıntıda bulunduğu isimler vefat tarihi sırasıyla şu şekildedir: Zemahşerî  (ö. 538/1144), 

Mutarrizî (ö. 610/1213), Sekkâkî (ö. 626/1229), İbn Hâcib (ö. 646/ 1249), Radî el-Esterâbâdî 

(ö. 688/1289’dan sonra), Kazvînî (ö. 739/1338), Sadrüşşeria(ö. 747/1346), Adudüddin el- Îcî 

(ö. 756/1355), Teftâzânî (ö. 792/1390) ve Seyyid Şerif el-Cürcânî (ö. 816/1413), Hoca Ali es-

Semerkandî (ö. 860/ 1456) 

Semerkandî’nin alıntı yaptığı veya atıfta bulunduğu eserler ve yazarlarını gösteren tablo: 
 
                    

Yazar  Eser Alan Yapılan Atıf Sayısı 
Zemahşerî  

(ö. 538/1144) 
 

El-mufassal Nahiv 1 

Mutarrizî  
(ö. 610/1213) 

 
el-Muğrib Sözlük 

1 

Sekkâkî 
 (ö. 626/1229) Miftâhu’l-Ulûm Belagat 2 

                                                
165 Semerkandî, a.g.e., s. 10 b. 
166 Hoca Ali es-Semerkandî’den yapılan alıntı için bknz.: Hoca Ali es-Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 17 a.; Ali 
Kuşçu’nun Risale fî vaz‘i’l-Müfredât adlı risalesinden de alıntıda bulunmaktadır. Alıntı için bknz.: Ali Kuşçu, Risale fî 
vaz’i’l-Müfredât, thk. Abdullah Yıldırım, İslam Araştırmaları Dergisi, sayı 19, 63-85, s. 83. 
167 Semerkandî, a.g.e., s. 6 b- 7 b. 
168 Semerkandî, a.g.e., s. 4 b- 5 b. 
169 Semerkandî, a.g.e., s. 22 a. 
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İbn Hâcib  
(ö. 646/ 1249) 

el-Kâfiye  
 Nahiv 1 

 Îdâhu’l-
Mufassal(nahiv) Nahiv 1 

Ebherî  
(ö. 663/1265) 

Şerhu Şerhi’l-Usûl 
 Fıkıh Usulü 1 

Kutbuddin er-Râzî 
(ö. 682/ 1284) Şerhu’l-Metâli’ Mantık 1 

Radî el-Esterâbâdî 
(ö. 688/1289’dan 

sonra) 

Şerhu’r-Radî ala’l-
Kâfiye  Nahiv 3 

Sadrüşşeria 
 (ö. 747/1346) 

 
et-Tavdîh Fıkıh Usulü 1 

Adudüddin el- Îcî (ö. 
756/1355) 

Şerhu’l-Adud ala 
Muhtasaru’l-

Müntehâ’l-Usulî 
Fıkıh Usulü 4 

El-Fevâidü’l-
Gıyâsiyye  Belagat 5 

Teftâzânî  
(ö. 792/1390) 

Şerhu’l-Miftâh  
 Belagat 3 

Şerh-i Şerhi’l-Usûl Fıkıh Usulü 1 

et-Telvîh   
 Fıkıh Usulü 2 

El-Mutavvel   
(Şerhu’t-Telhîs) Belagat 3 

Seyyid Şerif el-
Cürcânî 

 (ö. 816/1413 

 
1. Şerhu’l-

Mevâkıf  
  

Kelam 4 

2. Şerhu’l-Miftâh  
 

 
Belagat 1 

3. Hâşiyetü 
Şerhu’t-Tecrîd 

 
Kelam 1 

4. Hâşiyetü 
Şerhu’l-

Muhtasar   
Fıkıh Usulü 1 

 
5. Hâşiyetü 
Şerhu’l-Metâli’  

 

Kelam 2 

6. Hâşiye alâ 
Şerhi’t-Telhîs   

(Hâşiye alâ’l-
Mutavvel) 

Belagat 5 
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7. Hâşiye ala 
Tahrîri’l-

kavâid  
 

Mantık 2 

8. Hâşiyetü 
Şerhu’r-Radî 

Nahiv 1 

9. Hâşiye ala’l-
Keşşâf 

  
Tefsir 1 

 
10. Hâşiye ala’r-

Risaleti’l- 
Vadiyye  

Vaz‘ 1 

Hoca Ali es-
Semerkandî  
(ö.860/1456) 

 

 
Şerhu’r-Risaleti’l-
Vaz‘iyye  Vaz‘ 3 

Ali Kuşçu  
(ö.879/1474) 

 

Risale fi vaz’i’l- 
Müfredât 

Vaz‘ 
2 

Ebu’l-Kasım  
Semerkandî 

(kendisi) 
(ö. 888/1484) 

 

 
Hâşiye alâ Şerhi’t-

Tavâli’ 

 
 

Kelam 2 

 
 
 Semerkandî eserinde vaz ilminin temel tartışmaları çerçevesinde mezkûr âlimlerin 

eserlerine müracaat ederek kendi şerhini içerik açısından zenginleştirmiş ve vaz ilmi konusunda 

sadece Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’si çerçevesinde kalmamış Îci öncesi vaz‘ tartışmalarına 

olan vukûfiyetini de ortaya koyacak şekilde meseleleri tartışmalı bir üslupla ortaya koymuştur.  
  

 Yukarıdaki tablo incelendiğinde hicri 9. asırda bir âlimin vaz olgusuna dair bir eser 

kaleme almak istediğinde muhtemel başvuru kaynakları ortaya çıkmaktadır. Bu tablo özellikle 

Îcî öncesi vaz olgusunun tartışıldığı kitap ve ilimleri de ortaya koymaktadır. Buna göre vaz 

tartışmalarında başvuru kaynakları arasında fıkıh usulü, belagat, nahiv ve mantık eserleri öne 

çıkmaktadır. Fıkıh usulü ve belagat eserlerinde hakikat-mecaz tartışmalarında, nahiv 

eserlerinde isim, fiil harf ve müştak gibi lafız türlerinin vaz‘ı ve delâlet ettiği anlam 

tartışmalarında, mantık eserlerinde ise kelimenin taksimi ve delâlet tartışmalarında vaz 

olgusuna dair bulunan verileri harmanlayan Semerkandî şerhinde bu verileri işlemiştir.  Bunun 

yanında tabloda en erken tarihte vefat eden âlim Zemahşerî’dir. Zemahşerî’den ayrıntılı olarak 
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alıntıda bulunmasa da nâkıs fiilleri ele aldığı bölümde “Cârullah ta bu görüşü benimsedi” 

diyerek kendi görüşünü desteklemektedir.170 Zemahşerî’den başlayarak kendi dönemine kadar 

yaşayan âlimlerden alıntılarda bulunmuştur.  
 

 Diğer yandan tablonun ortaya koyduğu bir başka durum ise Semerkandî’nin en çok 

alıntıda bulunduğu âlimin Seyyid Şerif el-Cürcânî olmasıdır. Özellikle eserinde birçok yerde 

ondan alıntılarda bulunmakta ve birçok görüşünde ona katılmaktadır.171 Seyyid Şerif’ten 

bahsederken “el-Muhakkik”,172 Teftâzânî’den bahsederken ise “el-Allâme”173 sıfatlarını 

kullanmaktadır. Metin içerisinde Îcî ismini doğrudan zikretmemekle birlikte mukaddimede 

Adudü’ş-Şerîa ve’d-Dîn, Ekmelü’l-Muhakkikîn ve Efdalü’l-Mudakkikîn174 olarak bahsetmekte 

diğer yerlerde ise “el-Musannif” diyerek diğer eserlerine atıflarda bulunmaktadır. 
 

 Yine kendisinden önce er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılanları da dikkati nazara alan 

Semerkandî, Seyyid Şerif’in er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazdığı hâşiyesinden175 ve Hoca Ali 

es-Semerkandî’nin Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye 176 adlı eserinden de alıntılarda bulunmuştur. 

Alıntı yaptığı eser ve âlim isimlerini çoğu zaman sarahaten belirtmekte bazen de isim vermeden 

alıntılarda bulunmaktadır. Buna örnek olarak bir yerde “Kale Ba’zu’l 

Mudakkikîn”(Muhakkiklerden bazısı dedi ki) diyerek alıntıda bulunmuştur.177 Yaptığımız 

araştırma neticesinde Semerkandî’nin bu alıntıyı Ali Kuşçu’ya ait Risale fi vaz‘i’l- Müfredât 

adlı eserinden yaptığını tespit ettik.178  

D. Eserin İçerik Açısından Tahlili 
 
 Bir şerh olan bu eser yazım geleneğine uygun olarak hamdele ve salvele ile 

başlamaktadır. Bu kısımda Semerkandî beraât-ı istihlâl179 yaparak eserinin vaz ilmi alanında 

                                                
170 Semerkandî, a.g.e., s. 13 b. 
171 Bu durum eserin içerik açısından inceleneceği bölümde ayrıca vurgulanacaktır. 
172 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 12 b, 13 b, 14, a. 
173 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s.  15 b, 18 a, 22 a. 
174 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s.  1 b.  
175 Semerkandî, a.g.e., s. 24 a. Burada Seyyid Şerif’in er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazdığı hâşiyeden alıntıda bulunmaktadır. 
Elimize ulaşan kaynaklar çerçevesinde bu eser er-Risaletü’l-Vaz‘iyye üzerine yazılmış ilk ta’lika/hâşiye olma özelliğini 
taşımaktadır. 
176 Semerkandî, a.g.e., s. 17 a- 17 b.  
177 Semerkandî, a.g.e., s. 5 a. 
178 Ali Kuşçu, Risale fi Vaz‘i’l-Müfredât, tahkik ve inceleme: Abdullah Yıldırım, İslâm Araştırmaları Dergisi(İSAM), Sayı 19, 
2008, s. 63-85. 
179 Bu kavram bir edebiyat terimi olup genellikle eserlerin başlangıcında eserin konusuna dair ifadeler kullanarak güzel bir 
başlangıç yapmayı ifade etmektedir. İlgili kavramın ayrıntıları için bknz.: Nasrullah Hacımüftüoğlu, “Berâat-İ İstihlâl”, DİA, 
c. V, s. 470. 
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yazıldığını daha ilk cümlelerde hissettirmektedir. Bu minvalde ilerleyen satırlarda vaz ilminin 

önemine dair açıklamalara yer verilen mukaddimede, insanların ifade etmek istedikleri 

anlamların vaz’ olgusu ile olan ilişkisine vurgu yapılmaktadır. Bu çerçevede dilde vaz’ 

işleminden geçmiş verili bulunan kelime ve ifadelerin )ةیوغللا تاعوضوملا(  Allah’ın en büyük 

nimetlerinden biri olduğu noktasında âlimlerin ittifak ettiği belirtilmektedir.180 Zira insanların 

birbirleriyle anlaşıp yaşamlarını sürdürmesi, düşüncelerini ifade ederek istediklerine 

ulaşabilmesi ancak dilde vaz’ı verili olarak bulunan kelimelerle mümkündür.  
 

 Bu girişi yaptıktan sonra bu çerçevede Îcî’nin kaleme aldığı risalesini şerh nedenini 

açıklamaktadır. Buna göre Semerkandî vaz‘ ilmi alanında oldukça meşhur hale gelmiş olan bu 

risalenin kapalı kalan yerlerini, anlaşılması zor olan ifadelerini açıklamak üzere kaleme aldığını 

belirtir. Buna ek olarak risalenin şerhinde daha önceki ve kendi dönemindeki âlimlerin 

eserlerine de müracaat ettiğini bildirmektedir.181 Semerkandî, mukaddimesinde eserin adına 

dair herhangi bir açıklamada bulunmayıp sadece şerh yazdığını ifade ederek eserine isim 

vermemiştir.182 
 

 Eserin tahkikinde esas alınan Kılıç Ali Paşa nüshasının mukaddimesinin son bölümünde 

ise eserin sonuna eklediği istiare risalesinden bahsetmektedir. Bu doğrultuda vaz‘ ve istiare 

konularının birbiriyle doğrudan ilişkili olduğunu belirten Semerkandî, daha öncekilerin 

kitaplarında anlaşılması güç istiare konularını ayrıntılı olarak zikrettiği bir risalesini eserin 

sonuna ek olarak yazdığını belirtmektedir.183  
 

 Mukaddimeden sonra Semerkandî risalenin ilk cümlesi olan "ةمدقم ىلع لمتشت ةدئاف هذھ 

"ةمتاخو میسقتو  cümlesinin tahliline geçerek öncelikle fâide ( ةدئاف ) kelimesini ayrıntılı olarak 

incelemiştir. Kelimenin sözlük anlamını aktaran Semerkandî “herhangi bir ilim veya maddi bir 

şeyden elde edilen şey” demek olduğunu belirttiği fâide kelimesinin terim anlamının ise 

“gerçekleşmesi açısından herhangi bir maslahat için yapılan fiil sonucunda elde edilen şey” 

olarak tanımlamaktadır.184 Buraya kadar Semerkandî fâide kelimesinin etimolojik kökeni 

hakkında bilgi vererek  bu kelimeyle yakın anlamda kullanılan, “gaye”, “ilet-i gaiyye”, “garaz” 

ve “fâidetü’l-haber” gibi kavramlar arasındaki benzerlik ve farklılıklara da değinmiştir.185 Bu 

                                                
180 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, s 1 b. 
181 Semerkandî, a.g.e., s. 2 a. 
182 Bu konu eserin ismi başlığı altında ele alınmıştı. 
183 Bu eser meşhur istiare risalesi el-Ferîde’dir. Mezkûr eser Semerkandî’nin eserleri bölümünde ayrıntılı olarak tanıtılmıştır. 
184 Semerkandî, a.g.e., s. 2 a. 
185 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  s. 2 a. 
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şekilde Îcî’nin neden risalesi için “fâide” kelimesini tercih ettiğine dair muhtemel bir soruya da 

cevap vermiş olmaktadır. 
 

 Yine eserin ilk cümlesinin tahliline devam ederek gramatik açıdan cümleyi 

değerlendirdikten sonra Îcî’nin risalesini üç kısma (mukaddime, taksim ve hâtime) ayırmasının 

sebepleri üzerine kısa bir değerlendirme yapmaktadır. Buna göre “taksim” kısmının risalenin 

kaleme alınmasındaki ana hedef, “mukaddime”nin taksim kısmı ile ilgili ön yardımcı bilgilerin 

ifade edildiği bölüm, “hâtime”nin ise taksimde ele alınan konularla ilgili dikkat edilecek 

noktaların zikredildiği bölüm olduğunu belirtmektedir.186 
 

 Eserin tahlili ve başlıklandırılmasında Îcî’nin risalesinde çizdiği çerçeveye sadık 

kalınarak sırasıyla mukaddime, taksim ve 12 tembihten oluşan hâtime bölümleri ele alınacaktır. 

 
1. Mukaddime 

 
 Semerkandî mukaddime kelimesinin sözlük anlamını aktardıktan sonra risale içerisinde 

hangi anlamda kullanıldığına yer vererek mukaddime bölümünün, Îci’nin asıl maksadının ele 

alındığı taksim bölümü için bir zemin oluşturduğunu belirtmektedir. Zira Îcî bu bölümde vaz’a 

dair temel bilgilere yer vererek taksim bölümünde dile getireceği önemli açıklamalar için ön 

bilgiler sunmaktadır. 
 

 Îcî’nin vaz ile ilgili bazı genel bilgileri aktardığı bu bölümde "عضوی دق ظفللا"  ibaresini şerh 

eden Semerkandî, lafız kelimesinin sözlük anlamına yer vermiş sonra vaz ile ilgili 

açıklamalarına geçmiştir. Vaz’ )عضولا(  kelimesinin sözlükte “bir şeyi belirli bir yere( زیّح ) 

koymak/yerleştirmek” anlamına geldiğini belirten187 Semerkandî bu şekilde kelimenin sözlük 

ve terim anlamları arasındaki ilişkiye de işaret etmek istemiştir. 

 

 Vaz’ın terim anlamını ele alan Semerkandî  iki anlamda da kullanıldığını bildirmektedir. 

Buna göre ilk anlam: “lafzın anlamın karşısına tayin edilmesi/konulmasıdır (  ءازإب ظفللا نییعت

ىنعملا )”. İkinci anlam ise, “Bir anlam için lafzın kendisinin tayin edilmesidir )ھسفن ظفللا نییعت 

)ىنعمل ”.188 Bu iki tanımı da irdeleyen Semerkandî ilk tanıma göre mecâz ifade eden lafızların 

mecazi anlamlarına delâletinin vaz yoluyla sağlandığını belirtmektedir. Yani mecâzlarda vaz 

                                                
186 Semerkandî, a.g.e., s. 2 b. 
187 Semerkandî, a.g.e., s. 2 b. 
188 Semerkandî, a.g.e., s. 3 a.  
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söz konusudur. İkinci Tanıma göre ise ھسفن  kaydından dolayı lafzın mecazi anlamına doğrudan 

delâlet etmediğini bu anlama delâlet etmesi için karineye ihtiyaç duyulduğunu ifade etmektedir. 

İkinci tanımın diğer bir varyantı olan lafzın bir anlama kendisinin delâleti için tayin edilmesi 

( ھسفنب ىنعم ىلع ةللادلل ظفللا نییعت ) tanımını da aktaran Semerkandî, lafzın bir anlama bizzat 

kendisinin delâlet ederek lafızdan bu anlamın anlaşılması için lafzın tayin edildiği bilgisinin 

yeterli olduğunu ifade etmektedir. Fakat durum bu tanıma göre mecazda bu şekilde değildir. 

Zira mecazda lafızdan mecazi anlamın anlaşılması için sadece vaz bilgisi yeterli olmayıp 

karineye de ihtiyaç duyulmaktadır. Bu açıdan değerlendirildiğinde lafızlar sadece hakiki 

anlamlarında vaz‘a konu olurken mecazi anlamlarına ise karine vasıtasıyla delâlet 

etmektedirler.  
 

 Şu hâlde ikinci tanım esas alındığında lafız önce vaz yoluyla hakikat manasını ifade 

etmekte, mecazi anlam için ise karinelere başvurulmaktadır. Diğer taraftan bakıldığında şayet 

mecazlar vaz yoluyla doğrudan anlamlarına delâlet etselerdi karineye ihtiyaç duyulmaksızın 

her zikredildiklerinde daima bu anlama delâlet etmeleri gerekirdi. Bu ve buna benzer 

gerekçelerle Semerkandî bu görüşü benimsemiş ve cumhurun da bu görüş üzerinde ittifak 

ettiğini belirtmiştir.189  Buna ek olarak eserinde mutlak anlamda vaz‘dan bahsedildiğinde vaz‘ın 

yukarıda bahsedilen ikinci anlamının kastedildiğini bildirmektedir.  
 

 Buraya kadar ki bölümde risalenin genel hatları çerçevesinde açıklamalarına devam 

eden Semerkandî vaz’ın tanımını yaparak mukaddime bölümünde Îcî’nin zikrettiği önemli ön 

bilgilerin açıklamasına ayrıntılarıyla yer vermiştir. Şimdi ise sırasıyla Îcî’nin “lafız bazen 

bizatihi vaz olunduğu anlamın kendisi ( ھنیعب ), ya da cüziler( تاصخشم ) arasında genel bir durum 

dikkate alınarak vaz olunur….”190 cümlesinin sonuna kadar ki bölümü ayrıntısıyla 

açılanacaktır. Hatırlanacağı üzere Îcî mukaddime bölümünde yeni bir vaz türünden bahsederek 

bunu tartışmaya açmış taksim bölümüne geçmeden bu vaz türü ile birlikte iki vaz türünü ortaya 

koymuştu. Bunların ilki lafzın müşahhas(cüzî) bir anlamın karşısına tayin edildiği vaz türüdür.  

 

 Îcî bu vaz türünü ayrıntısıyla anlatmamaktadır. Zira bu vaz türü mütekaddim dönemde 

de bilinen bir vaz türüdür.191 Bu noktada Semerkandî, Îcî’nin ilk olarak bahsettiği özel vaz‘ı 

ayrıntısıyla açıklamış ve örnek olarak Zeyd( دیز ) lafzını vermiştir. Buna göre Zeyd kelimesi, 

                                                
189 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 2 a. 
190 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
191 Abdullah Yıldırım, “Adudüddin Îcî ve er-Risaletü’l-Vaz‘iyye”, adı geçen eser içerisinde, s. 83. 
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vâzı‘ (vaz işlemini gerçekleştiren) tarafından önce şahsı/zâtı tasavvur edilmekte ardından ise 

ona bir lafız tayin edilmektedir. Bu vaz’ türüne literatürde “vaz‘ hâs li mevzu‘ lehu hâs )عضولا 

)صاخ ھل عوضومل صاخلا  denildiğini belirtir. Zira bu vaz türünde vâzı‘ tarafından vaz‘ işleminin 

gerçekleşmesi esnasında tasavvur edilen anlam/mana müşahhastır(cüzî/tikel).192 

  

 Semerkandî bu vaz‘ türünde tasavvur edilen mana/zâtın doğrudan kendisinin 

tasavvur/taakkul( لقعت ) edilmesinin gerekmediğini, aksine o anlamı/zâtı sınırları içerisine alan 

külli bir mefhumun tasavvur edilmesinin yeterli olduğunu belirtmektedir. Nitekim ھنیعب  kaydıyla 

kastedilen şey mülahaza/tasavvur edilen mananın/zâtın muayyen olmasıdır. Yoksa 

mananın/zâtın künhünün tasavvuru gerekmemektedir. Bunu açıklamak için Semerkandî şu 

örneğe yer verir: Şayet bir kişiye çocuğunun doğumu haber verilse ve onu görmeden ona isim 

verse, hatta o çocuk annesinin karnında olduğu halde o çocuğa isim verse bu vaz türüne 

girmektedir.193 Çünkü vâzı‘ burada çocuk genel mefhumunu düşünerek çocuğunu tasavvur 

etmiş ve ona bir isim vermiştir. Bu görüşünü desteklemek için Seyyid Şerif el-Cürcânî’den şu 

alıntıya yer vermektedir:  
 

“Herhangi bir zât farklı yönlerden akledilebilir ( لقّعت ) ve hususiyetiyle ona bir isim vaz 

edilerek künhüyle değil başka bir yönüyle anlaşılması amaçlanabilir. Bu 

akledilen/düşünülen yön vaz’ı geçerli kılar ve (bu yön) ismin mefhumunun dışında 

kalabilir. Daha önce geçtiği üzere “Allah” ismi O’nda herhangi bir anlam gözetmeksizin 

O’nun zâtı için vaz edilen özel bir isimdir.”194 

 

 Semerkandî Îcî’nin mukaddimede ayrıntısıyla dile getirmediği birinci vaz türü olan 

“vaz’-ı hâs li-mevzu lehu hâs” türünü ayrıntılı olarak bu şekilde ele aldıktan sonra Îcî’nin 

nispeten ayrıntısıyla anlattığı diğer bir vaz türü olan “vaz’ı âm li- mevzu lehu hâs”  türünün 

açıklamasına geçerek bu vaz türü ve etrafında şekillenen bazı problemlere değinmektedir.195 
 

 Bu vaz türü çerçevesinde Semerkandî’nin dile getirdiklerini genel olarak açıklamak 

yerinde olacaktır. Bilindiği üzere mütekaddim dönemde iki tür vaz’ şekli bulunmaktadır. 

Bunlardan ilki yukarıda açıklamasına yer verilen vaz türüdür. Diğeri ise vâz’ı tarafından genel 

                                                
192 Semerkandî, a.g.e., s. 3 b. 
193 Semerkandî, a.g.e., s. 3 b. 
194 Seyyid Şerif el-Cürcânî, Şerhu’l-Mevâkıf(metin-çeviri), çev. Ömer Türker, Türiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı 
yayınları, İstanbul, 2015, c. 3, s. 364.  
195 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 4 a- 9 b. 
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bir anlamın tasavvur edilerek bu anlama lafzın vaz edilmesini ifade eden “vaz’-ı âm li-mevzu 

lehu âm”dır.196  Bu vaz türüne örnek olarak Semerkandî insan )ناسنلإا(  kelimesini örnek 

vermektedir.197O, bu vaz türünün Îcî tarafından risalede doğrudan dile getirilmemesini herkesçe 

mâlum olmasına ve risalenin yazımından amaçlanan şeyle doğrudan ilgisi olmamasına 

bağlamaktadır.198  
 

 Îcî de bu tür vaz‘ı kabul etmektedir. Fakat müphem lafızların (ism-i işaret, zamir, ism-i 

mevsul) ve harfin vaz‘ının bu tür vaz‘da olmasının doğru olmadığını zira bu lafızların 

kullanımında tasavvur edilen mananın tahakkuk etmediği, aksine ism-i işarette olduğu gibi 

somut bir anlam/zât/nesneye vaz olunduğunu belirtmektedir. Bundan dolayı bu vaz türünü 

açıklarken vaz esnasında mülahaza/tasavvur edilen ortak durumun bu lafızların anlamı değil 

aksine asıl anlamlarına vaz edilmesi için bir vesile/araç olduğunu belirtmektedir. Çünkü En 

nihayetinde bu lafızların vaz edildikleri asıl anlam müşahhas/cüzî’dir. Semerkandî de Îcî’nin 

bu ifadelerini hem gramatik açıdan ele almış hem de kastedilmek istenene açıklık getirmiştir.    
 

 Yalnız bu açıklamada Îcî’nin bu vaz türünü açıklarken kullandığı “lafız kullanıldığında 

bu lafızla vaz esnasında tasavvur edilen genel anlam değil bu genel anlamın fertlerinden biri 

ifade edilir ve anlaşılır anlamına gelen "ھصوصخب دحاو لاإ ھب مھفی لاو دافی لا ثیحب"  ibaresine 

getirilebilecek muhtemel bir eleştiri vasıtasıyla meşhur bir tartışmayı gündeme 

getirmektedir.199 Bu tartışma, lafızların vaz‘ından güdülen amaç( ضرغ ) tartışmasıdır.  
 

 Semerkandî doğrudan vaz’ın garazı(amacı) ifadesini kullanmamaktadır. Ancak 

açıklamaları zımnen bulunan vaz‘ın garazı nedir sorusunun cevabı gibidir. Aslında bu 

tartışmada hedeflenen şey vaz‘ın gerçekleşme sürecinin sınırlarını ortaya koymaktır. Vaz‘ 

işlemi salt olarak düşünüldüğünde birkaç unsuru kendi içerisinde barındırmaktadır. Bunlar, 

lafız, anlam ve vaz’ işleminin kendisidir. Tartışmanın nirengi noktasını, bu unsurlar arasındaki 

                                                
196 Akli taksim gereği vaz’a konu olan anlam, ya geneldir(âm) ya da özeldir(hâs). Bu durumda lafzın anlama vaz’ı dört şekilde 
söz konusudur. Buna göre lafız vaz edilirken ya (i)özel bir durum dikkate alınarak özel bir anlama vaz’edilir(vaz’-ı hâs li-
mevzu lehu hâs), ya (ii)genel ortak bir durum (kadr-i müşterek)dikkate alınarak genel bir anlama vaz edilir(vaz-ı â mli-mevzu 
lehu âm). Ya da(iii) yine genel bir durum dikkate alınarak özel bir anlama/zâta vaz olunur(vaz’-ı âm li-mevzu lehu hâs). 
Veyahut ta (iv) özel bir durum dikkate alınır genel bir duruma vaz edilir(vaz-ı hâs li-mevzu lehu âm). Âlimler dördüncü tür 
vaz’ın aklen mümkün olsa da vâkıada tahakkukunun imkânsız olmasından dolayı bu vaz türünü kabul etmemektedirler. İlk iki 
vaz türü ise âlimlerce ittifakla kabul edilmektedir dildeki bütün lafızların vaz‘ının bu iki vaz türü ile gerçekleştiğini dile 
getirmekteydi. Fakat Îcî üçüncü vaz türünü de tartışmaya açmış daha önce ikinci vaz türünde kabul edilen müphem lafızların 
ve harfin vaz’ı’nın üçüncü bir vaz türü ile açıklamaktadır. Risalesini kaleme almasındaki amaç ta bu lafız türlerinin vaz’ını 
ortaya koyarak vaz olunduğu anlamların tahkikini gerçekleştirmektir. İbrahim Özdemir, a.g.e., s. 185-188. 
197 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 6 b.  
198 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 6 b. 
199 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 4 a- 5 b. 
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öncelik sonralık tartışması oluşturmaktadır. Bu bağlamda Semerkandî öncelikle müfret 

lafızlarda vaz‘ın lafız ve anlam arasında bir nispet(ilişki) olduğunu belirtmektedir.200 Bu açıdan 

düşünüldüğünde vaz işlemi gerçekleşmeden önce vâzı‘ lafız ve anlamı bilmektedir. Yani lafız 

ve anlam vaz‘ı ontik olarak öncelemektedir. Zira bu şekilde olmadığını iddia etmek kısır 

döngüye( رودلا ) yol açmaktadır. Çünkü lafız ve anlam bilinmeden önce vaz‘ın bilinmesi halinde 

lafzın anlama delâleti bilinmiş olacaktı ki vâzı‘ın lafız ve anlamı zihninde önceden mülahaza 

etmesi anlamsız olurdu.  
 

 Buradan hareketle Semerkandî, müfret lafızların vaz‘ından hedeflenenin lafız ve anlam 

arasındaki ilişkiyi sağlayarak muhatabın zihninde, anlamı hazır hale getirmek olduğunu ifade 

etmektedir.201Yani Semerkandî’ye göre müfret lafızlarda anlam vaz‘ vasıtasıyla lafzı duyan 

kişinin zihinde hatırlatılarak hazır hale getirilir yoksa olmayan bir anlam ortaya yeniden 

konulmaz.202 Bu şekilde müfret lafızların vaz’ından kastı açıklayarak ortaya koyan Semerkandî 

tartışmanın yalnız müfret lafızlarla ilgili olmadığını aynı şekilde mürekkep lafızların da aynı 

tartışmaya konu olduğunu belirtmektedir. Ona göre mürekkep lafızlarda durum farklıdır. Çünkü 

mürekkep lafızlarda nevî‘ vaz söz konusudur.203  
 

 Müfret lafızlardaki gibi lafızların vaz‘ından hedeflenenin mürekkep lafızlarda da aynı 

olduğu görüşünü savunanlar olduğunu belirten Semerkandî bu konuda bazı açıklamalara yer 

vermektedir. Bu çerçevede o, bu görüşe cevap olarak mürekkep lafızların anlamlarının, 

içerisinde bulunan müfret lafızların vaz‘ı yoluyla bilindiğini belirterek cevap vermektedir. Yani 

mürekkep lafızların (cümle gibi) terkipteki anlamının anlaşılması için terkip içerisindeki 

lafızların vaz‘ının bilgisi gereklidir.204  
 

 Meseleyi tartışma üslubu içerisinde ele alan Semerkandî bu açıklamaya yapılan şu 

eleştiriye de yer vermektedir. Şayet müfret lafızların vaz‘ının bilgisi ile mürekkep lafızların 

anlamının anlaşılması mümkünse, bu müfret lafızların bir araya gelmesiyle anlam farklılığı 

oluşmamalıdır. Bu durumda örneğin: "َىسَیعِ ىسومُ برَض"  ve "ىسوم ىسیع برض"  cümleleri 

                                                
200 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 4 b. 
201 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 4 b. 
202 Bu konu ile ilgili müstakil olarak Ali Kuşçu’ya ait Risale fi vaz’i’l-Müfredat adlı eserde ayrıntısıyla yer verilmektedir. 
Ayrıntılı değerlendirme ve metin için bknz: Abdullah Yıldırım, Ali Kuşçu ve Risâle fî vaz’i’l-müfredâtı, İslâm Araştırmaları 
Dergisi, sayı 19, 2008, s. 63-85. 
203 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 4 b.  
204 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 4 b. 
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arasında bir farktan söz edilememelidir. Zira her iki cümlede de kelimeler anlamlarına vaz 

olunmuştur.  
 

 Semerkandî ise bu eleştiriye cevap olarak müfret ve mürekkep lafızların vaz‘ından 

hedeflenenin farklı olduğunu belirterek cevap vermektedir. Çünkü mürekkep lafızlarda vaz‘ın 

amacı daha önceden hazır bulunan bir anlamın hatırlatılması veya dinleyen kişinin zihninde 

hazır bulundurması değil, yeni bir hükmün dinleyen kişinin zihninde oluşturulmasıdır. Zira 

mürekkeplerin özellikle de cümlelerin vaz‘ı isnadın bilgisi ile gerçekleştiğinden bu durum kısır 

döngüye yol açmamaktadır. Bu noktada kendi görüşünü destekleme adına “kale ba’zu’l-füdalâ” 

diyerek alıntıda bulunmuş ve şu bilgiye yer vermiştir: “Mürekkepler anlamlarının karşısına 

nevi vaz türü ile vaz olunmaktadırlar. Bu vaz türünde vaz esnasında mevzu leh’in(manâ) 

hususiyetiyle bi zatihi kendisi mülahaza edilmemektedir.”205 Bundan dolayı mürekkep 

lafızlarda vaz‘ın amacı müfret lafızlardan farklıdır. 
 

 Taksim bölümüne geçmeden önce Semerkandî, Îcî’nin bahsetmediği diğer vaz 

türlerinden de bahsetmiştir. Adeta kendisine kadar gelen birikimi süzerek vaz türlerini bütün 

kısımlarıyla gerekçesiyle beraber ele alan Semerkandî vaz‘ tartışmalarının kendisinden sonraki 

süreçte de tartışılacak olan temel meselelerin neredeyse tamamına yakınına değinmiştir. 
 

 Semerkandî anlam/mana özelinde düşünüldüğünde genellik( مومع ) ve özellik( صوصخ ) 

açısından vaz’ın dört kısmının olabileceğini örnekleriyle birlikte açıklamaktadır. Buna göre ilk 

vaz türü “vaz‘-ı hâs li-mevzu‘ lehu hâs”tır. Bu vaz türüne örnek olarak Zeyd( دیز ) kelimesini 

örnek vermektedir. Anlam (mevzu lehu) merkeze alındığında akli taksim sonucu ortaya çıkan  

ikinci vaz türü ise “vaz‘-ı âm li-mevzu‘ lehu âm”dır. Bu vaz türüne örnek olarak insan( ناسنلإا ) 

kelimesini örnek veren Semerkandî üçüncü vaz‘ türünün ise “vaz‘-ı âm li-mevzu lehu hâs” 

olduğunu belirtip örnek olarak ism-i işaretleri vermektedir. Son olarak ise “vaz‘-ı hâs li-mevzu 

lehu âm” türünü dile getiren Semerkandî bunun imkânsız olduğunu çünkü küllî anlamların 

ancak küllî bir şekilde mülahaza edilebileceğini belirtmektedir.206  
 

 Anlam açısından vaz‘ın mezkûr kategorilerine bu şekilde yer veren Semerkandî vaz‘ı 

lafız açısından da ele alarak özetle şahsî ve nevi olarak iki kısma ayrıldığını belirtmektedir. O 

bu iki kısım arasındaki ayrım noktasının lafzın külli bir kaideye konu olup olmaması olduğunu 

                                                
205 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 5 a. 
206 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 6 b. 
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zikreder. Nevi‘ vaz‘da vâzı‘ “her lafız ki şu genel kuralın altındadır ve ben onu kendisi olmak 

bakımından ve anlamına delâlet etsin diye tayin ettim” diyerek vaz işlemini gerçekleştirir.207 

bunu bir örnekle açıklayan Semerkandi daha kolay anlaşılması açısından müştaklardan ism-i 

fâilin vaz‘ına yer verir.  Buna göre vâzı‘ ism-i fâil’in vaz‘ını şu şekilde külli bir kâide ile 

gerçekleştirmektedir: “Her mastar ki anlamı bir zât la kaim olan lafızdır”. Küllî kaide 

çerçevesinde براض  lafzının برض  mastarının kendisinde kaim olduğu zâtı ifade ettiğini 

belirterek külli kâidenin sağlamasını yapmaktadır. Bu vaz türünde vâzı‘ sınırsız sayıdaki 

anlamın anlaşılmasını külli bir kaideyle sağlamış olmakta ve lafızlar anlamlarına vaz 

olunmaktadır. Nevî vaz‘ı bu şekilde açıkladıktan sonra şahsi vaz‘ın ise  külli bir kural altına 

girmeyip vâzı‘ın vaz‘ esnasında bizzat o lafzın kendisinin(harfleriyle) mülahaza edildiği vaz 

türü olduğunu ifade ederek bu konuyu sonlandırmaktadır.208 
 

2. Taksim 
 

 Taksim bölümünde taksimin tarifine ayrıntılarıyla yer veren Semerkandî taksimin 

unsurları olan “maksim” ve “kısım” kelimelerine de yer vererek Îcî’nin burada taksimden 

kastını yani taksime konu olan mevzuyu dile getirmektedir. 
 

 Taksimi, küllî bir mefhuma ayırt edici kayıtlar ekleyerek içerisindeki kısımların ortaya 

çıkmasını sağlamak olarak açıklayan Semerkandî, hakîki bir taksimde kesinlikle taksime konu 

olan bir şeyin ( مسقملا ) olması gerektiğini belirtir. Buna göre örneğin; canlının düşünen ve 

diğerlerine olan taksiminde taksime tabi tutulan küllî canlıdır. Buradan hareketle Semerkandî, 

Îcî tarafından taksim bölümünde taksime tabi tutulanın manaya vaz olunmuş lafız olduğunu 

belirtmektedir.209 
 

 er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’de vaz olundukları anlamlar dikkate alınarak taksim sonucu 

ortaya konan lafız türleri şu şekildedir: İsmü’l-cins, masdar, müştak, fiil, alem(özel isim), harf, 

ism-i işaret, ism-i mevsul ve zamir. Îcî, bu lafız türlerini vaz olundukları ve ifade ettikleri anlamı 

dikkate alarak aralarındaki anlam ilişkilerine bu bölümde değinmiştir.210 Semerkandî’nin de 

belirttiği üzere burada taksime tabi tutulan en genel küllî, anlama vaz olunmuş lafızdır. Îcî’nin 

                                                
207 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 7 a- 7 b. 
208 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 7 b. 
209 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 9 b. 
210 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
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bir paragrafta taksim ettiği bu dokuz lafız türünün her biri ile ilgili Semerkandî’nin düşünce ve 

eleştirilerine yer verilecektir. 
 

 Îcî, lafızların anlamları dikkate alındığında külli ve cüzî olarak ikiye ayrıldığını 

belirtmektedir.211 Buradan hareketle anlamları külli olan lafızların ifade ettiği anlamlar ya zât, 

ya da hadestir(oluş, eylem). Anlamı mahza zât olan lafız türü ismü’l-cinstir. Semerkandî 

anlamın zât olmasını eylemin dışında bağımsız olarak anlaşılması mümkün olan şey olarak 

açıklamaktadır.   
 

 Medlûlü külli olan lafızların ikincisi olan hades(eylem, oluş)e lafız türü olarak  mastar 

denilmektedir. Burada Semerkandî öncelikle hadesin niteliği ile ilgili bazı değerlendirmelerde 

bulunmaktadır. O hadesin kendi zatıyla kaim olamayan, kaim olmak için bir başkasına ihtiyaç 

duyan bir niteliğe sahip olduğunu belirtir. Bu açıklamanın ardından Îcî’ye bir eleştiri 

mahiyetinde mastara “fiil üzerinde carî olma” veya “fiilin kendisinden türetildiği şey” kaydının 

getirilmesinin gerektiğini belirterek itirazda bulunmuştur. Zira Îcî, bu şekilde hadese dair bütün 

lafız türlerini mastar olarak addetmiş olmaktadır.212 Fakat ةیملاعلا  gibi mastar yâsı alan kelimeler 

ve mastar isimleri( رداصملا ءامسأ ) gibi isimlerde durum farklıdır. Semerkandî, bu lafız türlerini 

dışarda tutmak için İbn Hâcib’in mastar ile ilgili şu tanımına yer vermektedir: “Mastar  fiil 
üzerinde cereyan eden eylemin ismidir”.213 O, Îcî’nin mastar ile ilgili bu tutumunu tesamüh 

olarak değerlendirmektedir.214 
 

 Buraya kadar anlamı külli olan lafızlardan zâtın, ism-i cins hadesin de mastar olduğu 

açıklanmış ve iki lafız türünün de hangi anlama vaz‘ edildiği ifade edilmiştir. Bundan sonra ise 

Îcî, lafızların taksimini devam ettirerek zât ve hades arasındaki ilişkiden doğan diğer lafız 

türlerine  yer vermektedir.  
  

  Îcî zât açısından bakıldığında zâtın, hades ile ilişkisinden ortaya çıkan lafız türünün 

müştak(ism-i fail, ism-i mevsul vs.), eylem(hades) tarafından bakıldığında hadesin, zât ile 

ilişkisinden ortaya çıkan lafız türüne ise  fiil denildiğini belirtmektedir.215 Bu noktada ayrıntılı 

bir açıklamaya yer vermeyen Semerkandî, Îcî’nin müphem lafızlar ve harf bölümünü anlattığı 

                                                
211 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39.  
212 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 10 b. 
213 İbn Hâcib, el-Kâfiyetü fi ilmi’n-Nahv ve’ş-Şâfiyetü fi ilmeyi’s-Sarf ve’l-Hat, thk.: Abdulazim eş-Şâir, Yayın evi: 
Mektebetü’l-Edeb, Kâhire, h. 1431/ m. 2010, s. 40. 
214 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 10 b. 
215 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
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kısma geçerek ayrıntılı açıklamalarda bulunacaktır. Nitekim daha önce de belirtildiği gibi er-

Risaletü’l-vaz‘iyye’nin temel yazılma amacının, mezkûr lafız türlerinin vaz‘ temelinde 

anlamlarının tahkik edilmesi olduğu bilgisine yer verilmişti.216  
  

 Îcî, bu bağlamda amacına uygun olarak kelimeyi medlûlünü dikkate alarak taksime tabi 

tutmuş ve  ism-i cins, mastar, fiil ve müştak lafız türlerini açıklamıştır. Bundan sonra ise taksimi 

vaz‘ açısından ele alarak lafızların vaz‘ının ya külli ya da müşahhas(cüzî) olduğunu 

belirtmektedir. Bu açıdan bazı lafız türlerini de ortaya koyan Îcî, vaz‘ işlemi ve vaz‘ olunan 

anlamın da özel olduğu lafız türünün(vaz-ı hâs mevzu lehu  hâs) alem(özel isim) olduğunu 

belirtir.  Burada amacına ulaşan Îcî, vaz‘ açısından  lafızları, vaz‘ işleminin özel ve genel olması 

bakımından taksime tabi tutarak vaz‘ işleminin özel olduğu lafız türüne alemi(özel isim) örnek 

vermiştir.  
  

 O, vaz‘ işleminin genel olduğu lafız türlerini de taksime tabi tutarak ikiye ayırmaktadır. 

Buna göre lafzın anlama tayini, bir başkasına bağlı olup mefhumu kendi başına düşünülemeyen 

lafız türüne harf denilmektedir. Taksimi bu açıdan yapan Îcî, bu taksimden kaynaklanan diğer 

lafız türlerinde ise lafzın anlamına tayininin karineye bağlı olmasını esas almıştır.  Karinenin 

hissi somut olarak bulunması durumunda ortaya çıkan lafız türüne ism-i işaret, akli olarak 

bulunması halinde ise ortaya çıkan lafız türüne ism-i mevsul denilmektedir. Son olarak Îcî 

karinenin hitabın kendisinde bulunması durumunda ortaya çıkan lafız türünün zamir olduğunu 

belirtmektedir. 
 

 Semerkandî bu lafız türleri arasında harf kısmını ayrıntılı olarak ele almaktadır. Burada 

meseleyi detaylandırmak bu tezin sınırlarını aşacağından özetle ifade etmek yerinde olur 

kanaatindeyiz.  Semerkandî burada harfin dahil olduğu vaz türü olan “vaz‘ âm li mevzu lehu 

hâs”ı dile getirir. Fakat burada bazı problemlerin olduğunu belirten Semerkandî harfin vaz‘ı 

esnasında mülahaza edilen genel anlamın ne olduğunu sorgulamaktadır. Şayet harfler kendi 

manalarını ancak bir başkasına dahil olmakla kazanıyorsa harflerin bizatihi kendi anlamlarının 

tespiti gerekmektedir. Örneğin "نم"  harf-i cerinin tek başına düşünüldüğünde bir anlamı 

bulunmazken  cümlesinde bir anlam kazanmaktadır. Semerkandî, bu cümlede  "ةرصبلا نم ترس"

harf-i cerin anlamının, müteallakı olan "ترس"  ile "ةرصبلا"  kelimeleri ile düşünüldüğünde ortaya 

çıktığını belirtmektedir. Bu anlam ise başlangıçtır(ibtidâ). Yalnız buradaki başlangıç anlamı, 

                                                
216 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 11 a. 
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mutlak anlamda bir başlangıcı ifade etmemektedir. Zira bu durumda harfin vaz‘ı da vaz‘ 

olunduğu anlam da âmm olmaktadır. Bu daha önce de belirtildiği üzere Îcî’nin eleştirdiği temel 

noktadır. Çünkü bu durumda harfler kullanımda daima asıl anlamlarına delâlet etmeyip mecazi 

anlamda kullanılmış olacaklardır. Bu harf-i cerin vaz‘ı, vâzı‘ tarafından genel bütün 

başlangıçlar göz önüne alınarak müteallakı ve başlangıcın kendisinden başladığı unsurun 

bulunduğu cümlelerde gerçekleştirilir. Yani buradaki “başlangıç” anlamı genel bir başlangıç 

olmayıp, müteallak ve başlanılan unsurun dikkate alındığı “başlangıç”tır. Bu meyanda 

açıklamalar yapan Semerkandî harfin vaz‘ına dair yaklaşık altı problemi ve çözümlerini dile 

getirir.217 

 Taksim bölümünde Îcî’nin zikrettikleri ve bunlara dair Semerkandî’nin bazı 

açıklamalarına bu şekilde yer verildikten sonra er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’nin son bölümü olan 

hâtime kısmının tahliline geçilecektir. 
 

3. Hatime 
 
 Bu bölümde Îcî, yukarıda haklarında bilgi verdiği lafız türleri arasındaki ilişkilere ve 

farklılıklara yer vermektedir. Bu noktada Semerkandî aşağıda ele alınacak olan tembihlerde 

katkı mahiyetinde bilgiler sunmakta ve meselelere açıklık getirmektedir. Bu doğrultuda 

sırasıyla on iki tembih özet bir şekilde ele alınacaktır. 
 

a) İlk Tenbih 
 

 Bu tenbihte Îcî, zamir, ism-i işaret ve ismi mevsul gibi müphem lafızları harf ile 

karşılaştırmaktadır. Her ne kadar bu lafız çeşitleri vaz türleri itibariyle aynı vaz‘a(vaz‘ âmli 

mevzu lehu hâs) konu olsalar da anlamları dikkate alındığında aralarında farklılık mevcuttur. 

Îcî, bu farklılığa ilk tenbihte dikkat çekmektedir. Buna göre zamir, ism-i işaret ve ismi mevsul 

gibi müphem lafız türleri başka bir vasıtayla anlamlarını elde etmelerine rağmen harflerin 

aksine kendinde anlamları vardır ve bu özellikleri ile isim kategorisine girmektedirler.   
 

 Bu noktada Semerkandî, bu üç lafız türünü harf ile kıyaslayarak açıklamaktadır. O 

harflerin mefhumiyette anlamları müstakil olmayan ( ةیموھفملاب لقتسم ریغ ) lafız türleri olduğunu 

ve tek başlarına akledilmelerinin/mülahaza edilmelerinin mümkün olmadığını 

belirtmektedir.218 Yani harfler anlamını elde etmek için diğer lafız türlerine ihtiyaç 

                                                
217 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 11 a- 15 a. 
218 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 18 b. 
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duymaktadır. Bu açıdan bakıldığında müphem lafızlar anlamlarını kendilerinin dışında bir 

durumla elde etmeleri bakımından harflerle aynı gibi gözükseler de anlamları dikkate 

alındığında harflerden ayrışmakta ve isim kategorisinde değerlendirilmektedir. 

b) İkinci Tenbih 
 

 Îcî bu tenbihte ism-i işaret, zamir ve ism-i mevsulü anlamlarına tayinini sağlayan 

karineleri itibariyle taksime tabi tutarak aralarındaki farkı ortaya koymaktadır. Buna göre ism-

i işaret ve zamirin anlamlarına tayinini sağlayan karine cüzî(özel), ism-i mevsulde ise bu karine 

küllîdir. Semerkandî burada ism-i mevsulun karinesinin külli olmasının vaz‘ olunduğu anlamın 

cüzî olmasına bir halel getirmeyceğini belirtmektedir. Zira bu karine İsm-i mevsulun vaz‘ı 

esnasında mülahazası için kullanılmakta ve ismi mevsul de belirli bir sıla cümlesiyle anlamına 

vaz‘  olunmaktadır.219 

c) Üçüncü Tenbih 
 

 Bu tenbihte ise Îcî, özel isim(alem) ve zamir arasındaki farkın taksim bölümünde 

anlatılanlardan yola çıkılarak anlaşılacağını belirtmektedir. Semerkandî bu iki lafız türü 

arasındaki farkı, özel isimde hem vaz‘ olunma şeklinin hem de vaz olunduğu anlamın özel 

olması, zamir de ise vaz şeklinin genel, vaz olunduğu anlamın ise özel olması olarak 

açıklamaktadır.220 
 

 Îcî, zamir ile özel isim(alem) arasındaki farka dikkat çektikten sonra anlamı cüzî olan 

lafızların yalnızca alem ve zamir olarak ikiye ayrılmasının yanlışlığına vurgu yaparak ism-i 

işaretin de anlamının cüzî olduğunu ifade etmektedir. O, bu yanlışlığa ism-i işaretin anlamına 

tayininin yalnızca işaret karinesi ile gerçekleşmesinden dolayı düşüldüğünü belirtir.221 

Toparlanacak olursa burada Îcî, alem, zamir ve ismi işaret arasındaki farkı belirtmiş ve anlamı 

cüzî olan lafızlar arasında ism-i işarete de yer verilmesi gerektiğini ifade etmiştir. Semerkandî, 

Îcî’ye bu noktada katılarak taksim bölümünün şerhinde dile getirdiklerine referansla burada 

tamamlayıcı açıklamalarda bulunmakla yetinmiştir.222 

 

 

 

                                                
219 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 18 b. 
220 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 19 a. 
221 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 19 a. 
222 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 19 a. 
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d) Dördüncü Tenbih 
 
 Bu tenbihte Îcî dil bilimcilerin “harf kendinden başkasında gerçekleşen bir anlama 

delâlet etmektedir”223 sözünün anlamının yine taksim bölümünde anlatılanlardan hareketle 

anlaşılacağını dile getirmektedir.224Semerkandî, dil bilimcilerin bu tanımından hareketle isim 

ve fiilin aksine harfin -cümledeki diğer unsurlar dikkate alınmaksızın- anlamının müstakil 

olarak zihinde oluşmayacağını ( ةیموھفملاب لقتسم ریغ ) belirtmektedir. O, bu konuyla ilgili taksim 

bölümünde ayrıntılı bilgi vermiş ve harfin kendi anlamının müstakil olarak 

düşünülemeyeceğini bunun için müteallakının zikredilmesinin gerektiğine vurgu yapmıştır. 

Yine bu tenbihte bazı ayrıntılarla konunun anlaşılması için taksim bölümünde zikrettiği bilgileri 

özetlemiştir.225 

e) Beşinci tenbih 
 

 Taksimde anlattıklarından yola çıkarak türemiş isimlerle fiil arasındaki farka dikkat 

çeken Îcî, bu tenbihte türemiş isimlerin, fiillerin tanımı kapsamında ele alınamayacağını dile 

getirmektedir. Taksim bölümünde bu iki lafız türü arasındaki ayrım açıkça belirtilmişti. Buna 

göre fiil, bir hadese(mastar) ve bu hadesin de herhangi bir konuya nispeti ile birlikte bu nispetin 

zamanına delâlet eden lafız türüdür. Semerkandî de müştak(türemiş) lafızların bir zata ve bu 

zata ilişen nispete delâlet ettiğini belirterek iki lafız türü arasındaki delâlet farkını ortaya 

koymaktadır. 

f) Altıncı tenbih 
 

 Bu tenbihte de Îcî, “cins isim” ve “cinsin özel” ismi arasındaki farkın taksimde 

anlatılanlardan hareketle anlaşılacağını belirtmektedir. Buna göre cinsin özel ismi, 

“üsame )ةماسأ( ”226 kelimesi örneğinde olduğu gibi maddesi/harfleri ile muayyen bir anlama vaz 

olunmuştur. Cins isim ise “esed )دسلأا( ” örneğinde olduğu gibi muayyen bir anlama vaz 

olunmayıp anlama tayin edilmesi lâm-ı tarif gibi bir karineye binaen gerçekleşir.227   

  

 Semerkandî, burada temel farkın ism-i cinsin anlama tayininin kendi 

cevheri(maddesi/harfleri) ile değil lâm-ı tarif ile gerçekleşmesi olduğunu ifade ederek Îcî’nin 

                                                
223 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 19 a. 
224 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 40. 
225 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 11 a- 15 b. 
226 Üsame kelimesi bir aslan cinsinin özel adıdır. Îcî burada cinsin özel ismi ile cinsin ismini ayırt etmek için esed ve üsame 
kelimelerini örnek olarak vermiştir. Esed, aslan cinsinin adını, üsame de bu cinsin özel adını ifade etmektedir.  
227 İcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 40. 
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bu açıklamasına katılmıştır. Cinsin özel isminde(alemü’l-cins) ise lafzın bizzat cevheri ile 

muayyen bir anlama taayyün olduğunu ifade eden Semerkandî, bu münasebetle harfin, zamirin, 

özel ismin, ism-i işaretin ve ism-i mevsulün anlamlarına tayinini özet bir şekilde bu tenbihte 

ortaya koymaktadır.228 

g) Yedinci Tenbih  
 

 İsm-i mevsul ve harf arasındaki farka dikkat çekilen yedinci tennbihte Îcî, taksimde 

anlattıklarından yola çıkarak ism-i mevsulun kendinde bir anlama delâlet ettiği, harfin ise bunun 

aksine başkasında bir anlam kazanarak ism-i mevsulden farklı olduğunu dile getirmektedir.229 

Semerkandî bu noktada bu anlamı destekleyecek şekilde açıklamalar ve dilsel tahliller 

yapmaktadır. Ancak Îcî’nin açıklamasının zahirine bakıldığında harfin anlamının, müteallakı 

ile kaim olup onda meydana geldiği, aynı şekilde ism-i mevsulun de sıla cümlesinin mahalli 

olup bu cümlede gerçekleştiği gibi bir anlama gelmesinin muhtemel olduğunu belirtmektedir.  

Bu muhtemel anlamların hatalı olduğu soru hemzesinin bu kelimelerin başına gelmesi ile 

anlaşılabileceğini ve Îcî’nin mezkûr ifadesinin zahiri ile değerlendirilemeyeceğine vurgu 

yapmaktadır.230 

h) Sekizinci tenbih 
 

 Fiil ve harfin ortak noktasına değinilen bu tenbihte Îcî, bu iki kelime türünün anlamları 

itibariyle bizzat kendilerinde değil başkası için sabit olan anlamlara sahip olmaları açısından 

ortak olduklarını belirtmektedir. Bu açıdan değerlendirildiğinde cümle içerisinde isimden farklı 

olarak kendilerinden haber verilen anlamlara sahip değildirler. Daha açık bir ifade ile mübteda 

ve müsnedün ileyh(kendisine bir şey isnat edilen) konumunda bulunamazlar. Bu bölümü 

ayrıntısıyla ele alan Semerkandî, bu ortaklık özelinde vaz-ı kasdî, vaz-ı gayri kasdî tartışmasına 

girmektedir. Îcî, Seyyid Şerif Cürcânî ve Teftâzânî gibi âlimlerden alıntılarla konunun tartışma 

noktalarını ortaya koyan Semerkandî, en sonunda bu tartışmanın nedenini ve bu iki lafız 

türünün delâlet ettikleri anlamlar açısından kendilerinin haklarında haber verilen )ھنع ربَخیُ(   

konumunda olamamalarının sebebini zikretmektedir. O bu sebebi her iki lafız türünde de 

anlamların bağımsız olarak yani cümlede diğer unsurlar bulunmadan zihinde müstakil olarak 

bulunamaması olarak açıklamaktadır.231 

 

                                                
228 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 21 a. 
229 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 40. 
230 Semerkandi, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 21 b. 
231 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 21 b - 23 b. 
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i) Dokuzuncu tenbih 
 

 Bu tenbihte ise bir önceki tenbihte ortak noktaları verilen fiil ve harfin farklılığına 

değinilmektedir. Îcî, manaları mefhumiyyette müstakil olmadığı için iki lafız türünün de 

kendileri hakkında haber verilemeyeceği (yani mübteda ve müsnedün ileyh olamayacağı) 

noktasında ortaklıkları bulunduğunu belirtmişti. Bu tenbihte ise fiilin külli bir anlama sahip 

olup bazen birçok farklı zâtta tahakkuk ettiğinden, kendinden daha özel bir şeye nispetinin caiz 

olduğunu ifade etmektedir.232 Buradan hareketle fiil kendisiyle bir zât hakkında bilgi verilen 

olabilmektedir ( ھب ربخی ). Harf ise bu noktada fiilden farklılık arz ederek anlamı başkası ile elde 

edildiğinden ve ancak başkası için sabit olduğundan dolayı kendisiyle haber verilen konumunda 

bulunmamaktadır.233  

 

 Şu halde yukarıda zikredilen gerekçelere binaen fiil ve harf cümle içesinde mübtedâ ve 

müsnedün ileyh konumunda bulunamamaları itibariyle ortaktır. Fiil ise yukarıda açıklanan 

gerekçeye binaen cümle içerisinde, kendisi ile bir şey hakkında bilgi/haber verilmesi mümkün 

olduğundan bu noktada harf ile ayrışmaktadır. Semerkandî bu konuyu da özet bir şekilde ele 

aldıktan sonra fiil ile ism-i fail arasındaki benzerlikten yola çıkarak muhtemel problemleri de 

dile getirmiştir.234 

j) Onuncu Tenbih 
 
 Bu tenbihte Îcî, gaip zamirinin ( وھ  gibi) külli oluşu noktasında tartışma olduğunu 

belirterek bu konuyla ilgili düşünmeye sevk etmiştir. Zira o taksim bölümünde gâib zamirinin 

vaz şeklinin küllî vaz olunduğu anlamın ise cüzî olduğunu belirtmişti.235 Burada bu duruma 

gönderme yaparak külli olmasının tartışmalı olduğunu ayrıca bildirmek istemiştir. Semerkandî 

ise burada Îcî’nin gaib zamirinin küllî oluşu ile ilgili bir tartışma olduğunu ayrıca belirtmek 

istediğini ifade etmektedir. 

 Semerkandî bu tartışmalı konuda Seyyid Şerif Cürcânî’ye atıfla236 görüş belirtmiş gâib 

zamirinin râci olduğu anlam dikkate alınarak şayet cüzî bir anlama râcî ise cüzî, küllî bir anlama 

râcî ise küllî olduğunu belirtmiştir.237  

 

                                                
232 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 40-41. 
233 Semerkandi, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 21 b. 
234 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 22 a. 
235 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 39. 
236 Seyyid Şerif Cürcânî, Hâşiye ala’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye, Süleymaniye ktp., Esad Efendi, nr. 3029, vr. 5. 
237 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 22 b. 
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k) On birinci Tenbih 
 

 Bu tenbihte "ولع" ve  "وذ"  kelimelerinin mefhumlarının küllîliğine vurgu yapılmıştır. Bu 

bağlamda Îcî, bu kelimelerin izafetten dolayı daima cüzî lafızlara tamlayan olmasının 

anlamlarının küllî olmasını engellemeyeceğini belirtmektedir.238 Çünkü bu kelimeler “sahiplik” 

ve “üstünlük” gibi külli anlamlara sahiptirler. Semerkandî ise bu noktada mezkûr kelimelerin 

anlamlarının külli olduğunu dile getirerek izafete konu olmalarının bu külliliğe halel 

getirmeyeceğini ifade ederek bu konuda Îcî’ye katılmaktadır.239 

l) On ikinci Tenbih 
 

 Son tenbih olan bu tenbihte Îcî, kelimelerin birbirleri yerlerine kullanılabildiğini ve bu 

noktada şüpheye düşülmemesi gerektiğini belirtmektedir. Zira kelimelerin anlamları 

noktasında dilde itibar edilen şey vaz olgusudur.240 Semerkandî, burada Îcî’nin uyarıda 

bulunduğu noktayı açıklayarak dilin doğası gereği bazı lafızların bazısının yerine kullanıldığını, 

genel bir vaz ile vaz olunan lafzın özel bir vaz olunan lafızla yer değiştirebileceğini belirterek 

bu noktada belirleyici olanın vaz olduğunu ifade etmiştir.241 

III. ESERİN TAHKİK ESASLARI AÇISINDAN İNCELENMESİ 
 

A. Eserin Nüshaları 
 

1. Tahkikte Esas Alınan Nüshalar 
 
 Yukarıda da zikri geçtiği üzere Îcî’nin er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’si üzerine yazılan birçok 

şerhin özel bir ismi olmayıp Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  olarak isimlendirilmesi gerek müellif 

tespiti gerekse de eser tespiti noktasında zorluklara yol açmıştır.  Bu zorluklar göz önünde 

bulundurularak eserin Türkiye yazma eser kütüphanelerinde 21 nüshası tespit edilmiştir. 

Burada tespit edilen 21 nüsha bulundukları kütüphane ve demirbaş gibi bilgileriyle birlikte 

tanıtılacaktır.  
 

1.1. Kılıç Ali Paşa Nüshası   
 

Bu nüsha Süleymaniye Kütüphanesi Kılıç Ali Paşa koleksiyonu 1033 nolu 

mecmuada 41- 64 varakları arasında bulunmaktadır. Nüshanın sonunda müellife ait 

                                                
238 Îcî, er-Risaletü’l- Vaz‘iyye, s. 41. 
239 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , s. 24 a. 
240 Îcî, er-Risaletü’l-Vaz‘iyye, s. 41. 
241 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , 24 a.  
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meşhur istiare risalesi tezyil(ek) olarak bulunmaktadır. Müellif mukaddimede mecaz  ve 

vaz’ın birbiriyle doğrudan irtibatlı olduğunu ileri sürerek mezkûr risalesini tezyil olarak 

(artı 4 varak) eklediğini belirtmektedir. İki eserin yer aldığı bu nüshanın ferağ kaydında 

eserin Semerkandî tarafından yazıldığı tarih ve müstensihin eseri istinsah tarihi 

bulunmaktadır. Bu ferağ kaydına göre Ebu’l-Kasım es-Semerkandî bu eseri 889 yılı 

Muharrem ayının ilk günlerinde Semerkant’ta bitirmiştir.” 242Ardından bu eserin aynı 

yıl mukabelesini Buhara’da Safer ayının ilk günlerinde Mekke seferi esnasında 

Seyfüddin Buhari’ye ait hangahta bitirdiği bilgisine de yer verilmektedir. Sonrasında 

ise eseri istinsah eden kişi eserin neshini 930/1524 yılının Cemaziyelevvel ayının 

sekizinci günü olan pazartesi günü Herat’taki Celaliye medresesinde bitirdiğini 

zikretmektedir.243  

1.2. Cârullah Nüshası  
 

Süleymaniye Kütüphanesi Cârullah koleksiyonu 1354 nolu mecmuada244 1-20. 

varaklar arasında yer alan bu nüsha ta’lik yazı çeşidiyle kaleme alınmıştır. Eserin ferağ 

kaydında Semerkandî’nin bu eseri 889 yılının Muharrem ayının ilk günlerinde 

Semerkant’ta bitirdiğini ve mukabelesini de aynı yıl Safer ayının ilk günlerinde 

Seyfeddin el-Buharî’ye ait olan hangahta bitirdiği bildirilmektedir.245 
 
 Eseri istinsah eden kişi de Mekke’ye yolculuğu esnasında başladığı bu eseri 

Rabiu’s-Sanî ayının 3. Günü Mescid-i Haram’da Kabe’ye nazır bir şekilde 967/1560 

yılında bitirdiğini belirtmektedir. Bu nüshada da Kılıç Ali Paşa nüshasındaki gibi 

sonunda tezyil olarak müellife ait istiare risalesi bulunmaktadır.246 

1.3. Veliyyüddin Efendi Nüshası (I) 
 

 Beyazıt kütüphanesi Veliyyüddin Efendi koleksiyonunda 2891 nolu mecmuada 

bulunan bu nüshanın sonunda ve bulunduğu mecmuanın giriş sayfasında "ةلاسرلا حرش 

 ibaresi bulunmaktadır. Buna göre bu  "ھفلؤم طخب ھناحبس الله ھمحر يثیللا مساقلا يبأ لضافلل ةیعضولا

nüsha müellifin kaleminden çıkan asıl nüshalardan biridir. Eserin mukaddimesi olmayıp 

ferağ kaydında da sadece müellifin adının zikredilmesi müellif nüshasının son hali 

                                                
242 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 66. 
243 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 66. 
244 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Cârullah, nr. 1354, vr. 1-20 
245 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Cârullah, nr. 1354, vr. 20. 
246 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Cârullah, nr. 1354, vr. 20. 
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olmadığı ihtimali üzerinde durularak müellifin kaleminden çıkan asıl nüshalardan biri 

olarak kabul edilmiştir.247 

1.4. Serez (I) 
 

 Bu nüsha Serez koleksiyonu 3927 nolu mecmuada 4-20 sayfaları arasında 

bulunmaktadır. Esere ait mukaddime bulunmayan bu nüshanın ferağ kaydında diğer 

nüshalarda bulunan dua bölümü yer almakta ve herhangi bir tarihten söz 

edilmemektedir. Fakat ferağ kaydının sol tarafında müstensih asıl nüsha ile mukabele 

yaptığını belirtmektedir.248 

1.5. Nuruosmaniye (I) 
 

Bu nüsha Nuruosmaniye koleksiyonu 4510 nolu mecmuada 28-46 sayfaları 

arasında bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesiz olarak başlamaktadır. Ferağ kaydında 

müstensih, müellifin bu nüshayı 888 yılı Şaban ayının bir pazartesi günü öğleden sonra 

bitirdiğini belirtmektedir. Bunun yanında eserin istinsahını ise 1087/1568 yılının 

Ramazan Bayramı gecesi bitirdiğini belirtmektedir.249 

 

Nüshanın 18. Varağında yani mecmuanın 41. sayfasında kenarda bulunan 

minvuhatın altında “leyse fi nüshati’l-müellif” ibaresi bulunmaktadır. Buna göre bu eser 

müellif nüshasını görmüştür.250  

1.6. Marmara İlahiyat Nüshası  
 

 Tahkikimize konu olan eserin diğer nüshası Marmara ilahiyat Kütüphanesi no: 

144’te bulunmaktadır. Müstensih ferağ kaydında eseri müellif nüshasından yazdığını 

belirtmekte ve müellifin bu eseri 888/1484 yılı Şaban ayının 4. Pazartesi günü bitirdiğini 

belirtmektedir. Fakat eserin istinsah tarihi ile ilgili herhangi bir bilgi vermemektedir.251 
 

2. Eserin Diğer Nüshaları 
 

2.1. İzmir Nüshası 
 

 İzmir koleksiyonu 0805 nolu mecmuada 228-249 varakları arasında 

bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesi olmaksızın “kale’l-musannif” ibaresiyle 

                                                
247 Semerkandî, a.g.e., Beyazıt ktp., Veliyyüddin Efendi nr. 2891, vr. 4-28. 
248 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Serez, nr. 3927, vr. 4-20. 
249 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Nuruosmaniye, nr. 4510, vr. 28-46. 
250 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Nuruosmaniye, nr. 4510, vr. 41. 
251 Semerkandî, a.g.e., Marmara Üniversitesi Nadir Eserler ktp., Marmara İlahiyat, nr. 144, vr. 13-57. 
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başlamaktadır. Ferağ kaydında müellifin eseri bitirme tarihi bulunmayıp istinsah tarihi 

olarak 975/1568 yılı zikredilmektedir.252 

2.2. Hacı Selimağa Nüshası 
 

Hacı Selim Ağa koleksiyonu 1069 nolu mecmuada 1-45 sayfalar arasında 

bulunan bu nüsha mukaddimesi olmayıp “kale’l-musannif” ibaresiyle başlamaktadır. 

Eserin vakıf kaydının bulunduğu sayfada eserin Ebu’l-Kasım Ali el-Leysî’ye ait olduğu 

bilgisi yazılıdır. Eserin istinsahı Muhammed Pirizrîni tarafından 1062/1652 yılında 

bitirilmiştir.253 

2.3.  Şehid Ali Paşa Nüshası 
 

Bu nüsha Şehid Ali Paşa koleksiyonu 2301 nolu mecmuada 96-115 sayfaları 

arasında bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesiz olarak başlamaktadır. Ferağ kaydında 

müstensih tarafından eserin 1067/1656 yılında bitirildiği bilgisi bulunmaktadır. Fakat 

müellifin eseri yazmayı ne zaman bitirdiğine dair bir bilgi mevcut değildir.254 

2.4. Amcazade Hüseyin Nüshası  
 

 Bu nüsha Amcazade koleksiyonu 0402 nolu mecmua içerisinde 30-56. varakları 

arasında bulunmaktadır. Birkaç vaz şerhini içeren mezkûr mecmuanın ilk sayfasında 

yer alan içerik bilgisinde, eserimizin müellifi ve eserin adı geçmektedir. Nüsha 

mukaddimesiyle birlikte başlamakta olup ferağ kaydı ise şu şekildedir: “Müellif bu eseri 

888 senesinin Şaban ayının bir pazartesi günü öğleden sonra bitirmiştir”. Müstensih bu 

nüshanın istinsahını 1097/1686 senesinde bitirdiğini belirtmektedir.255 

2.5. Fatih Nüshası  
 

Bu nüsha Fatih koleksiyonu 4700 nolu mecmuada 39- 65. varakları arsında 

bulunmakta olup mukaddimesi olmadan “kale’l-musannif” diyerek başlamaktadır. 

Ferağ kaydında eserin bitiş tarihi ile ilgili bir bilgi bulunmamaktadır. İçindeki eserlerin 

yazarlarının yazılı olduğu mecmuanın ilk sayfasında Semerkandî’nin ismi 

geçmektedir.256 

 
 

                                                
252 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., İzmir, nr. 0805, vr. 21. 
253 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Hacı Selimağa, nr. 1069, vr. 45. 
254 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Şehid Ali Paşa, nr. 2301, vr. 19. 
255 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Amcazade, nr. 0402, vr. 30-56. 
256 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Fatih, nr. 4700, vr. 39-65. 
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2.6. Veliyyüddin Efendi Nüshası  
 

 Bu mecmuada, 58- 81 varakları arasında tahkikimize konu olan eserin bir başka 

nüshası olup sonunda Semerkandî’ye ait bir başka eser olan istiare risalesiyle birlikte 

bulunmaktadır. Eserin ferağ kaydında herhangi bir bilgi bulunmamaktadır.257 

 
2.7. Hamidiye Nüshası (I) 

 
Bu nüsha Hamidiye koleksiyonu 1265 nolu mecmuada 114- 134 varakları 

arasında bulunmaktadır. Mukaddimesi olmayıp “kale’l-musannifu” ibaresi ile 

başlamaktadır. Ferağ kaydında eserin bitiş tarihi ve istinsahına dair bir bilgi yoktur.258  

 

2.8. Hamidiye Nüshası (II) 
 

Hamidiye koleksiyonu 1267 nolu mecmuada 160-181 varakları arasında 

bulunmaktadır. Ferağ kaydında eserin müellifi tarafından bitirilme tarihi ve istinsah 

tarihine dair bilgi bulunmamaktadır. Bunun yanında bu nüshanın hemen akabinde Kılıç 

Ali Paşa ve Cârullah nüshalarında olduğu gibi fasıla olmaksızın “tezyil” ifadesiyle 

birlikte müellifin diğer eseri olan İstiare risalesine geçilmiştir.259  

 

2.9. Hekimoğlu Nüshası   
 

Bu nüsha Hekimoğlu koleksiyonu 937 nolu mecmuada 60-72 varakları arasında 

bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesiz olarak “kale’l-Musannif” ibaresiyle 

başlamaktadır. Ferağ kaydında Ebu’l- Kasım b. Ebu Bekir el-Leysî’nin bu eseri 888 yılı 

Şaban ayının 4. pazartesi günü öğleden sonra bitirdiği belirtilmektedir.260 

 
2.10. Kadızâde Mehmed Nüshası 549  

 
Bu nüsha Kadızâde Mehmet koleksiyonu 549 nolu mecmuada 72-90 sayfaları 

arasında bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesiz olarak başlamaktadır. Nüshanın ferağ 

kaydında müellifin bu eseri 972 yılının Rabiulevvel ayının dördüncü günü kuşluk vakti 

                                                
257 Semerkandî, a.g.e., Beyazıt ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 2890, vr. 58-81. 
258 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Hamidiye, nr.1265, vr. 114-134. 
259 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Hamidiye, nr. 1267, vr. 160-181. 
260 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Hekimoğlu, nr. 937, vr. 60-72. 
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bitirdiğini belirtmektedir. Fakat bu tarihi olarak mümkün değildir. Muhtemelen 

müstensih sehven kendi istinsah tarihini müellifin eseri bitirme tarihine karıştırmıştır.261 

 
2.11. Laleli  (I) 

 
Bu nüsha Laleli koleksiyonu 3021 nolu koleksiyonda 104-134 sayfaları arasında 

bulunmaktadır. Nüshada esere ait mukaddime bulunmamaktadır. Ferağ kaydında diğer 

nüshalarda geçen dua kısmı bulunmaktadır. Fakat nüshanın istinsah tarihine yer 

verilmemiştir.262 

 
2.12. Laleli (II) 

 
 Bu nüsha Laleli koleksiyonu 3030 nolu mecmuada 29-44. Sayfalar arasında 

bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesi olmadan “Kale’l-musannifu” ibresiyle başlamaktadır. 

Müstensih, ferağ kaydında müellifin 888 yılının Şaban ayının bir pazartesi günü öğleden sonra 

eseri bitirdiğini belirtmektedir.263 

 
2.13.  Nuruosmaniye (II) 

   

Bu nüsha Nuruosmaniye 4508 nolu mecmuada 42-61 sayfaları arasında 

bulunmaktadır. Ferağ kaydında müstensih bu nüshayı 959/1552 yılında yazılmış bir 

nüshadan istinsah ettiğini belirtmektedir. Kendisinin ise bu nüshayı 1084/1674 yılında 

istinsahını bitirdiğini ifade etmektedir.264 
 

2.14. Nuruosmaniye (III) 
 

 Bu nüsha Nuruosmaniye koleksiyonu 4509 nolu mecmuada 140-160 sayfaları 

arasında bulunmaktadır. Ferağ kaydında bütün nüshalarda bulunan dua kısmı 

bulunmaktadır fakat eserin istinsah tarihi ve müellif tarafından bitiriliş tarihi ile ilgili 

bilgi bulunmamaktadır.265  

 

 

 

                                                
261 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Kadızade Mehmed, nr. 549, vr. 72-90. 
262 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Laleli, nr. 3021, vr. 104-134. 
263 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Laleli, nr. 3030, vr. 29-44. 
264 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Nuruosmaniye, nr. 4508, vr. 42-61. 
265 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Nuruosmaniye, nr. 4509, vr. 140-160. 
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2.15. Serez (II)  
 

 Serez koleksiyonu 03912 nolu mecmuanın 5-30 sayfaları arasında 

bulunmaktadır. Nüsha mukaddimesiz olarak başlamaktadır. Eserin bitiş tarihiyle ilgili 

bilgi bulunmamaktadır. Bununla birlikte eserin Semerkandî’ye ait olduğu 

belirtilmektedir. Nüsha fasıla olmaksızın bir başka esere geçildiğinden eserin son kısmı 

zor fark edilmektedir.266 

 
2.16. Balıkesir 

 
 Balıkesir İl halk kütüphanesi 840 nolu mecmuada bulunan bu nüsha mukaddimesi ile 

birlikte başlamaktadır. Ferağ kaydında eserin bitiriliş tarihi ve müellifine dair herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır.267 
 
3. Nüsha Seçimi 
 
 Yazma eser tahkik ve tenkidinde amaç eserin müellifin kaleminden çıkmış en doğru 

metne (asıl metin ya da müellif hattı) ulaşma çabasıdır.268 Eserin tahkikinde müellif nüshası 

bulunamadığından tercihli yöntem uygulanmıştır. Buna göre müellif nüshasına değer açısından 

en yakın olma şartlarını sağlayan bir nüsha asıl kabul edilmiştir. Asıl nüsha olarak seçilen bu 

nüshanın mukabelesi için de belirli şartları sağlayan nüshalar tercih edilmiş ve eserin tahkiki 

gerçekleştirilmiştir.  

 
 Yukarıda tanıtılan 21 nüshanın bilgileri incelendiğinde üç tür nüshanın olduğu ortaya 

çıkacaktır. Buna göre bu nüshalar türlerine göre birinci tür nüsha, ikinci tür nüsha ve üçüncü 

tür nüsha olarak isimlendirilmiştir. 1. tür nüshada eser mukaddimesi ile başlamaktadır. 2. Tür 

nüshada ise eser mukaddimesi olarak başlamakta ve nüshanın sonunda tezyil olarak müellife 

ait istiare risalesi bulunmaktadır.269 3. tür nüshada ise eser mukaddimesiz olarak başlayıp 

sonunda istiare risalesi bulunmaktadır. Buna göre üç tür asıl nüsha yani müellifin kaleminden 

farklı zamanlarda çıkmış üç tür nüsha olduğu kanaatine varılmıştır.  

 

                                                
266 Semerkandî, a.g.e., Süleymaniye ktp., Serez, nr. 3912, vr. 5-30. 
267 Semerkandî, a.g.e., Balıkesir İl Halk ktp., nr. 840. 
268 Paul Maas, Stemmatik: tenkitli metin neşrinde soy-ağacı yaklaşımı, derleme ve tercüme Murteza Bedir, Küre Yayınları, 
2011, s. 11. 
269 Müellif bu tür nüsha türünde mukaddimede vaz ilmi ile istiarenin doğrudan ilişkili olduğunu belirterek İstiare konularını da 
ele aldığı bir risaleyi tezyil(ek) olarak eserin sonunda zikredeceğini belirtmektedir.  
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 Bu çerçevede tahkikte asıl olarak kabul edilen nüsha Kılıç Ali Paşa nüshasıdır. İkinci 

tür nüsha çeşidine giren bu nüsha 930 yılında istinsah edilmiştir. Bu nüshanın istinsahı müellifin 

muhtemel vefat tarihi olan 907‘ye en yakın tarihtir. Bunun yanında ferağ kaydında müellifin 

eserini ne zaman ve nerede bitirdiği ile ilgili ayrıntılı bilgiler vermesi de önem arz etmektedir. 

Bunlara ek olarak eserin bitiriliş tarihi olarak diğer nüshaların (birinci ve üçüncü tür nüshalarda) 

ittifakla zikrettiği “888 yılı Şaban ayının dördüncü pazartesi” tarihi mevcuttur. Fakat Kılıç Ali 

Paşa ve Cârullah nüshası yani sonunda istiare bulunan ikinci tür nüshalarda eserin 889 yılında 

bitirildiğine dair kayıt bulunmaktadır. Kanaatimizce Semerkandî, eserini 888 yılında bitirmiş 

ve 1 yıl sonra tekrar gözden geçirerek bu nüshayı kaleme almıştır. Eserinin sonuna da meşhur 

istiare risalesi olan el-Feride’yi tezyil(ek) olarak yazmıştır.  

 

 Sonuç olarak ikinci tür nüsha müellifin kaleminden çıkan en son nüsha türüdür. Bunun 

yanında Kılıç Ali Paşa nüshasının hâmişlerinde müellife dair açıklamalar anlamına gelen 

“minhuvât”larda çokça mevcuttur. Bunun yanında müstensih eserini Celâliye medresesinde 

istinsah etmiştir. Eserin kenarında özellikle de mukaddime bölümündeki zor anlaşılmayan 

kelimelerin açıklaması için meşhur sözlük Sıhâh’tan mezkûr kelimelerin anlamları 

nakledilmiştir. Bu, nüshanın tedris için hususi olarak kaleme alındığı izlenimini vermektedir. 

Bunlara ek olarak müstensih nüshanın bazı yerlerinde bazı kelimelerin farklı formatlarını 

hâmişte ayrıca belirtmektedir. Bu farklı kelime formatlarını eserin istinsahında kullandığı diğer 

nüshalardan alıntı yaptığı kanaatine vardık. Zira bu alıntıların başında başka bir nüsha anlamına 

gelen " ُةٌخَسْن"  kelimesi bulunmaktadır. Bu ise müstensihin eseri birkaç nüshaya dayanarak 

istinsah ettiğini göstermektedir. Örnek olarak metnin içerisinde geçen "زاتمْیَ ھب ام :يأ"  ifadesinin 

metnin kenarında " ُھب ام يْأ ٌ:ةخَسْنُو ھب زُاتَمْیَ اَّممِ ٌ:ةخَسْن"  şeklindeki farklı varyantlarının yazılı olması 

verilebilir. Bu ise nüshanın kıymetini arttıran bir durumdur. Bu gerekçe ve delillere binaen Kılıç 

Ali Paşa nüshası asıl kabul edilerek metin olduğu gibi yazılmış, diğer mukabele nüshaları ile 

arasındaki farklar dipnotta belirtilmiştir. Bu nüshayı ifade için ق harfi kullanılmıştır. 

 
 Mukabele için ilk olarak özellikle 2. tür nüsha çeşidine giren ve ferağ kaydında Kılıç 

Ali Paşa nüshasıyla hemen hemen aynı bilgilere yer veren Cârullah nüshası belirlenmiştir. 

Eserin istinsah tarihi 967 olup Kılıç Ali Paşa nüshasından sonra müellifin muhtemel vefat 

tarihine en yakın nüshadır. Nüshanın kenarında çokça minhuvât bulunmaktadır. Bu nüsha Kılıç 

Ali Paşa nüshası gibi müellifin kaleminden çıkmış son tür nüshayı ifade ettiğinden mukabele 

nüshaları arasına alınmıştır. Nüshayı ifade için ج harfi kullanılmıştır. 
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 Mukabele için ikinci olarak Serez 3927 demirbaş nolu nüsha tercih edilmiştir. Nüsha 

mukaddimesiz olarak başlamaktadır. Bu haliyle üçüncü tür nüsha olarak kabul edilen bu 

nüshanın mukabele için seçilmesinde ferağ kaydındaki bilgiler etkili olmuştur. Zira nüshanın 

ferağ kaydının sol tarafında müstensih nüshayı asıl nüsha ile mukabele ettiğini belirtmektedir. 

Nüshayı ifade için س harfi kullanılmıştır. 

 
 Asıl nüsha ile mukabele için kullanılmak üzere  Nuruosmaniye 4510 nolu nüsha 

seçilmiştir. Özenle hazırlandığı yazısının açık ve okunur olmasından belli olan bu nüsha 

mukaddime ile başlamakta ve tür olarak birinci tür nüshaya girmektedir. Müstensih 

Semerkandî’nin bu eseri 888 yılı Şaban ayının bir pazartesi günü bitirdiğini, kendisinin ise 

eserin istinsahını 1087 yılında tamamladığını belirtmektedir. Nüshanın kenarında çokça 

minhuvât bulunmaktadaır. Bazı yerlerde diğer vaz şerhlerinden de alıntılar yapılarak içerik 

zengin hale getirilmiştir. Nüshanın 18. Sayfasında verilen minhuvât için alt kısmına müellif 

nüshasında yoktur anlamına gelen "فلؤملا ةخسن يف سیل"  ibaresi yazılmıştır. Bu, nüshanın müellif 

nüshası ile mukabele edildiğini gösteren önemli bir delildir. Buradan hareketle bu nüsha da asıl 

nüsha ile mukabele için tercih edilmiştir. Nüshayı ifade için ن harfi kullanılmıştır. 

 

 Mukabele için tercih edilen dördüncü nüsha ise Marmara İlahiyat no 144’te bulunan 

nüshadır. Bu nüsha da tür olarak birinci tür nüshaya girmektedir. Buna göre mukaddime ile 

başlayan nüshanın ferağ kaydında müstensih, Semerkandî’nin eserini 888 yılı Şaban ayının 4. 

Pazartesi günü tamamladığını belirtmektedir. Buna ek olarak ferağ kaydında bu nüshayı müellif 

nüshasından istinsah ettiğini ifade eden şu ibareye yer vermektedir: "ةلاسر حرش نم ھتدجو ام رخآ اذھ 

"ھفلؤم طخب عضولا  buna göre müstensih eserin istinsahını müellif nüshasından yapmıştır. Bundan 

dolayı nüsha mukabele nüshası olarak tercih edilmiştir. Nüshayı dipnotlarda ifade edecek 

rumuz م harfidir. 

 Mukabele için tercih edilen beşinci ve son nüsha Veliyyüddin Efendi 2891 demirbaş 

nolu nüshadır. Yukarıda nüsha tanıtımlarında da değinildiği üzere müstensih tarafından 

mecmuanın giriş sayfasında eserin müellif hattı olduğu bilgisi bulunmaktaydı. Eserin 

mukaddimesi olmayıp ferağ kaydında da sadece müellifin adının zikredilmesi müellif 

nüshasının son hali olmadığı ihtimali üzerinde durularak müellifin kaleminden çıkan asıl 

nüshalardan biri olarak kabul edilmiştir. Özellikle ikinci tür nüshalar yani mukaddimesi 

olmayan nüshaların istinsahında esas alınmış nüsha olarak değerlendirilmiştir. Bu nedenle asıl 

nüsha olarak seçilmemiş, mukabele nüshası olarak kabul edilmiştir.  Nüshayı dipnotlarda ifade 

edecek rumuz و harfidir. 
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4. Tahkikte Takip Edilen Yöntem 
 
 Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye’nin yazma eser kütüphanelerindeki nüshaları imkan 

nispetinde tespit edilerek incelenmiş ve bir nüsha asıl kabul edilmiştir. Bu asıl nüsha ile 

mukabele için ise yukarıda zikri geçen beş nüsha seçilmiştir. Eserin tahkikinde İSAM tahkik 

esaslarına270 bağlı kalınmaya çalışılmıştır. Buna göre nüshalar arası fark gösterme, bazı özel 

kelimelerin yazım kuralları gibi temel meselelerde bu esaslara müracaat edilerek tahkik aşaması 

tamamlanmıştır.  

 
Buna göre tahkikte şu esaslara uygun olarak hareket edilmiştir: 

 
i. Sayfa numaralarında asıl nüshanın varak numaraları esas alınmıştır. Buna 

göre her varağın başına gelecek şekilde sayfa numaraları belirtilmiştir. Sayfa 

numarası, eğik çizgiden sonra köşeli parantez içerisinde sayfanın ön yüzünü 

ifade için "أ"  harfi  ve varak numarası, arka yüzünü ifade için ise "ب"  harfi ve 

varak numarası olacak şekilde yazılmıştır. Örneğin 12. Varağın ön yüzü /]أ 

١٢[   şeklinde, arka yüzü ise /]١٢ب[  şeklinde yazılmıştır. 

 
ii. Tahkik edilen eser, şerh olduğundan şerh ve metin kısmının karışmaması 

için metin kısmı bolt olarak yazılarak parantez içerisine alınmıştır. 

 
iii. Nüshalar arası fark belirtilirken İSAM tahkik esasları çerçevesine bağlı 

kalınmaya çalışılmıştır. Buna göre minhuvâtlar271 ilgili nüshanın rumuzu ve 

iki nokta üst üste işaretinden sonra yazılmıştır. Örneğin asıl nüshanın 

hâmişinde bulunan bir minhuvât şöyle ifade edilmiştir: دافی لا دارملا نأ ينعی :ق 

.ھنم ...ىنعم  

 
iv. Asıl nüshaya özel olarak tespit ettiğimiz bir duruma yukarıda dikkat 

çekilmişti. O da nüshanın hâmişinde, nüshatün ibaresi anlamına gelen ve 

metindeki ilgili kelimeye işaretle farklı varyantların belirtildiği notlardır. Bu 

notlar dipnotta …: ق شماھ يفو  şeklinde verilmiştir.   Örne  :ةخَسْنُ :ق شماھ يفو

.ينِْھذِلا  

 
  
                                                
270 Okan Kadir Yılmaz, İsam Tahkikli Neşir Kılavuzu, Türkiye Diyanet Vakfı, Ankara, 2018. 
271 Minhuvat: Eserin hâmişinde bulunup sonunda ھنم  الله ھمحر  ifadesi bulunan ve müellife ait olduğu düşünülen notlardır. Okan 
Kadir Yılmaz, İsam Tahkikli Neşir Kılavuzu, s. 144. 
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v. Yine nüshaların hâmişinde yer alan حص  ifadeleri شماھ حص ،ازاجمَ :ق.  

Örneğinde olduğu gibi ilgili nüshanın rumuzu ile birlikte yazılmıştır. 

 
vi. Farklar belirtilirken her türden ayrıntı zikredilmiştir. Fakat nüshalar arası 

te’nis ve tezkir farkları anlamın tamamen değişeceği yerler haricinde dipnot 

kısmının büyük bir yekununu oluşturacağından genellikle fark olarak 

zikredilmeyip asıl nüsha esas alınmıştır. 

 
vii. Metin içerisinde cümleler gerekli noktalama işaretleriyle okuyucu için 

anlaşılır hale getirilmiştir.  

 

viii. Gerekli yerlerde metin içerisinde muhakkik tarafından yapılan müdahaleler 

köşeli parantez içerisinde yazılarak yapılmıştır. Öreğin konular arası geçişler 

için uygun görülen yerlerde başlıklandırmalar yapılmış ve bu başlıklar köşeli 

parantez içerisinde verilmiştir. 

ix. Eser içerisinde geçen musannif kelimesinin kısaltması olarak kullanılan 

"صم"  kelimesi "فنصملا"  olarak yazılmıştır. Aynı şekilde "ذٍئنیح"  

kelimesininin kısaltması olan "ح"  ifadesi açılarak "ذٍئنیح"  olarak yazılmıştır. 

Yine bu minvalde “ ظلا ”272 ve “ طب ”273 kısaltmaları “ رھاظ ”  ve “ لطاب ” olarak 

uzun hali ile yazılmıştır. 

 
x. Dönemin kurallarına göre yazılan bazı kelimeler günümüz yazım kurallarına 

göre güncellenerek yazılmıştır. Örneğin metinde zamirlerin çoğulu olan 

zamâir kelimesi zamâyir )ریامض(  şeklinde yazılıyken günümüz hemze 

kurallarına göre رئامض  olarak yazılmıştır.274 

xi. Eserde geçen kitap isimleri bolt olarak yazılmıştır. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                
272 Semerkandî, Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye , Süleymanye ktp., Kılıç Ali Paşa, nr. 1033, vr. 3 b. 
273 Semerkandî, a.g.e., vr. 13 a. 
274 Semerkandî, a.g.e., vr. 1 b. 
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SONUÇ 

 
 Lafzın anlama delâletinin ontolojik temelini oluşturan vaz‘ olgusu ilk dönemlerden 

itibaren lafız-anlam ilişkisinin ele alındığı ilimlerde kendisini göstermiştir. Buna göre lafzılar 

anlamlarına delâlet etmekte ve bu delâlet ise lafzın bizzat kendisinden kaynaklanmamaktadır. 

Lafzın anlama delâletini sağlayan bir nispetin(ilişki) varlığı kabul edilmiş ve bu nispet vaz‘ 

olarak isimlendirilmiştir.  

 
 Farklı ilimlerde dağınık olarak bulunan vaz‘  olgusu ile ilgili tartışmaların bağımsız bir 

tür olarak yazımına başlanması Adudüddin el-Îcî ile birlikte olmuştur. Onun kaleme aldığı er-

Risaletü’l-Vaz‘iyye adlı küçük hacimli risalesi vaz ilmi konularının tamamını doğrudan ele 

almasa da bu risale üzerine yazılan şerhler ile birlikte vaz‘ olgusunun sistemleşerek ilimleşme 

sürecine büyük katkı sağlamıştır.  

 
 Bu tez çalışmasında, Îcî’nin meşhur rislaesi üzerine yazılan ilk şerhler arasında yer alan 

Ebu’l-Kasım el-leysî es-Semerkandî’ye ait Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı eserin tahkik ve 

değerlendirmesi hedeflenmiştir. Bu bağlamda tezin ilk bölümünde eserin yazarı 

Semerkandî’nin hayatı ve eserleri detaylı olarak ele alınmıştır. Eserlerinin tespitinde biyografi 

kaynaklarının yanı sıra yazma eser kütüphane kayıtlarına da başvurulmuştur. Özellikle 

biyografi kaynaklarında yer almayan eserleri yazma eser kütüphanelerinde tespit edilmiştir. 

Buna ek olarak eserlerin yalnızca isimleri zikredilmekle kalmamış Semerkandî’ye aidiyeti de 

sorgulanmıştır. Ayrıca kendisine nispet edildiği halde kendisine ait olmayan bir eserin de 

nispeti ayrıca bir başlıkla tartışmaya açılarak kendisine ait olmadığı sonucuna ulaşılmıştır. 

 
 İkinci bölümde ise eserin hem tahkik esasları hem de içerik açısından incelemesi 

yapılmıştır. İçerik değerlendirmesinin öncesinde er-Risaletü’l-Vaz‘iyye ve yazarı Îcî hakkında 

vaz‘ ilmi çerçevesinde değerlendirmede bulunulmuştur. er-Risaletü’l-Vaz‘iyye’nin vaz‘ ilmi 

açısından önemi ve literatür içerisinde nerde duruğu gibi sorulara bu incelemede dolaylı olarak 

cevap verilmiştir. Semerkandî’nin  şerhinde takip ettiği yöntem tespit edilmiş ve akabinde 

başvuru kaynakları belirlenerek aktarılmıştır. Ardından eserin içeriği metinde belirlenen 

başlıklar çerçevesinde irdelenerek Semerkandî’nin görüşleri ve vaz ilmi noktasında aktardığı 

önemli bilgiler özetlenmiştir. İçerik açısından incelemenin akabinde ise eserin tahkikinde takip 

edilen yöntem, eserin nüshaları ve tahkikte tercih edilen nüshalar belirlenerek zikredilmiştir. 
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 Bu tez çerçevesinde son dönem Türkiye ilahiyat akademisinde neşvünema bulan vaz 

ilmi çalışmalarına bir katkı mahiyetinde, alan içerisinde önemli bir yere sahip olan 

Semerkandî’nin Şerhu’r-Risaleti’l-Vaz‘iyye  adlı şerhi tahkik edilmiştir. Osmanlı medrese 

müfredatında eserlerinden bazılarına yer verilen Semerkandî’nin ilmî kişiliği ve eserleri ortaya 

konulmaya çalışılmıştır. Bunun yanında vaz‘ ilminin, bilimleşme sürecinde er-Risaletü’l-

Vaz‘iyye üzerine yazlın şerhlerin ne derece önemli olduğuna da vurgu yapılmıştır. Şerhu’r-

Risaleti’l-Vaz‘iyye özelinde değerlendirildiğinde bu eser kendisinden sonra kaleme alınacak 

olan vaz ilminin ana tartışma konularının çoğuna yer vermiştir. Îcî’nin kısa risalesinde ele 

almadığı birçok tartışma ve konuya bu şerhinde yer veren Semerkandî, Îcî öncesi vaz 

konularının birçoğunu tedvin etmiştir. Yine bu şerhler dikkatlice incelendiğinde satır aralarında 

vaz‘  ilminin disiplinler arası bir ilim olduğu ve birçok ilmin ana tartışma konularını etkilediği 

görülecektir.  
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]ةمدقملا[  
 

میحرلا نمحرلا الله مسب  
 

 مهَّمـعو ,ينلماعلا 276أَّرـبَو ,ًلايضفت 275قلَخ نَّمم يرثك لىع نَاسنلإا لـَّضفو ,ًلايلتهو اًحيبست نَاسللا هركذب قطَنأ نمَ ناحبس

 تَّلعو ,لاقتنلااو ُّيرغتلا اهضَرِعْيَ نأ نع هؤُماسأ 279تلّجو ,هملاك عاضوأ ةفرعمب ينلمِاعلا 278مهنم 277َّصخو ,هماركإب

 ةغلاَبلا سنجِ في ملَعَلا ,ةحماسلاو مرَكلا ردَصم نمِ قّتشُلما لىع ةلاصلا مث .للاتعلااو للاتخلاا 280اهروتعي نأ نع هلاعفأ

 هِتارَاشإب لصِوُلما ,مانلأا رُودص هِلاوقأ 282ةعشأب رَّونلما ,ملاسلإاو عشرلا ينناوق عُضو 281هِتلاسرب طوُنلما دٌممح ,ةحاصفلاو

 هتَّوبن نع ئِبنُلما ,ءايبنلأا نمِ مظاعَلأا ةُنسِلْأ هِتلاسر نعَ حصِفُلما ,ملاكلا ةُضور هِيِف بيطِ نم رَّطعلما ,ماكحَلأا تارمَضْمُ لىإ

 ةُدافإ رقَتفا ام ,فويسلاو ةّنسلأاب ةِربابلجا رَوهظ ــ نيدلا ءلاعلإ ــ ينَمصِافلا هباحصأو هلآ لىعو ,ءماسلا نم ةلَّزنلما بُتكلا

  283.فورلحُاو عاضَوَلأا لىإ ملاكلا ءُانبو نياعلما

 284:دعبو

 ,دابعِلا لىع لىاعت هللا معَنِ 287لّجأ نم ةَيوغللا تِاعوضولما َّنأ لىع 286ءلاقعُلا ةملك تقَفاوتو ,ءارلآا 285ةُلجم تقَباطت دقف 

 ةلماعمُلل مارَلمَا نمِ مهرئماضَو مهسفنأ في ماب مَلاعلإا وهو ,داعلمَاو شاعلمَا 289رمأ في هيلإ نوجاتيحَ ام لىإ ابه 288مهثبشتب

                                                
 .هقْلخَ نم :ج ن م  275
 .أرّبَ :ج ن  276
 .صَّصخَ :ن  277
 .شماه حص ,مهْنمِ :ق  278
 .تَّلجَ :ج م  279
 ."ابه" لدب :ق شماه فيو 280
 .ةلاسرب :ج  281
  .ةَّعشِأ :ج م  282
  .فورلحا لىإ ملاكلا ءانبو ,عاضولأا لىإ نياعلما ةدافإ رقتفا ام :م 283
 .دعْبَ اَّمأ :ن 284
 ةلجم -م 285
 .ءَلاضفُلا :ج  286
 .لصْأَ :ج  287
 ."مهلصّوتَِل :يْأَ مهثِبّشتَِل :ةٌخَسْنُ" :ق شماه فيو ;مهثِبشتَِل :ج م ن 288
 .يْرَمأ نْمِ :ج  289
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 مومعُو 290,اهيف ةنَؤُْلما ةفّخِ عم ,ىرخلأاو لىوُلأا في لاوحلأا ماظتنا لىإ كلذب لََّصوَتُيل ;ماكحلأاو دئاقعلا ةدافإو ةكراشلماو

   .ىودْلجَا

 

 .اهيلع رٌكش ــ 291﴾ثدحف كبر ةمعنب امأو﴿ :لىاعت هلوقل نوسرفلما هلاق ام لىع ــ اهيف مَُّلكتلاو لىاعت هللا معنِ في رـُّكفتلا َّنإ مث

 هنكسأو ,هنارفغُب هللا هدَّمغت ,نيِّدلاو ةعيشرلا دضُعَ ينقِّقدلما لضفأو ,ينقِّقحلما لِمكأ لىإ ةبوسنلما ةيعضولا ةلاسرلا َّنإو ,اذه

 بُقاوث هقئاقد نم ترََتسا مايف حمَطيُ نأب ٌّيرح ,راكفلأا بُئاوصَ هقئاقح نم 292بجََتحا مايف حشرَيُ نأب قٌيقح ,هنانجِ سَيدارف

 ,راَّظُّنلا  ]أ ٢[/ 294َّنهُارَيَ دْكَي لم تارَّدمخُ هوجوُ نعَ باقِنلا فشْكَو 293,راتتسلاا مماكأ نع هيناعَم راهزأ راهظلإ ,راظنلأا

 تايّوطم زاربإو ,هتلاكشم هوجو نع راَتسلأا فِشكو ,اهزونك باوبأ حتف لىإ لُّمأتلا نانع تفصرَ نأ لىإ كلذ ينثعبف

 قُِّلعتو ,اهعِوشرمو الهِوقعم ;مولعُلا درِاوش دايطصاب لياغتشا ءَانثأ اهُتحشرف 295,اتهلاضِعمُ يرهازأ نع مماكلأا قْتفَو ,اهزومرُ

 ةايلحا نم سفنلا ثرويو ,ةللاك عبطلا في ثديح ناك اهلُهَسأ 296هلغاوش ءلاتباو ,اهِعورفو الهِوصأ ;نونفُلا دِباوَأ دايتراب ليِاب

 نم اهُتطقتلا دَئارفب هُتحْشّوو ,اهيناعم حاضيإو ,اهبيكارت ِّلحو ,اهينابم صيخلتو ,اهدِصاقم ينـيبت لىعً لامتشم اًحشر ,ةللام

 ثٍاحبأ بِئاغرو ,ةيحرقلا 298ةيحرق داوج ابه حمَسَ راسرأ بِئارغو ,نيرخأتلما تافيلأت نم اتهُدقتنا دَئاوفو ,ينمدقتلما 297بتك

 .ةيحرلجَا يتعيبط ةُوق اهْتعدتبا

 

                                                
 .اهيف -ج 290
 .٩٣/١١ ,ىحضلا ةروس 291
 .تبجَتَحْا :ج  292
 .راتَسْأَ :ج  293
 .ينُعْأَ +ج ن م 294
 .اتهَلاصّفَمُ :ج 295
 .لغِاوشَِب ءلاتِْبلاِاو :ج  296
 .بتُكُ نْعَ :ج ن  297
 .يتِيحَرِقَ :ج  298
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 في ةًلَّصفم اهنم تاراعتسلاا ثُحابم ناكو ,هعضول عِباتلا 299عقولما في هلماعتسا رابتعاب ظفلل اًماسقأ زاجلما ماسقأ ناك َّمالو

 حشرل لييذت في نيرخأتلما ربُزُ هيلع َّلدو ,ينمدقتلما بتك هب قطن هٍجو لىع ةًطوُبضم ةًلمَمجُ اتهُركذ ,طبضلا ةَيرسع بتكلا

 301.رتافلا رُكفلا ابه حمَس رقف بئارغو ,صراقلا 300رظنلل حَنسُ تكَنُ فِئاطل عم ةدئاعلل ماًيمتتو ,ةدئافللً لايمكت ;ةلاسرلا

 .داتعلما قوفَو ,داترلما قفو لىع داَّسلحُا مُوقلا ىدريو ,بابحلأا ضىريَ ماك لىاعت هللا دمحب ءاجف

 سوسحلما هيلإ راشلما ةلزِْنمَ 303اهَزيـيمتل ةلَّزَنُلما ةَّيونلمَا وأ ةققحلما ةلاسرلا :يأ 302)هذه(ـ :لىاعت هللا هحمر فنصلما لاق

 .دهاشلما

 نم وهو ,هيلع هُبُّترت ثيح نم لٍعف لىع ةحلصلما نم بتتري ام :اًفرعو .لام وأ ملع نم 305تديفُتسا ام :ةغل يه 304)ةدئاف( 

 ."ةًياغ" 306:يمّسُ لعفلا فِرط لىع هنإ ثيح

 مزلي لا اذه لىعو ,نيرابتعاب ,هل "ةًيئاغ ةًلع" :ىمسيُو .هِلعف لىع لعافلا مُادقإ هلجلأ ماب َّسرفي ]1[دقف  307:"ضرَغَلا" اَّمأو 

 في أطَخأ اذإ ماك "لعفلا ةَدئاف" ضرغلا 309فلايخ :ليق 308كلذل ,هٍجو نم "ةياغلا"و "ةدئافلا" نم َّمعأ نوكيف ,بُّتترلا هيف

 .هيلع مادقلإاب 311هُبُولطم ]ب ٢[/ يه ثيح نم ءشيلا لىع ةبتترم "ةدئاف"ــب َّسرفي ]2[ دقو ,310اهداقتعا

                                                
 .ىنعْلمَا :ةٌخَسْنُ :ق شماه فيو ,ىنعْلمَا :ج  299
 .رظِانلا :ج  300
 اذه ةيانه اهفاضأو يدنقرمسلا اهفلأ يتلا ةراعتسلاا ةلاسر ينتخسنلا ينتاه ةيانه في نلأ .ج و ق ةخسن في لاإ ةروكذم يرغ اهلك ةعطقلا هذه 301

  .لايذت حشرلا
 ,دهَاشمُ سوسُمحَْ هيلإ راشَمُ لّكُِل عوضومَ هنّإف ,زٌامج ةُلاسَرّلا يه يتلّا ةصوصُخلمَا تارابعِلا في لمَعتَسُْلما ةراشلإِا مَسْا َّنأ :لىإ ةراشإ :ن ق  302

 كلذِل مسْا هنّإف ;دحأ لىإ بسَنيُ رعشِ وْأ باتِك َّلك َّنإف .اًصخشم لاو ,دوجُوُلا في اهِئازجْأَ عماَتِجْا مدَعَِل ;ةًسوسُمحَْ لاو ,ةًدهَاشمُ تسيل يهو

 )هنم( .لَّمأَتفَ ,اهميرْغ وْأ ,ورمعَ وْأ ,ديْزَ ةَءارقِ لعِجُ ءاوسَ ,صوصُخْلمَا فَّلؤُلما
 .اهزُّيمتَِل :ل 303
 كلذل ناك نْإف ,هل ةياغَ رمَْلأا كلذ يِّمسُ ;رمْأَ هيلع بَّترتَ اذِإ لعْفِلا :ديرجتلا حشر ةيشاح فيو ,فيشرلا قِّقحملل حاتفلما حشر في اذك :ن ق  304

 )هنم( .اضًرغَ اضيأ ىمّسَيُ ;لعْفِلا لىع لعِافَلا مادقْإ في لخدْمَ رمَْلأا
 .دَيفِتُسْاُ :و ;تدْفتَسِْا :ج ن م   305
 .ىمسي :م  306
 ,لعِافَلا لىإ ضُرغَلا فاضيُ اذلو .لعْفِلا هلجَْلأِ هَّنإ ثيح نم ;ةيِّئاغ ةًَّلعو ,هيلع مادقْلإِاِب لعافَلِل بولطمَ هنّإ ثيح نم ;اًضرغَ :ىَّمسيُ :ن ق  307

   )هنم( .كلذ هلجَْلأ ماب :ةيّئاغَلا ةلّعِلافَ ,هيلع مادقْلإِاب لعِافَلِل بولْطمَ وه ماِب :ضُرغلا َّسرفيُ نْأ لىوَْلأافَ ,لعْفِلا لىإ ةيّئاغَلا ةلّعِلاو
 كلذلو :م و308
 .فلَايخَُ دْق :ج س  309
 )هنم( .فيشرلا ققّحملل صرتخلما حشر ةيشاح في عقو -ةفلَاخُلماِب لوقَلا نمِ هيلع عرّفَتَيَ ام عم- روكُذْلمَا يرسفْتَلا :ن ق 310
 .ةبولْطمَ :ج  311
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 لىعو ,"ضرغ" 312:دصقيو هب بلطيُ ثيح نمو ,"ةياغ" :هيلإ يهتني ثيح نم ءشيلا هيلإ ىَّدأتيُ ام َّنإ :ليق ام هنم بٌيرقو 

 .اًقدص ةياغلاو 313ةدئافلا نم صخأ نوكيف ,بتترلا هيف بيج اذه

  

 جَيِتحا نإ اهيف 317ةَّيوِرلا لماعإو ابه ظفّلتلا لىع 316نهذلا في لوصلحا في 315بتّرتو ,ظافللأا نم 314دافتستُ نياعلما تناك مالو

 نأ اهقّح :لاقي دْقو ,نياعلما لىع لمتحُ نأ اهقح يتلا ةدئافلا ةصوصخلما تارابعلا يه يتلا ةلاسرلا لىع 318ازامج لحمُ هيلإ

 ةًقيقح دانسلإا نوكي نأ زويج دقو 320,ماهيلع اله لوصلحا في 319بتتريو ,هسفنل بلاطلا اهلصّيح يذلا ابه ملعلا لىع لمتح

 .هيلع ةبتترم ةحلصمو ,ظفلتلاب لصُتح انهلأ ,ةدئاف اهسفنأ في اًضيأ تارابعلا نأ رابتعاب

  

 دّعيُو اهيف ركذي ام نلأ ;)ةتماخو ميسقتو ةمدقم لىع( ـ "ةدئاف"ــل ةفص وأ ,برخ دعب برٌخ ــ ءازجلأا لىع لكلا لماتشا )لمتشت(
 ,ميسقتلا :لولأاو ,ابه قلعتي ام ةدافلإ وأ ,ةلاسرلا هذه في تاذلاب دصاقلما ةدافلإ نوكي نأ امإ مٍساب نوَنعَيُو ,هسأرب اًءزج321

 لم هنأكو .ةتمالخا :نياثلاو ,ةمدقلما :لولأاو ,ليمكتلا قلعت ابه قلعتي وأ ,ةناعلإا قَُّلعت دصاقلماب هب دافلما قلعتي نأ امإ نياثلاو

                                                
 .دصَقْمَو ةبولْطمَ يه ثيح نم :ج  312
 نم الهَ مٌسْا :ضرغَلاو ,لعْفِلا نم الهُوصحُ ثيح نم ةياغَلِل مسْا :ةدئافلا :لوق وهو حاتفلما حشر في نيازاتفتلا ةملاعلا هركَذَ ام امّأو :ن ق 313

 )هنم( .ثحْب لّمحَ وحنلا ملعب لغتشاو ,ركْفِلا في أطلخَا نع زاترِحْلاا لوَاحَ اذإ ماك ناقفَاوتيَ لا مابّرُف ,لعِافلِل ةدوصُقمَ انهُوك ثيح
 ءشيلا ةدئاف نّإف ,ةغُّللِل قِفاوُلما وه ;هتدافتِسْلاِ عوقوُلالاو عوقوُلا :يأ ,مكْلحُا وه برلخَا ةدَئافَ نوك :حاتفلما حشر في نيازاتفتلا ةملاعلا لاق :ق  314

  )هنم( .ةدافتسلاا سفنَ لىع لا ,هنم دافَتسيُ ام لىع قلطتُ مانّإ
 .بَّترت :ج 315
  .يِنهْذِلا :ةخَسْنُ :ق شماه فيو316
 )هنم( .نيازاتفتلا ةملاعلل  حاتفلما حشر في اذك ,ةفصرَّتمُ هيف ةلمِاعَ ةيِّكاردْلإا ةوّقُلا لعْجَ :وهو ةيرصبلا لماعإ :يأ ةِّيورَلا لماعِْإ هلوق :ق 317
 .شماه حص ,ازامجَ :ق 318
 .بترت :م 319
 .اهيلع لوصلحا في :و 320
 ,ماهنم ءٌشي هيلع قدُصْيَ لاَ هَّنأ عم ةثلاثَلا وْأ ,يننثلاا نم طلَتخُْلما ضعْبَ وْأ ,ةثلاثَلا نم ٍّلك نم ضعبلا لىع اقداص هيف ركذيُ ام ناك ماّلَ :ن ق  321

 )هنم( ."دّعيُو" :هلُوق دَيزِ
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 ميسقتو هيبنتو ةمدقم لىع" :خسنلا ضعب في عقو امو ,باتك لك في ةبطلخُاك ةلاسرلا ابه 322ةردّصلما ةلملجا هذه جورخب دّتعي

 .ةثلاثلا ءازجلأا فيرعتو 325"هيبنت" يركنت هديؤيو ةمدقلما نم هيبنتلا 324ذإ ;وهس هلعلف 323"ةتماخو

 

]ھماسقأو عضولا فیرعت يف ةمدقملا :لولأا ثحبملا[   
 

 ,شيلجا ةمِّدقم :هنمو 327,دحاو ىنعمب مَّدقتو مدق> 326:برِغُلما في لاق ,"مَّدقت" ىنعمب "مدَـقَ" نمِ ةفص :ةًغل يه )ةمدقلما(

 قيلي لا ملاك ةدايز 330اهيفو ,دوصقلما في اهيناعم 329ينّعَتُ يتلا ةمدقتلما تارابعلا نم ةفئاط :ابه دارلماو 328.<باتكلا ةمِّدقمو

 .ميسقتلا في لالحا اذكو ,ركذيُ يذلا اذه 331ةمدقلما :ىنعلماو .ةلاسرلا هذه حشرب

 ام :يأ ,ظوفللما ىنعمب لعِجُ ;"مفلا نم يمْرَلا" ىنعمب :ليقو ,اًقلطم "يمْرَلا" ىنعمب ردصم :لصلأا في وه 332)ظفللا( 

 .همكح في وأ هنم 334بكتري امو 333فرلحا نم همف نم ناسنلإا ظفليَ

 ءازإب ظفللا ينيعت :اهمدحأ 335,ينينعم ينب كترشم ]أ ٣[/ :اًحلاطصاو ,َّينعم زِّيح في ءشيلا لعج :ةًغل عُضولا )عضوي دق( 

 ,هئازإب زاجملل عَضو لا اذه لىعو ,ىنعلم 336هسفن ظفللا ينيعت :ماهيناثو ,يزاجلما هانعلم عٌوضوم زاجلماف اذه لىعو ,ىنعلما

                                                
 .ردَصْلمَا :ج 322
 ةلاسرِلا نمِ رخَآ ماسْقِ هيبِْنتَلا تناك ول هنّلأف ;ايًظفل امّأ .ىنًعم لاَو اظًفلَ لاَ ,حيحصب سيلو "هيْنتَو ةمِّدقَمُ لىع" :خسَنُلا ضعْبَ في عقَوَ دق :ج   323

 ناكَف ,قلّعَتَلا ةياغَ ةمدّقُلما في رِكذُ ماب قلّعتمُ رمْأَ هيف روكذلمَا نّلأف ;ىنعمَ اَّمأو ,ماسقلأا باب في لاق ماك ,ةفرِعْلمَا ظفْلَِب هيبْنتَلا دعْبَ مايف لاقيُ نْأ يغبْنيَ

 )هنم( .ةعبرأ ةلاسرلا ماسقْأ نوكي ىتّح ةلاسرلا نم رَخآ ماسْقِ اهنم
 .اذًإ :ج 324
 )هنم( .ةًركِن هَيبنتلا ركذَ قبسي لم ماّلو ,اهفرّع اهرُكْذِ قبس ماّل هنّإف :ن ق 325
  .يفنلحا هقفلا بتكُ في درِت يتلا ظافللأا هيف لوانتو يزرّطُلما هفَّلأ يهقْف يّوغَلُ مجَعْمُ :وه 326
 .دحاو - ج  ن  م327
 .١٦١ /٢ ,يزرطملل برعُْلما بيتِرتَ في برِغُلما    328
 .قلّعَتُ :ج   329
 .هيف :ج 330
 ماكحَْلأا ناك ماّلو ,ةمِّدقُلما لىع مكْلحُا ضيتقيَ دوصقلمَا َّنلأ ,سكْعَلا نودُ ركذيُ يذلا اذه :يأ ,فوذُمح هبرخ أدتبمُ "ةمدّقُلما" :يأ :ن ج ق331

  )هنم( .مَّدقت ماك ابرخَ لعَيجُ نْأ حلصْيَ لم ةدافلإاب ةدوصقم هدعب ركذُ ام ةدافتَسُْلما
 )هنم( .مفَلا نم ءشيلا طاقسإ لصلأا في ظفللا :حيضوتلا في لاق :ق  332
 عوممج لىع قلطيُ دقو ,عومسلمَا في ازيّتم لقثِلاو ةدلحِا في هلثْمِ رَخآ توص نع زاتمْيَ ابه ,توْصلل ضَّرعتَ ةفصِ لىع قلطيُ دق فرْلحا :ن ق  333

 )هنم( .فقاولما حشر في اذك ,ةيبرعلا ثحابلمَِ بُسْنأَ اذهو ,ضورعلمَاو ضراعلا
 .بكّريُ :ج  334
 .ينْينَعْلمَا :ج 335
 .هسفْنَِب :ج  336
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 ديق 337لعيجو ,هسفنب ىنعم لىع ةللادلل ظفللا ينِيعَْتب َّسرفي دقو ,ةيعون وأ ةيصخش ةنيرقب لب هسفنب سيل هل هنييعت َّنإف

 لىإ رقَِتفيَ لاو ,اهيف اًيفاك ينيعتلاب ملعلا نوكي نأ هسفنب ةللادلاب دارلما نلأ ,لولأا يرسفتلا في ماك زاجلما نع اًزاترحا "هسفنب"

 لولأا في "هسفنب" ديقو 339,موهفلماب رياغتلا 338مانإو ,نامزلاتم نياثلا ىنعملل نايرسفتلاو ,كلذك سيل زاجلمَاو ,ةنيرق

 عوضولماب قلعتي مال- زاجلما ينيعت نإف ,زاجلما جارخلإ ;هيلإ ةجاح لا نياثلا في :لوقأو ,ةللادلاب نياثلا فيو ,ينيعتلاب 340قلعتي

 نم تبثي لم ول 342ىتح 341,ينيعتلا ذه ةطساوب لا ةنيرقلا ةطساوب هنم مهَفْيُ ]يزاجلما ىنعلما :يأ[هنإف ,ةللادلل سيل -هل

 343.حيولتلا في نيازاتفتلا ةملاعلا هب حصر ماك ماهيلاحب هيلع ةللادلاو ىنعلما ماهفنا ناكل ينيعتلا اذه عضاولا

 

 جُريخَ لا هجورخُ مدعَ 346ريدقت لىعو 345"ةللادلل" هلوقب جراخ وهف 344,هيف ظفللا لماعتسا زاوج ينيعتلا اذه ةدئاف مانإو

 لىع 348هسفنب هيلع 347هتللاد روصتلا في هنع كّفَنمُ يرغ هل عضِوُ مال اًمزلا هانعم نوكي ام َّنإف ,"هسفنب" ديقب تازاجلمَا عيجم

 بابرْأو فرعُلا لهأ دنع ةبرَتعُْلما ةللادلا يه انهّإف ,دارمُ هنّإ ثيح نم هيلع ةللادلا دارُلما :لاقيُ نْأ لاإ ,اهانعم نم رّمَ ام

 ةطساوب ظفلّلا نم مزلالا مهْفَو ,رخآ ءشي ةطسِاوبِ همهفَ نوكي لا نْأ هسفَنبِ انهوكَبِ دارُلما وْأ ةنيرقلا لىع فقّوتت انهّإو ,ةغلابلا

 في 349عضولاب دارلما وهو ;قلاطلإا دنعِ عضْوَلا ظفْلَبِ دارُلما ,روهملجا دنع برتعلما وه ;عضْوَلل نياثلا ىنعلمَا مّثُ ,موزللما مهْفَ

 .زاجلمَاو ةقيقلحَا يْفَيرعتو ةملكَلا فيرعت في ذوخألمَا عضْوَلابو ةلاسرلا هذه

 

                                                
 .لعيجُ دق :ج  337
 .امّأ :ج  338
 .ليقِو +س 339
 .قلّعَتمُ :ج 340
 )خسِنتَسُلما( .لمّأَت ,ينيعْتَلاب لا ةنيرقلاب هنم مهفْتُ ةللادلا ذإ ,ةللادلل سيل هانعلمِ زاجلمَا ينيعْتَ نّلأ :ق شماه فيو  341
 .ثيح :ن 342
 .٩٥-٦٩ /١ ,نيازاتفتلل حيضوتلا لىع حيولتلا حشر :رظنأ  343
 .يزاجلمَا ىنعلمَا :يأ :ق شماه فيو 344
 )هنم( .هتطساوبو ِّلكلا مهْف دعب رابتعلاا اذبه همهْفو هادَع َّماع ازاتممُ لاصفمُ اظوحلمَ ناك اذإ اÝيزامج ىنعمَ نوكي مانّإف ءزلجُا امّأو :ن ق 345
 .و الهوصحُ +س 346
 .هتللاَدَف :ن 347
 .هسفْنَب هيلع هتللادَ روصتلا في هنع كّفَْنمُ يرْغ هل عضِوُ ماِل امزلا هانعم نوكي ام َّنإف -س 348
 .شماه حص ,عضولاب دارُلما وهو ,قلاطلإا دنع :س ,عضْوَلاب -ن 349
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 ,ظفللا قلطم نم ةصّح لىإ ةراشإ نوكَيف ,عوضولما ظفللا هب داريُ نأ بَسَان 350دمَتعُلما ظفَّللا لاوحْأَ ةفرِعْمَ دوصقلمَا ناك ماّلَو

 اَّمإ ;"عضَويُ" ــ هلَوق :ينعأَ ــ عرِاضُلما ظفْلَبِ يربعتلاو ,ضعَبلا نمْضِ في دوجوُلا رابتعاب سْنلجِا هب داريُ نْأ ]ب ٣[/ زويجَو

 .ظفللا نع عضْوَلا 351رُّخأَتَ رابِتعابِ وْأ ,ةعيدَبلا ةروصُلا راضَحِْتسلا

 

 354ديقلا اذه رابتعا نم دّبُ لاو ,اًّيلك لا 353اًيصخش اًعضو 352)هنيعب( نئِاك )صخشِل( عضويُ دق ظفللا :لوقنف ,اذه دهّتم اذإ 

 عضْو اذه :لاقُيف ,هل 357ظفل 356ينّعُو "ديزَ" تاذ رِّوصتُ اذإ ماك كلذو ,"مّاع رمأ رابتعاب هل عضوي دقو" :هلوق 355لبِاقُتل

 هل عوضولما َّنأ ماك عضْوَلا اذه فيو ,صّاخ هل عوضوِلم -صَّخشمُ ىنعمَ عضْوَلا دنع 358عضاولل لَّقعتُلما َّنلأ- صّاخ

 عضويُ 361دق :يأ ,"ماع رمأب" :360هلوق 359لبِاقمُ في "هنيعب" :هلوق نوكي نْأ لمِتيحَ :لَيقِو ,عوضولما كلذك ,دحاو صَّخشم

 لب ,هنيعب هلُّقعتَ صّاخ هل عوضولم صّالخا عضولا في 364بيج َّلاأ رهاظلا :لوقأ .هنيعب 363هلُّقعتَ رابتعاب 362صخْشَِل ظفللا

 اذإ ماكَ لب  ,367مٍساب - هاري نْأ لَبق هدُّلوت هغَلبَ اذإ- هدَلو لٌجر ىَّمس اذإ ماك ,هيف صرِحْنمُ ليك 366موهفمب 365هلقّعت يفكي

                                                
 )هنم( .دمَتعْيُ توص ليقِو ظفلّلا فيرعت في يذلا روهشلمَا هانعم برَتعُْلما :يأ :س 350
 .رخّأُ :ن 351
 لصيحَْ دْق ءَشيلا َّنإف ,هصخْشب انًئاك :يأ ةسبلامُلل "ءابلا" <هنيعَب هيلإ دنَسُلما راضحِْإ> :يكاكسلا لوق حشر في نيازاتفتلا ةملاعلا لاق :ن ق  352

 .لمأت ديكأتلل ةروصلا هذه لاثمْأ في "هنيعَِب" انلوقَ َّنأ رهظَ لاّإو ,هنيعَب لا وْأ هنيعَِب ابطِامخُ "دٌيْزَ أ" :لوقتَ ماك ,هسنجِب انئاك لصيحَْ دقو ,هصخشب انئاك

 )هنم(
 .اصَّخشمُ :ن و 353
 .هوحْنَو +س 354
 .لِباقيُل :ج  م355
 .ينّعُ -س 356
 .ديْزَ +ن 357
 .عضاولا لَّقعتمُ :ج ن م 358
 .ةلباقمُ :ج س 359
 .شماه حص ,هلوقَ :س 360
 .دْقو :ج 361
 هنيعب :م 362
 .هلوّقت :ن ,هقلّعت :ج 363
 .بيجَ لا هنّأ :ج 364
 شماه حص ,هلقّعت :ق  365
 .موهفلم هقلّعت :ج 366
 .شماه حص ,مساب :ق 367
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 لم هنّأ عم ,فنصُلما هب حَّصر ماك صّاخ هل عوضولم صّاخ هعضْوَ نّأو ,ملعَ هنّأ ةهْبشُ لا هنّإف ,مساب هِتأرما نطب في ام ىمّسَ

 هٍجوب امّ تٌاذ لقعيُ نْأ زويجَ> :لاق ثيح ,انركذ ام لىإ ةٌراشإ فقاولما حشر في فيشرلا قِّقحُلما ملاك فيو ,هِصخشب هرَّوصتيَ

 اًحِّحصمُ هجولا كلذ نوكيو ,اههِنكُب لا ,امّ رٍابتعاب 370اهميهفت دصَقْيُو ,369هتّيصوصلخُ مسلاا 368عضويُ ,هوجولا نم

 اذبهو 372<هيف ىًنعم رابتعا يرغ نم 371هتاذل عٌوضوم هل ملَع هللا مَسا نّأَ نمِ َّرم ام لىع مسلاا موهفم نع اًجراخو ,عضولل

 ,ثٍحب ُّلمح "دحأ هللا وه لق" :وحنب لُيثمتلاو ,هنيعب هراضحلإ ماًلَعَ هيلإ دَنسُلما دَاريإ َّنأ نم نياعلمَا بُتكُ في عقوَ ام نّأ رهظيَ

 قدصِلا بسَحب ٌّماع هل عوضولمَا ةظَحلاُلمِ ةًلآ لَوعجلمَا عضاوَلل لقّعتُلما نّأ تٍاصَّخشلم ِّماعلا عضْوَلاو عضْوَلا اذه ينْبَ قرفَلاو

  .لَّولأا نود نياثلا في ددّعتمُ هل عوضولما َّنإو ,لوّلأا نودُ نياثلا في

 

 ناك ءاوس ,)تاصَّخشَمُ ينْبَ كترَشْمُ 373رمأ لقَعْيُ ]أ ٤[/نْأب كلذو ,مّاع رٍمأ رابتعاب( هنْيعَبِ صخْشَِل :يأ )هل عضَويُ دقو(

 اذهو ,اهنم لّكُِل  ظفلّلا اذه ينّعَيُ مّث ,لاًاجمإ ةظوحُْلمَ تاصَّخشَُلما كلتِ هب يرصِتفَ ,اهتظَحلاُلمِ ةلآ لعَيجُْو ,اًيضرع وأ اله اًيتاذ

 كلذ رهْظيَ هب ذإ ;لوقَلابِ ةقيقحَ عضْوَلا وه يذلا ينِيعَْتلا نع برّعَ :لاقيُ نْأ نكِميُو ,اًيسفن لاًوق :يأ ,)لاقيُ مّث( هلوق ىنعم

 )مهَفْيُ لاو دُافيُ لا ثيحب( :هلوقب دّيقَ ماَّنإو )هصوصخب تاصَّخشُلما هذه نم دحاو لّكُِل عٌوضومَ ظفللا اذه( ,اًبلاغ ينيعتلا

 376ِّلك مُوهفم هل عوضولما نّأ مُّهوتِل اًعفدَ ;)هصوصخب دحاو لاإ( ,ةنيرِقَ مماضِنا َلابِ 375هدَحْوَ )هب( 374دارمُ هنّإ ثيح نم :يأ

 عوضومَ 377هلايحِ لىع اهنم دحاو َّلكُ َّنأب اًيحصرتو ,هب دافلما ظفللا نم موهفلما وه نوكيَ ىّتح ,تاصَّخشُلما هذه نم دحاو

 يرغ هَّنإف  ,كترََشُْلما رَدقلا اًزوِاجََتمُ دحاو لّكُِل عوضوم ظفللا اذه :يأ ,"عوضوم"يرمضَ نم لٌاحَ )كترََشُْلما ردْقَلا نودُ( هل

 ,ةّيموهُفْلمَا في هايّإ زٌواجتم هَّنإف ,دحاو نمِ وْأ ,هل اًعوضوم نوكلا في كترََشُْلما رِدْقَلا زُوِاجََتمُ هَّنإفَ ,دحاو ِّلكُ نْمِ وْأ ,هل عوضومَ

                                                
 .عضَويو :ن 368
 .ةيصوصخُب :ن  369
 )هنم( .هعضِوْمَ في ررّقت ماك سّاولحاب وه مانّإ ,ةيئزلجُا هجو لىع ةيدّماَلا تايئزلجُاب ملعلا قيرط نّإف :ن ق  370
 )هنم( .هعضوم في ينّبُ ماك لىاعت هتاذ وهو دٍرف في صرحَنا نْإو ,ليّك موهفم لىاعت هتُاذ هب ملعيُ ام َّلك نّأ ىفيخ لا هنّإف :ن ق  371
 .٣/٣٦٥ ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل فقاولما حشر 372
 .ٌّليك +ج 373
 )هنم( .دحاو لاإ هدحو ظفللا اذبه كلذك مهفيُ لاو ,دارمُ هنّإ ثيح نم ىنعم دافيُ لا دارُلما نّأ ينعيَ :ن ق  374
 .شماه حص ,هدحْوَ :س 375
 .شماه ,حص ,لّك :س 376
 )هنم( .هئازَإب :يأ ,هلَايح دعَقَ :لاقي :ق  377
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 380دحاو لاإ هب مهَفْيُ لاو دافَيُ لا 379ثيحَبِو ,رمَْلأا كلذب ةظوحللمَا تاصخّشَُلما نم 378دحاو لكُِل اًعوضومَ ظفللا ناك اذإو

 عوضولما هَّنأَ لا( ,هيلإ ةليسِوَوَ 382)عضْوَلِل ةٌلَآ كترََشُْلما كلذ( ردَصْلمَا ظفْلَ لىع )لُّقعتف( 381كترََشُْلما ردْقَلا نودُ هصوصخبِ

 موهفْمَ عضْوَلا دنع عضِاولا لَّقعَتمُو عضْوَلا في برَتعُْلما َّنأَ ىنعْمَبِ ٌّماع )ٌّليك عُضْوَلاف( ,"ةلآ"لىع فْطعَ وهو هَّنلأ لا :يأ ,)هل

 .ليّكُلا موهفلما اذبه ةظوحللمَا تاصخّشُلما نمِ دحاو لّكُ :يأ ,)صخّشَمُ هل عوضولماو( ,مّاع ليّكُ

 

 رهََتشْا ام فياَنيُ اذهو ,هصوصُخُبِ دحِاوَ هب دُافَيُ هنإ "هصوصخب 383دحاو لاإ هب مهفي لاو دافي لا ثيحب" :هلوقب دافيُ :تَلقُ نْإف

 ىنعْمَ ةدافلإاب دارأَ :تُْلقُ ?ةّيبيِكترَْلا نياعلمَا ةدافلإ لب ,روْدَلا اهمازلتسلا ,اتهايَّمسمُ ةدافلإ سيل تادرَفُْلما عضْوَ َّنأ نمِ مهَنْيبَ

 عضْوَ َّنأ ىنعلماو ,ءًادتبا عماسَلا نهْذِ في اهينِاعمَ ليصْتحَ اتهايمّسمُ ]ب ٤[/ ةدافلإ سيل :ملهوق في ابه اودارأَو ,ةللاَدَلا

 ,اهينِاعَمَ راطَخِْإ عضْوَلا لىع 384بَّتترَيَ ,معَنَ ,رَودَلا همازلِتسلاِ ءًادتبا عمِاسَلا نهْذِ في اهيناعمَ ليصِحْتِل سيلَ تادرَفُلما

 .فرْعُلاو نادجوِلا ةداهشَب ةدافإ دّعيُ لا هّنكِلَ ,ابهِ وْأ ,اهيلعَ مكُحَْيِل ;عمِاسلا نهْذِ في اهرُاضحْإو

 

 لىإو اهيلإ ةبسِْنلا ةيوَتسْمُ يرغ ابه ةصَّتْمخُ انهوكَب مْلعِلا لىع اله اتهدافإ فقّوتِل رودَلا 385مازلتسا> :نٍايب في حاتفلما بحاص لاق

 عِانِتما عم ,ءادَتبْاِ اهسفُنْأَ ابه مْلعِلا لىع ابه اهصاصِتخْاب مْلعِلا فُّقوتو ,رخلآا لىع ينْيَوِاسَتُلما دحأَ حيجِرْتَ ةلاحتسلا ,اهيرغ

 في 388رِكذُ ماف ,همُلاك اذه 387<.نادجْوِلا ةداهشب ةدئاف اتهايَّمسَمُ لىإ دصْقَلا دَّرَمجُ نْمِ ابه ظفّلتلا دْنعِ مهْفَلا لىإ قبسي ام 386دّع

                                                
 .دحاو -ج 378
 ثيحب :م 379
 )هنم( .عضولا قلَْطمُ نم اÝصاخ ادًرف لاّإ نوكي لا ,عضاولا نْمِ عقاولا دحاولا عضوَلا ناك نْإو :ن ق 380
 ىنعمب ديْزَ :اذه في كلذَ لثْم زيوجتِل ةَّحصلا :رهاظلاو ,عانتملاا لىع لَيلد لا :انلق ?ازًامج كترَشُْلما ردقلا في هلماعتسْا زويجَُ له :ليقِ نْإف :ن ق 381

 كلذ عضْوَلا اذبه قلَْطيُف :علاطلما حشر ةيشاح في فيشرلا ققّحَُلما لاق ةمّث ,هفلاخِب هل عوضولماب قلّعتَ ديزِمَ هل انهه كترِشُْلما نّأ عم ,ديْزَب ىمّسمُ

 نم كترَشُْلما رُدقلا هب دافيُ لا ذٍئنيح هنّكل ,هل عْضَويُْ لم ذْإ ;ليّكلا كلذ لىع كلذك قلَْطيُ لاو ,ةقيقحَ ليّكلا موهفلمَا كلذ دارْفأ نم دحاو لّك لىع ظفلّلا

 )هنم( .عضولاب لمِاعَلل هنم دّب لا هنّأ ;رهاظلاف نهذلا في هرِوضحُو همهْف درّمجُ امّأو ,ةنيرق مماضِنا لاب دارمُ هَّنإ ثيح
 ةًلآ كترشُلما كلذ لقَعتُ نْأ يِنعيَ وأ :لاق ثيح فيشرلا قِّقحُلما ةلجمُ هيلعو ,قصَْلأو رهَظْأ لولأا ,لوعفملل يِّنبلمَا عرِاضُلما ةغَيصِ لىع وْأ :ن ق 382

 فذَيحُ نيْرَيدقتلا لىع هنّلأو ,ليلعتلا ىنعم اهيف انَّمضم ةيلالحا لىع بوصنم نياثلا لىعو ,ةيبرلخا لىع عوفرم لولأا لىع "ةلآ"و ,هيلإ ةليسوو ,عضولل

 )هنم(.لالحَا وْأ برلخَا لىع فطعُ رقتسم فرظلاو ,رّلجا فُرح
 .دحاو -ن 383
 .بترت :م 384
 .همازْلتسْا :ج 385
 .مدعَ :ج 386
 .141ص ,يكاكسلل مولعلا حاتفم  387
 .هرَكذَ :ج  388
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 نم همهْفَ لىع فقّوَتيَ لا وهو ,لالحا في همهْفَ وأ ,ظفللا نم ىنعلما مهْفَ وهُ عضْوَلاب مْلعِلا لىع فوقولمَا َّنأ نم 389روْدَلا عْفدَ

 ام لىإ هعاجَرْإ نمِ َّدبُ لاَ ذْإ ;دٍيدسب سيل قباسلا نامزلا فيو ,391ةلملجا في همهْفَ 390لىع لب ,لالحا في همهف لىع لاو ,ظفللا

 .لئِاطَبِ يدِيجُْ لاف لاإو ,392راطخلإا نمِ هركذَ

 اهيناعمَ ةدافلإ ناك ول 393اًضيأ تابَّكرُلما عضْوَ َّنإف ,تادرَفُْلماب ثحَْبلا اذه صيصِخَْتِل هجْوَ لا هَّنأ :وهو روهُشْمَ لاؤسُ انهاهو 

 مْلعِلا لىع ابه مُْلعِلا فَّقوتَ وْلَف ,اهيناعمَ ءازَإِب اّيعِونَ اًعضوَ ةعوضُومَ اًضيأ تابكّرُلما َّنإف ,تادرفُْلما في رِكذُ امَ ينِعَبِ روْدَلا مزِلَ

 َّنأب :بَيجِأُو ,رودَلا مزِلَ ىنعلمَابِ 394مْلعِلا هب مْلعِلا فَّقوتيفَ -ىنعْلمَاو ظفَّللا ينب ةٌبسنِ عضْوَلا نّأَ ققّتحَ دْقو- اله اهعاضوْأب

 ,رَود لاف ,يبيِكترَلا ىنعْمَلِل بكّرَُلما عضوَبِ مْلعِلا لىع لا ,اهيناعَلمَِ اتهادرَفْمُ عضْوَبِ ملعِلا لىع فقّوتيَ مانّإ ةبَّكرَُلما نياعلمَاب مْلعِلا

 هَّنأ هيلعَ دَرِوْأُو ,تادرفُلما عاضَوْأ ةفَرِعْمَ يِبيِكترَلا ىنعلمَا مهْفَ في  يفكيَ ذْإ ,ىًنعم ءازإب  اًعوضوم بكّرُلما نوكَ عْنمَ :هلصِاحو

 اهقافتّا دنع تابكّرَُلما في  ]أ ٥[/ 396ةدافلإا  فلاتخا لصيحَ لمَْ ,اتهادرفْمُ عاضوْأب ملعِلا درّمج ةبكّرَُلما نياعلمَا ةدافإ 395في ىفكَ ولَ

 397,"ىسَومُ ىسَيعِ بَضرََ" :انلوقو ,"ىسَيعِ ىسَومُ بَضرََ" :انلوق ينب حٌضاو قرفَلا نّكِلَ ,اهيناعمَو ةدرفُلما ظافللأا في

 هنّأب دّرُو 399.ةروكُذلمَا ةَئيَلها فلاِتخْا لىع تادرفُْلما قفَِّتيَ لاف ,تادرَفُْلما نم دٍحاوك ةصّالخَا 398ةّيفيِلأَْتلا ةئْيَلها نّأبِ :بَيجِأُو

 دَنسُْلما عضْوَبِ مْلعِلا لىع هفُّقوَتَ في كّشَ لاو ,اهنم دَصِقُ ماِل ةَّيفيلأَْتلا ةَئْيَلها عضْوَبِ مْلعِلا لىع بَّكرَُلما ىنعلمَاب مْلعِلا فقّوَتيَ ذٍئنيح

 ضرغَلا نوكُيَ لاف ;رودَُيفَ 401,بَّكرَُلما ىنعْلمَا عومجْمَبِ مْلعِلا لىع فَّقوَتيَ ةثلاَثلا هذه عضْوَبِ 400مْلعِلاو ,اًضيأ دَنسُْلماو هيلإ

                                                
 .علاطلما حشر في هركذ لىاعت هللا هحمر يزارلا بطقلا وه ركاذلا :و شماه فيو 389
 .لىع -ج 390
 ضعْب في اذك ,بيكترلل اهظفيحَ مانّإ لب ,ةدرَفمُ ةغلّلا كلت ىنعمَ مهْفَ درّمجُ هضُرغَ سيلَ هنّأ ;هسفنَ نْم ماًلعِ مِلعَ ةغلّلا ظفَيحَ نْمَ لّك َّنلأ اذهو :ن ق391

 )هنم( .حاتفلما حوشرُ
 .راضحْلإا :ج 392
 )هنم( .رودَلا مازلتسْلاِ اتهِايَّمسمُ ةدافلإ سيل ظافَللأا عضْوَ :لَاقيُ نْأ يفنيَ لْه :س 393
 .مْلعِلا لىع :ج م  394
 .شماه حص ,في :ق  395
 .نياعلمَا -س 396

 .شماه حص ,ىسوم ىسيع بضرََ :انلوقَوَ :س 397 
 .ةلصالحا +س 398
 .٨٣ ص ,يجشوق  ليعِل "تادرفلما عضو في ةلاسر"ـب ىمّسَُلما ةلاسرلا في درِتَ ةلملجا سفْنَ 399
 .هذه + م 400
 لىع فَّقوتَيَ مانّإ مولعلا هذبهو ,ةثلاثلا هذه عاضوأب ةقِّلعتُلما مولعلا عيجم لىع فقّوتيَ مانّإ بَّكرَُلما ىنعْلمَا عومجْمَِب مْلعِلا َّنأ هحُيضِوتَ :ن ق  401

 ,بكّرَُلما ىنعلمَا عومجلمَِ ةثلاثَلا هذه عوممجَْ عضْوَب مْلعِلا :وه بكّرَُلما ىنعمِب مْلعِلا لىع فوقولمَاو ,بكّرُلما ىنعلمَا اذه ءازجأَِب ةقِّلعتُلما مولعلا

 )هنم( .لَّمأتَف
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 عاضوْأب ةقَلّعََتُلما مولعُلا عَيجم َّنأ في ءَافخَ لا >:هَّنأ هنع  402ِّصيفََتلا في  ينقِّقدَُلما ضعب ركَذَو ,يّبيِكترَلا ىنعْلمَا ةدافإ عضْوَلا نم

 مْلعِلا لىع لا ,مولعلا كلت عيجم لىع ةفوقومَ ىنعْلمَا 403عومجمبِ مْلعِلا ةدافتساف ,عومجْلمَا عضْوَبِ مْلعِلا يرغ ءايشَْلأا هذه

 404<.روْدَ لاف ,ىنعلمَا عومجمب مْلعِلا لىع فقوتي ملعلا اذهو ,عومجلمَا اذه عضْوَب

 

 406:لضافلأا ضعب 405لاق

 هل عوضولمَا ةظَحلاَمُ يعونَلا عضْوَلا في بيجَِ لاَو ,ايعوْنَ اعضْوَ اهيناعمَ ءازَإب ةًعوضومَ تناك َّمال تابكّرُلما َّنإ 

 عوضولمَا فلاخِبِ روْدَ يرغ نم اتهايَّمسَمُ اتهدافإ نكمْأَ هيلع علَْطتَسْيُ ماك 408لااجمإ هرُّوصَتَ يفكْيَ لب ,407هصوصخُب

 ,رمَضُْلماكَ ,مّاعَلا عضْوَلاب عوضولمَا صيِّخْشَلا عضْوَلاب عوضولمَا نْمِ َّنأ 409وه :ءشيَ ىقَبيَ نكِلَ ,صيِخْشَلا عِضْوَلاب

 اًعضْوَ عوضُومَ تادرَفُْلما ضعْبَ َّنأ في ءافَخَ لاو ,هصوصُخُبِ هل عوضولمَا ةظَحلاَمَ اًضْيأَ هيف بيجَ لاَو ,ةراشلإا مسْاو

 410.اهيناعمَ ةدافإ اهعِضْوَ نم ضرغَلا نوْكَ ريدقْتَ لىع تادرَفُْلما نم يرثك في روْدَلا مزَْليَ لاَف ,تاقّتشُْلماك اًيّعون

 

 هتدَافإف اÝيروّصت ىًنعم ناك نْإف ,قَبسَ ماكَ هراضحْإ لىع لا ,ءشيلاب مْلعِلا ليصِْتحَ لىع قلَْطتُ ماَّنإ ةدافلإا َّنأ رهِاظلا :لوقأو 

 قِّقحَُلما 411حَّصرَ لب ,هب قيدصَْتلا ليصتحَ وأ ,كلذ هتدافإف اًيقيدصت ىنعْمَ ناك نإو ,ءًادتبا عمِاسَلا نهْذِ في هتِروصُ ليصْتحَ

 مِّلكََتُلما نّإ :لاقيُ لا ,ملّكَتُلما برَخَ نم عمِاسلا نهْذِ في مكْلحُا  ةروصُ لوصحُ ]ب ٥[/ 413دَّرَمجُ> هَّنأب :412هُّسرِ سِّدقُ فيشرلا

 ىنعْمَبِ ,ابه اتهدَافَِإ زويجَُ ةيّبرَلخَا تابَّكرَُلما نياعمَف <هبرخ نم مكْلحُابِ بطَاخَُلما دقََتعْا اذإ كلذ لاقيُ ماَّنإو ,بطَاخُلما  هدَافأ

                                                
 ."حاحصلا" ةيِّلبَلاو قيضِلمَا هنع صلّتخََ اذإ ;ناسنلإا َّصىفَتَ :ق شماه فيو402
 .عوضولما :ج 403
 .٨٣ ص ,يجشوقلا ليعل تادرفلما عضو في ةلاسر 404
 .لاقو :م 405
 .نحنَو ةثلاثلا هذه عوممجَ عضْوَب مْلعِلا وه ;بَّكرَُلما ىنعلمَا َّنإ +س 406
 .شماه حص ,هصوصخُِب :ق  407
 .لاًاجمَْإو :ج  408
 .وهو :ج 409
 .هدجأ لم 410
 .حَّصرَ دْق :ج 411
 حاتفلما حشر أرقا  412
 .درجمب :م 413
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 وه ,اله اهعِضْوَب مُلعِلا هيلع فوقولمَا نّلأ ,روْدَلا مزْليَ لاف ,رابخَْلأا عضْوَ نم اًضرغَ انهوكَ ُّحصِيَو ,ابه قيدصَْتلا ليصْتحَ

  .تادرَفُْلماب ثحَْبلا صيصتخ في فٍاك 414تابَّكرَُلما نم لمِاكَلا درْفَلا في روْدَلا موزلُ مدَعَ دَُّرمجُوَ رُّوصََتلا

 

 "اذه" نّإف ,ةراشلإا مسْا :لثم( هزُّيَتمَ لماكَِل ,ةراشلإا مسابِ هنعَ َّبرع مّاعَ رمْأَ رابِتعاب صخّشَُلم عوضولما ظفللا :يأ )كلذو(

 دادَعِ في عوضولمَا لعْجَ لىع هَّماسمُ في ماك ةفَاضلإاب أرَقيُ دقو ,ةمِلكَلا ليوأَتبِ ةعوضوم :خسَُنلا رثكْأ فيو ,)عوضومً لاثم

 هيلإ راشُلما دارفأ نْمِ صخّشَمُ درْفَ لّكُ هَّماسمُ :يأ )صخّشَُلما( ركّذَُلما درَفُْلما ,ةيسّحِ ةًراشإ )هيلإ راشَُلما هماّسَمُو( ,ءماَسلأا

 .اًضيأ ٌّماع ٌّليك صخّشُلما هيلإ راشُلما موهفْمَ نّإف ,صخّشَُلما هيلإ راشُلما دارفأ نم درفَ لكُ وْأ 415ركّذُلما

  :ليق 

 ينّعَتَلا ةيّمِدَعَ لىع للاَدتِسْلاا في نومِّلكَتُلما هركَذَ ام لىع ءًانب ,ينّعتلاو صُّخشتلا ةيلّكُ ىوعدَبِ 416مومعُلا اذه تابثْإو

 لوق َّنأب هنع باولجا فيو ,اذكهو ,رخآ ينّعتَبِ زيُماتَلا بوجوُوَ ,هيف هدارْفأ 418كرِاشتُِل لسُْلسَتَلا 417هتوبثُ مازْلتِسا نم

 لصيحَْ لاَ زايتمْلاا َّنأ َّكشَ لاو 420,صخْشَ نع صخْشَ زُاتمْيَ هب ام ينّعتَلا َّنلأ ,ضيّرَمَ يرغ 419ضيرعَ هدارفأ لىع ينعتلا

 اًبجِومُ ينّعتَلا نوكيَ لافَ لاإو ,ميِلسْتَلا ريدقت لىع ملاكَ 421باولجا في امو ,ةهبْشُ للادتسلاا في هركَذَ مافَ ,ليّكُ رمْأَبِ

 نْع صخْشَ 422زاتمْيَ هب اَّممِ لّكُل عوضوم ينعتلاو صُّخشتَلا ظفلَ نّأَ قّلحاو .صخْشَِل لاًِّصمحو ,ةيقيقلحا ةيِّئزجُلِل

 دجَويُ لمَْ امم 426اذهو ,425صخْشَ نع صخْشَ 424زاتمْيَ هب ام :يأ 423موهفلما اذه وه ,ماع رمْأَب ظوحلم رخَآ صخْشَ

  427.دحَأَ ملاك في

                                                
 .ظافللأا ثادحْأ في ةمكلحِا نْم فِّرعُ ام لىع ىنعلما اذبه اهيناعمَ مزِاولَ ةُدافإ ةيئاشْنلإا تابَّكرُلما عضْوَب دوصقْلمَا نّأَ ىعََّديُ نْأَ دعَبْيُ لاو :ن ق  414

 )هنم(
 .روكذلما :ج  415
 .موهفم :م 416
 .توبث :م 417
 .ةكرَاشُلمِ :ن 418
 .ضرَعَ :ج  419
 .شماه حصَ ,صخْشَ نع :س 420
 هنع +م 421
 هب زاتمي ام :و 422
 )هنم( .اÝماع اعضْوَ تاصَّخشُلمِ ةعوضولمَا ظافْلَلأا فلاخِب :ق   423
 .هب ام يْأ :ةٌخَسْنُو هب زُاتَمْيَ اَّممِ :ةٌخَسْنُ :ق شماه فيو424
 .رخآ -ن  425
 .وهو :ج 426
 .]أ ٩[ - ]ب ٨[ ص ,يدنقرمسلا ليع هجاولخ ةيدضعلا ةيعضولا ةلاسرلا حشر  427
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 سفْنَ عَنمْيُو ,صخْشَ نع صخْشَ زاتمْيَ هب ام موهفْمَ :وه ِّليكُ مهْفَلا لىإ هنم ردَاَبتُلما ينّعََتلا موهفم َّنأ رهِاظلا :لوقأ ,هملاك اذه

 هب ام هيلع قدصْيَ اَّممِ سيلف همِوهفمَ سفن اَّمأو ,هدارفأ لىع قدصْيَ ماَّنإ وهو ,هيف ةكَشرَِلا عوقوُ نع ]أ ٦[/ هرِوّصَتَ

 429لىع لا هدارْفأ لىع قدصي مانإ وهو ,هيف ةكشرلا عوقو نع هروّصتَ سفنَ عنمْيُ ام يئزلجُا موهفم َّنأ ماَك 428,خْلَإ...زاتمْيَ

 دحَأَ 431قدْصِ في عانِتما لاو ,هيف ةكشرَِلا عوقوُ نع هروّصَتَ سفن عنمْيُ لا ام :ينعْأ ,هضُيقِنَ هيلع قدصْيَ مانّإ لب 430,هسفْنَ

 لىع ءشيَلا موهفْمَ قدصيَ دق ,معَنَ ,مودُعْمَ دوجولمَا موهفْمَ َّنأ ىريُ لاأ ,ثِلاثَ لىع ماهقُدْصِ عِنَتمُْلما ماَّنإ ,رخلآا لىع ينْلبِاقتُلما

 433لىع 432نلادُيَ هعجمو ,هلبق "لّك" داريإ ةحّصِو ,هيف ةكشرَِلا عوقوُ نع هروصَتَ سفْنَ عَنمْيُ لاَ ام هَّنإف ,ليّكُلا موهفْمَكَ ,هسفْنَ

 ةَّحصِ ةنيرقب 434يقيقِحَ يئِزْجُ لّكُ لىع  قدِاصَ ليّكُ ينّعََتلا موهفْمَ اًضيأو ,ًلاثم "ديْزَ" ينّعَتَ لىع هِلحمَْ ةحّصِ اذكو ,انركذ ام

 موهفْمَ َّنأ لىع لّدُيَ اذهو ,اًقلَْطمُ ينٌعت هل تبث تاذل اعوضوم ناك اذإ لاإ كلذك 435نوكي نلو .هيلع روسُلا لاخدْإو ,هعِجمَْ

  .ٌّليكُ ُّينعَتلا

 

 ليلد نعً لاضف 438,ةهبشُ هدضُعيَ لا رٌمأ هركذَ امو ,ظافللأا موهفم 437ةفرِعْمَ في ةيِفاك ةدافإ ينّعََتلا موهفمَ 436دُيفيُ اَّممِ كلذ لّكُ

 :هلوقو ,هتيلّكُبِ فاترِعْا هيفو ,مَّلسمُفَ موهفلمَا اذه هموهفمَ َّنأ دَارأ نْإ :انلق ,"صخش نع صخش زاتمي هب ام ينعتلا" :هلوق

 نْإو ,هيلع قدِاصَ لاَ هموهفْمَ .خْلَِإ زاتميَ هب ام موهفمَ َّنلأ 440;يرْضَ لاو 439,ملّسمُ ليك رمْأب لصيحَْ لا زايتملاا َّنأ َّكش لاو"

 ينّعََتلا موهفْمَ دارأ نْإ ,ةيئِزجُلِل ابجِومُ ينعتلا نوكي لاف :هلوقو 441.عٌونمم وهف موهفلما اذه هيلع قدصْيَ ام هموهفْمَ َّنأ دارأ

 .عونْممَ موزللاف هيلع قدص ام دارأ نإو ,روذْمحَ لاو ملّسَمُفَ

 

                                                
 .خلإ -ج 428
 .هيلع لا :ةخَسْنُ :ق شماه فيو ,هيلع لا :ج  م  429
 .هنيعب هيلع لا :و 430
 .قدصي نأ في :و 431
 .ُّلديَ :ج  432
 .ةَّحصِ +م 433
 .قيقح :و 434
 .نوكي لاو :س 435
 .ةيِّّلك +ن س436
 .ةفَرِعْمَ -ج  437
 .هتهبش لصوي لا :م 438
 .شماه حص ,مٌَّلسمُ :ق  439
 .يرخ لاو :م 440
 .عٌونممَ وهف ;موهفلما اذه هيلع قدُصْيَ ام هموهفم َّنأ دارأ نْإو -ن 441
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 روكُذلمَا هيلإ راشُلما هيلع قدَصَ ام هابِتشْلاِ اًعْفدَ وْأ ,زُّوجََتلا مُّهوَتِل اًعْفدَ صخّشَُلما نم دافَتسْيُ ماِل ديكأْتَ )ةكشرلا لبقْي لا ثيحبِ(

 لبِاقلا هموهفم لا صخّشَُلما هيلإ راشُلماو ,هيلإ راشُلما هيلع قدصَ ام "اذه" موهفم َّنأ :ينعْيَ ,موهفلمَاب صَّخشَُلما هيلإ راشُلما وْأ

 هل عوضولمِ اًماع اًعضْوَ :ىَّمسَيُ اذهو ,هموهفلمَ "ناسنلإا" 442ظفْلَ عضْوَكَ ِّليكَ ]ب ٦[/ موهفْلمَِ ظفَّللا عضَويُ دق ,ةكشرَِلل

 ىنعم قُيقتح :وهُو ,ةلاسرلا نم ُّليصلأا دوصقلما وه مايف هب ضرَغَ قُّلعت مدعو ,هروهظل 443;فِّنصُلما هل ضَّرعتي لمو ,ٌّماع

  .تماهَبُلماو ,يرمضلاو ,فرلحا

 

 دِيزلم هل ضَّرعت ,ىنعلما صُّخشت في دوصقلماب ٌّمات قُّلعتو ءٌافخَ هل يذلا نياثلا كرَاشَ َّمال هنّأ َّلاإ كلذك ناك نْإو لوّلأا مسقِلاو

 في فٍاك كلذو ,لاًاجمإ ابه كرَديُ تِايلّكُلا نّلأ ;ليحَتسْمُفَ "اÝماع هل عُوضولماو اًصاخ عضولا" نوك اَّمأو ,هبحاص حِيضوت

 هََّجوتَيل ,ِّليكُلا هوجوُ نم اًهجو سيلَ يئزلجُا َّنلأ ;اتهاّيلك لىإ سايقلاب كلذك 444اتهُاصَّخشم سيلو ,تاصَّخشمُلِل ظفللا عضْوَ

 لضافلا ركَذَو ,هسر سِّدقُ فيشرلا قِّقحَُلما ملاكَ نم دافتسيُ ام اذه .سكعلاب رُملأا ماَّنإو ,لاًاجمإ 445هرََّوصتيف هيلإ هب لُقْعَلا

 كلذ ناك ءاوس ,ٌّصاخ عضولا اذهف ,دٍحاو ىًنعم ءازإب دحاو ظٌفل عضوُ اذإ هنأ> 447:لوصلأا حشر حشر في446يربهلأا

 .ةيثايغلا دئاوفلا حشر في فِّنصلما ةذملات ضُعب هركذ ماَِل قفاولما وهو ,<ايئزج وأ اًيلك ىنعلما

 

 نٍاعمَب قَّلعَتَ اذإ ادحاو اعضْو َّنإف ,هيف فَُّلكت لا 448رٌهِاظ اذه لىع صوصُلخُاو مومُعُلاب عضْوَلا فصْوَ َّنلأ ;بُرقأ اذه :لوقأ

 يُفنلا َّمع" :ةبِلاسَلا ةَّيضقَلا في لاقيُ ماك ,نياعلمَا كلتل لاًوِانَتمُ اًماع ناك ,عضْوَلا اذبه هل اعوضوم اهنم ٌّلك نوكي نْأَبِ ةددّعتمُ

  ."دٍرف َّلك تابثلإا َّمع" :ةبجولما ةيضقلا فيو ,"درف َّلك

 

 اًصاخ ناك اًيئزْجُ وْأ اًيلّكُ ناك ءاوس ,طقف دحاو ىنعمَب قَّلعتَ اذإو 449,ِّليكُلاب بايجلإا فِصْوَ سايق لىع اًضيأ اًيلك ناكو

 عضْوَلل قَّقحتيَ اذه لىعو ,فٍُّلكَتَ نع وليخَْ لا هَّنإف ,هُّسرِ سِّدقُ فيشرلا قِّقحَُلما هركذَ ام لىع ابه هعضْوَ فلاخِب ,ىنعلمَا كلذب

                                                
 .ظفْلَ -ج 442
 .فُنّصَُلما -ن 443
 .تاصخشم :و ;.شماه حصَ ,اتهُاصخّشَمُ :ق 444
 ليّكلا كلذ لىع قدِاصَ ليّكُ هَّنإو ,هيلع قداصلا موهفم هيلإ ليلد وه ام ةقيقلحَابِف ;هلَ دٌرْفَ صَّخشَُلما اذه نّإ ثيح نم ليّكلا رُّوصَتَ اَّمأو :ن ق  445

 )هنم( .هتَتحَْ جٌرِدَْنمُ وه
 .٦٦٣ ماع فيوب .قطنلماو ,هقفلا ملع في ةكراشم هل لماع وه  446
 .لوصلأا حشر :م 447
 .شماه حص ,رهِاظَ :ق  448
 .ليّكُلا :ج  449
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 ,"ةراشلإا مسا"ـك "صاخ هل عوضولم مّاعلا عضْوَلا"و ,"ديزَ"ـك "صّاخَ هل عوضولمِ 450ُّصالخا عضوَلا" :ةعبرأ مٌاسقأ

 ."ماع هل عوضولم ماعلا عضولا"و ,"ناسنلإا"ـك "ٌّماع هل عوضولم صالخا عضولا"و

 

 هل عضوي دقو ,اًصاخ اًعضو هل عضَويُ دق صَّخشلم عوضولما ظفلَلا نأ ماك :لوقنف ,طسْبَ ةدَايزِ يعدَتسْيَ ]أ ٧[/ اذه نايبو 

 ,هنم َّمعأ رمْأَ رابتعاب هلُّقعتَ رابتعاب هل عضَويُ دقو ,هصوصخب هل عضَويُ دق ,ليّكُ موهفلم عوضولما ظفللا كلذك 451اًماع اًعضو

 كلذك ,اهنم لّكُِل ظفللا عضويو ,ماع هجوب رَّوصتـتُ ةددّعَتُلما نياعلما َّنأ ماكو ,مّاع رمْأ رابتعاب صخشُلمِ هعِضْوَ سايق لىع

 نياعلما نوكت ذٍئنيحو ,ىًنعلم اًدحاو اًعضو اهنم ٌّلك عضوي دقو 452,اهعُيجم هيف جرِدَْنمُ ليّكُ رمأب رَّوصتيُ دق ةددّعتُلما ظافللأا

 رٍدصمَ لّكُ نم لعِاف ةغَيصِ" :لاق َّمال عضِاولا َّنإف ,تاقّتشُْلما غَيصِك اًضيأ مّاع هجوَبِ ةرَّوصتمُ عضْوَلا كلذب اله يه ةعوضولما

  .كلذ يرغ لىإ مُلعِلا هب ماق نلمَ "ماًلاع"و ,بُضرَلا هب ماق نلمَ "اًبراض" :َّنأ هنم ملعُ "هلولدم هب ماق نلمَ

 

 هب ماق نمَ موهفمَ وه ليّكُ مٍوهفمب ظافللأا كلتل نياعلما هذهو ,لعِافَ ةغيصِ مُوهفم وه مّاع موهفمَبِ ةًلمَْمجُ ظافللأا كلت رُُّوصتف

 ةٌغيص هنم َّقُتشا 454ردصْمَ لُولدمَ هب ماق نمَ :ىرخأ ةرابعبو .هلولدم هب ماق نلمَ تعضِوُ ةٍغيص ردَصْمَ 453لولدْمَ :يأ ;هلُولدم

 نْأ حّصِي لا ىتح رُوملأا كلت لاإ ابه دافيُ لا ثيحب ,ةصوصَمخ رومُلأ مّاع عٌضو تاقتشُْلما عضْوَف .هلولدم هب ماق نلم تعضِوُ

 َّنأ لاإ ,ةراشلإا ءماسْأكَ هصوصخُبِ بضرَْلا لولدم لب ,امّ رٍدصم لُولدم 456هب ماق نمَ 455موهفم هب داريُو "براض" :لاقيُ

 فلاخب ٌّيروضر عضاولا رظَنَ في ظفللا صوصخُ رابتعاو ,ةرْثكَلا لمِتيحَْ لا ,ٌّصيخْشَ ةراشلإا ءماسْأَ في ىنعلمَا صوصخُ

                                                
 .صيخْشَلا صوصلخُا :صوصلخُاب دارُلما :ن ق  450
 لُولدْمَ هب مَاقَ نمَ :اهمدحأ ينْينَعْمَ لمِتيحَْ مكمِعْزَب تايّصِوصُلخُا كلتِ ةظَحَلامُلِل ةًلآ لعِجُ يذلا مّاعلا موهفلما َّنأ :يه ةشقَانَلمُا عقَوَ هيف :ن ق  451

 نْمَ :ماهيناثو .كلذ يرغ لىإ مُْلعِلا هب ماق نْلمَ ماِلاعَ بُضرَْلا هب ماق نْلمَِ ابرِاض َّنأَ ملَعْيُْ لمَ ينيِعْتَلا اذبه نّكلَ ,اهعِيملجَِ لاوِانَتَمُ اÝماعَ ناك نْإو وهو ,رٍدَصْمَ

 نّأ هْنم مُلَعْيُفَ ;اهمردصْمَ لُولدم هب ماقَ نْمَ دارُلما :لَيقِ نْإف ,اهتظَحَلاُلمِ ةًلآ حلُصْيَ لاف ;اهنم ءشيَِل لاوِانتَمُ اÝماعَ سيل هَّنإو ,رٍدَصْمَ ٍّلكُ لُولدْمَ هب ماقَ

ْ لمَ ةٍغَيصِ لّكُ ردصْمَ اهمرِدَصْمَ لولدْمَِب دَيرِأُ نْإ هنّإفَ ,دُِئاعَ روذحْلمَا :انلق .كلذ يرغ لىإ "مُْلعِلا" هب ماقَ نلمَِ "مالاع"و ,"بضرَْلا" هب ماقَ نْلمَِ "ابراض"

 باولجاو ."هتِبَتَرْمَ في ءشيَ لّكُ عَضِوُ" :انلوقب بيتترَْلا فيرِعتَ فيو ,"هبَوْثَ سَبِلَ موقلا نْمِ دٍرْفَ ُّلك" :انلوق لثْم في دُرِاوَلا ةَّماعَ ةهَبْشُ هذبهو ,اÝماعَ نْكُيَ

 .اهيف عضِوُ ءشيَْ ةبتَرْلمَِ ءشيَ لّكُ عضِوُوَ ,هسَبِلَ دٍرْفَ بَوْثَ دٍرْفَ لّكُ سبلَ :يأ دهْعَلل ةفاضلإاو ,قِايسِلا نم مهَفْيُ ام لىإ عٌجار يرمِضَلا َّنأَ :ِّلكلا في

 )هنم(
 .اهعيجم اهيف جردني :و 452
 .لولدم :يأ -ن  453
 .شماه حص ,هلولدم يأ :س 454
 .شماه حص ,موهفم :ق 455
 .هب ماق نْمَ مُوهفمَ -ج 456
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 رابتعاب لب ,اتهايصوصخ رابتعاب تسَيل 457عضِاولا دنع ظافللأا ةظحلامُو ,تٌايلّكُ نياعلما تايصوصخ نإف ,تاقتشلما

  ."يعِوَنلا"و "صيخشلا" لىإ عضْوَلا مُاسقِنا َّينَبتَ انهُاه نمو 458,ليّكُ رمْأ تتح اهجِاردِنا

 

 وْأ ,ىنعْلمَا كلذ 459ينعَِل ظفللا ََّينعو ,اًيلكُ وأ اًيئزجُ اَّمإ ;اًنَّيعمُ ىًنعم رَّوصتَ وأ ,اًصاخ اًظفل رَّوصت اذإ عضِاولا َّنأ :هحُيضِوتو

 ]ب ٧[/ عضْوَلا 462اذه لىع بتّترَيو 461,"ايصخش اًعضو" :عُضولا اذه يِّمسُ 460ىنعْلمَا كلذ هيلع قدصْيَ اّممِ دحاو لّكُِل

 وأ ,ىنعلمَا كلذ ينْعَ في هصوصخُب ظفللا لماعِتسْا زاوجو ,عضْوَلاب مْلعِلا دعْبَ ظفللا كلذ نمِ هنم درْفَ وأ ,ىنعلمَا كلذ مُاهفِنا

 ةللادَلل هُْتَنّيع هتتحَ جرِدَنمُ ظفل لّكُ" :َّنأب اًيلكُ ماًكحُ مكحَو ,ليكُ رٍمْأ نمْضِ في ةصوصمخ اًظافلأ رَّوصتَ اذإو ,يرغ لا هنم درْفَ

 عضِاولا اهروّصتَ ةروصمحَ يرغ ناعمَ ماهفِنا عضْوَلا اذه لىع بَّتتريو ,"اًيعون اًعضو" عضولا اذه يِّمسُ ,"اذك لىع هسفَْنب

 ام ةلملجُابو ,تابَّكرُلماو 464تاقَّتشُلماو عملجا لثمِ كلذو ,ةقيقح 463اهيف الهماعِْتساو ,ةدودعمَ يرغ ظافلأ نم مّاع رمأَب لاًاجمإ

 .ةئيلهاب لّدُيَ

 

 مسِقْنيفَ ,يعونَ عضوْ 466اًضيأ 465زاجلما في هدنع نوكي ,"هسفنب" دْيقَ نودبِ ىًنعمَ ءازإِب ظفللا ينِيعَْتبِ عضْوَلا فرّع نمَو

 ءاوس ,467ىنعمَ لىع هسفنبِ ةللادلل ينّعَمُ ظفل لّكُ :عضِاولا لوقي نْأ :نياثلاو ,انركذ ام :اهمدحأ ,ينمسقِ لىإ ُّيعونلا عضولا

 ىنعلمَا كلذب قلّعتيَ ماَِل ينّعَتمُ ىنعلمَا كلذ ةدارإ نع ةعنِماَلا ةنيرقَلا ققَّتحَ دنع وهف ,لوّلأا ىنعلماب ايعونَ وْأ 468اًيصخش هنُّيعَتَ ناك

 اذه عضِاولا نم تبثي لم ول 469ىتح ينّعََتلا اذه ةطساوب لا ةنيرقلا ةطساوب هنم مهفيُ نْأ ىنعمَب هيلع لّادو ,اًصوصمخ اًقلّعتَ

                                                
 .عضولا :و 457
 )هنم( .ةصوصمخَْ رومُلأِ اÝماعَ هِنوكَو ,مّاعَ هل عوضولمَِ اÝماعَ اهعِضْوَ نوْكَ ينْبَ قيفوتلا رهَظيَ اذبهو :ن ق  458
 .ينْعَِل -ج 459
 .شماه حص ,ىنعلمَا :ق  460
 )هنم( .صيّخْشلا عضْوَلا نْمِ ماًسْقِ هنوْكَ فيانَيُ لا -قبَسَ يذلا ىنعْلمَاِب- اÝماعَ اعًضْوَ هنَوْكَ َّنأَ ىفَيخَْ لاو ,اÝماعَ اعضْوَ نوكي ذٍئنيحو :ن ق  461
 .كلذ :ج 462
 .هيف :ن 463
 .تاَّقتشُلما عيجم :ج 464
 هب حصرَّ عضْوَلِل ىنعْلمَا اذبه صخْشلاب عوضومَ وهف ;عُماَسَلا طُترََشْيُ لْبَ يفتكْيَ لاَ نْمَ دْنعِ اَّمأو ,ةقلاعلاب زاجَلمَا في يفتَكْيَ نمَ دنع اذه :ن ق 465

 )هنم( .لوصلأا حشر حشر في نيازاتفتلا ةملاعلا
 .اضيأ -ج 466
 .ىنعم -ن 467
 )هنم( .ةصوصُمخَْ رومُلأِ مّاعَلا عِضْوَلا نْمِ مٌسْقِ اقًلَْطمُ َّيعِونَلا عَضْوَلا َّنأَ رهَْظيَ انهُهَ نْمِوَ :ن ق  468
 .ثيح :ن 469
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 عضْوَلا يفف ,ىنعلما اذه في ظفللا لماعِتسْا زُاوج ينعَّتلا اذه ةدَئِاف ماَّنإو 471,الهاحب هيلع ةللادلاو ىنعلمَا 470ماهفنا ناكل ُّينعََتلا

 هل عوضولما نم 472ءشي سيلو ,ليصفَتلاب عضِاولِل اًظوحْلمَ هل عوضولما صوصخُ لاو ,عوضولما صوصخُ سيل يعوَنلا

 ظوحلم نياثلاو ,ماًئاد صَّخشمو ,ًلاصّفَمُ ظٌوحلمَ هيف لوّلأا َّنإف ;صيخشلا عضْوَلا فلاخِب ,اًقافتّا اًصَّخشمُ يعونلا عضولاب

 ."اًيصخش" :نياثلاو ,"اًيعون" :لوَّلأا يِّمسُ كلذلف ,اًيرثك صخشمُو ,يأرَ لىع 473هضعْبَو ,اًقافتا هضُعبً لاصّفمُ

 

 ,)ةنيعم ةنيرقب لاإ صخشتلا ديفي لا( ماع رمْأَ رابتعاب تاصخّشُلمِ عٌوضوم :يأ ,)ليبقلا اذه نم وه ام( هٌيبنت اذه :يأ :)هيبنت( 

 مزِيجَ اًييهدِب ماًكحُ اذه ناك َّمالو .)تايمّسُلما لىإ( عوضولما كلذ عضْوَ :يأ ]أ ٨[/ )عضولا ةبسن ءاوتسلا( ,يرغلا ةحمَازُلمِ ةعِفاد

 .هيبْنَتلاب هُنَوَْنعَ هيلع هيبْنتَ وْأ ةّيـمّللا نايب عضْوَلا 474ةبسْنِ ءاوتساو ,مكلحُا طانمَ وه يذلا هجوَلا لىع هْيفَرطَ رُّوصت دعْبَ لُقعَلا هب

 ,كترََشُْلما في عضْوَلا ددّعتَ بوجُوُوَ ,هعضْوَ ةدحوَِل اظفْلَ اًكترََشْمُ نكُيَ لمَ نْإو ,تاصَّخشُلمِ امّاع اًعضْو عوضولمَا َّنأ :لصِالحَاو

 هنَوكَ فيانيُ لا اذهو .ينّعَتلل ةنيرقلا لىإ جايتحلااو ىنعلمَا ددّعتَ في 476ةكترَشُْلما ملاعَْلأابِ لب ,يظفْلَلا كترَشُْلمابِ هيِبشَ 475هَّنكِلَ

 هنم مهفْيُ هَّنأ ىنعمب ,هينِاعمَ نم دحاو لّك لىع هسفنب لّدُيَ كترَشُلما َّنإف ;عضْوَلا فيرعت في "هسفنب" ديق رابتعا عم اعًوضوم

 ةللادَلا هنّإف ,دارمُ هَّنأ لىع اهنم 477دحاو لك مهفْيُ هَّنأ ىنعمب لب ,عضوَلاب لمِاعلا عمِاسَلا نهذِ في لصيحَْ :يأ ;اهنم دحاو لّكُ

 عمِاسلا َّنإف ,زاجلمَا فلاخب دارُلما ينّعتيَ ةنيرقَلابو ,يوِاسَتلاو ددّترَلا ليبس لىع نكلَ ,ةغلاَبلا بابرْأو فرعُلا لهأَ دنع ةبرَتعُلما

 هعِماسَ درّجمُبِ مهفْيُ لاَ لب ,يواستلا لىع لاو 478,ينيعْتلا لىع لا ,اًدارمُ يزاجلمَا ىنعلمَا نوكَ مهَفْيُ لمْ ,ةنيرقَ لاب ظفْللا عمِسَ اذإ

 لوزُيَ ةنيرقلابو ,ةدارلإل ُّيقيقلحا ىنعلما هدنع َّينعتو ,بلغَلأا في هل عوضولما 480روّصتَ 479عم اذكو ,ًلاصأ َّيزاجلما ىنعلمَا

 هنإف ,اًماع اًعضو ةعوضولما ظَافللأا هيلع سقِف كترَشُلما في اذه تَْفرعَ اذإو .يزاجلمَا ىنعلمَا لىع ةللادلا 481لصُْتح وأ ,اذه

                                                
 .اذه +ن 470
 .مالهاحب :و 471
 .ءشيَِب :ن 472
 .شماه حص ,هضعْبَو :ق  473
 .ةبسن -م 474
 .هنّكلَ -ن 475
 قِّقحُلما مَلاكَ هيلع لّدُيَ ماف ,صّتَخْلمُا ملَعَلا داريإ لىع بَّتترَيَ ماكَ ,كترََشْلمُا ملَعَلا داريإ لىع بَّتترَيَ هنيْعَِب هيلإ دنَسُْلما راضحِْإ نّأَ رهْظيَ اذبهو :ن ق 476

 نْأَ نُكِمْيُو .ثحْبَ ُّلحَمَفَ ةنَيرقَلا عم هيلع لب ,كٌترََشْمُ هَّنإ ثيح نْمِ كترََشْلمُا ملَعَلا داريإ دَّرمجَُ لىع هبتّرتَ مدعَ نْمِ صيخلتلا حشر ةيشاح في فيشرلا

 )هنم( .لمأتف ,ينيِعْتَلا لىع دارمُ هَّنإ ثيح نْمِ هنيْعَِب هراضَحْإ دارلمُا :لاقيُ
 .شماه حص ,دحاو :ق  477
 .ينّعتلا :س 478
 .ىتم :ةخَسنُ :ق شماه فيو479
 .ىنعلما +و 480
 .لصتحو :و 481
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 :دارُلما نّأ 483مهَفْيَ ,هيلإ يرشيُ نْأ حلصيَ اّممِ درْفَ لىإ ملّكتُلما نم ةٍراشإ لىع 482هعِلاطا يرغ نمِ هعضْوَب لمُاعَلا "اذه" ظَفلَ عمِسَ اذإ

 كلت 484لىع هعلاِّطابو ,هادع ام لىإ سايقلاب مهْفَلا اذه في اًحوجُرمَ اهدُحأ نوكي نْأ يرغ نم كلذ وْأ ,كاذ وْأ ,درفَلا اذه اَّمإ

 ,كلذك عمِاسَلا اهمُهفيَ ليصفتلاب عضِاولل ةظوحلم تناك َّمال كترَشُْلما نياعم َّنأ يرَغ ,كترَشُلما في ماك ,دارُلما َُّينعتيَ ةراشلإا

 .كلذك اًضيأ عمِاسلا اهمهفيَ مّاع رٍمأ نمْضِ في لاًاجمإ 485هل ةظوحلم تناك َّمال ظافللأا هذه نياعمَو

 َّنأب ظفْلَلا سفْنَ نْمِ مزِيجَْ نْأ هِْيعَضْوَ نْمِ لّكُ ضىَتقْمُ نّأ :وهو ,رخَآ 486هٍجوَ نم اًقرفَ زاجَلمَاو كترَشُلما ينب َّنأ ]ب ٨[/ ملَعاو 

 هنع هعضْوَ نْمِ عضِاولا ضرغَ فِلختيَ نْأ في عانِتمْا لاو ,رخَلآا عضْوَلا ضراعَِل يرغلا ةحمَازُلمِ فلتخَ ماَّنإو ,ىنعْلمَا اذه دارُلما

 ةمِّتتَ نم عنِماَلا مدَعَ سيلو ,اهاضتـقْا يذلا ضىَتـقُْلما كلذب ةللادَلا كلتِ تقَّقَتحَ ,ةنيرقَلاب ةحمَازُلما كلتِ تعفدَنْا ينحِوَ ,عنِماَِل

 ةمّتتَ نْمِ يهف ,ابه لاإ ةللادلا ءاضِتقْاِ ققّحَتيَ لاَ ,يزاجلمَا ىنعلمَا لىع ةللادلا في ةبرََتعمُ يهف ;زاجلمَا ةنيرقَ اَّمأو .ضىَتقُْلما

 ,ةنيرقلاب لب ,هسفَْنبِ يزاجلمَا هانعمَ لىع لّدُيَ لاَ زاجلمَا َّنأو ,هنيعَبِ هْيـيَنعْمَ دحَأَ لىع هسفَْنبِ لّدُيَ كترَشُْلما َّنأ رهْظيَ كلذبو ,ضىَتقُْلما

 :اهنم رَخآ عٍضوم في ركذَ هّنكل ,صيخلتلا حشر ةيشاح في هسرِ سِّدقُ فيشرلا قِّقحُلما رَكَذ اذك

 

 عانتمْا :ىنعمَبِ ;ينهْذِلا مَوزلُلا مازتِللاا في طَترَشا "ىنعلمَا هنم مهِفُ قَِلطأُ ىتم ثيحَبِ ظفلّلا نوكَبِ" :ةللادلا َّسرفَ نمَ َّنأ 

 487;نياعلما كلت لىع ةًلاد ,ىنعلما اذبه مَزاولَ اهيناعم تسيل يتلا تايانكِلاو ,تازاجلمَا نم ايرًثك لعيجَْ لمَو ,كاكفِنْلاِا

 ىنعلمَا هنم مهِفُ قِلطْأُ اذإ ثيحبِ ظفلّلا نوكب" :اهسرف نمو اهأرقَ نمَو ,اهنم بَّكرُلما عُومجْلمَا هدنعِ 488اهيلع َّلادلا لب

  489.لوقعْلمَا دعِاوقبِ بسَنْأَ لَّولأاو ,لوصُلأاو ةيّبِرعَلا دعِاوقلاب بسِانُلما وه اذهو "موزلُلا كلذ طترَِشْيَ لمَْ

  .صرِْبَتسْاو لَّْمأتف ,هملاكَ اذه

 ةّيعِوَنلا عاضوَْلأاب تاعوضُولمَا نوكت لاّأ مزِلَ حيصرَلا عضْوَلا ددّعَتَ ناك نْإ كترَشُْلما في برََتعُْلما َّنأ :وهو ,ثحْبَ انهُاهو

 ,ربَدْأَو لَبقْأَ :ىنعمب "سَعَسْعَ"ــك ,تاَّقتشُْلماو لاعْفَلأا ضعْبَ في كاترِشْلااب اوحَّصر مهّنكِلَ ,اًيحصر عضْوَلا داتحلا ;ةكترََشْمُ

 مْهُوَ ,ةكترََشْمُ تاصَّخشَُلمِ ةَّماعَلا عاضوَْلأابِ تاعَوضُولمَا نوْكَ مزِلَ اًنمْضِ وْأ ناكَ اًيحصر ةلمْلجُا في عضْوَلا دُّدعَتَ ناكَ نِْإوَ

 .هفلاخبِ نوحِّصرمُ

                                                
 .هقلاطْإ :ج  482
 .هنم مهَفْيُ :ج 483
 .لىع -ن 484
 .عضِاوَْلِل :ن  و485
 .شماه حص ,هجوَ نْمِ :ق 486
 .ىنعلما :م 487
 .اهيلع -ن 488
 .٣٢٨-٣٢٧ ص ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل لوطلما لىع ةيشالحا  489
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 اهمُؤزْجُ ;اهم ينَْينعْلمَِ اًيحصر هذخَأْمَ عضْوَ ددّعَتَ وْأ ,ينْيَنعْلمَِ اًيحصرَ هعضْوَ ددّعَتَ كترََشُْلما في برَتعُْلما َّنأب هعْفدَ نكِمْيُ :لوقأو 

 ,اًدحاو اًيعِوْنَ اًعضْوَ "ربَدْأَ"و "لَبقْأَ" ىنعْلمَِ عضِوُ مانّإ ً:لاثمَ "سْعَسْعَ" َّنإف ,ينَْينعْلمَِ اًنمْضِ هعِضْوَ ددّعَتَ 490هيلع يِنْبلمَا ]أ ٩[/

 .اًيحصر اًدِّدعَتمَ اًعضْو ,رابدْلإِاو لاَبقْلإا :ىنعلمَِ هِردصْمَ عضْوَ لىع ءًانب ,اًنمْضِ اًددّعََتمُ اًيحصرَ

 

 لىإ هل ةٍَبسنِ لّكُ عم ,هردَصْمَ هيلع َّلد يذلا ثدحَلِل َّينعَتمُ ضٍامَ لعِْف لّكُ :يه مالهَ "سعَسْعَ" ينِيعْتَ تُبْثيَ ابه يتلا ةدعِاقلا َّنإف

 ءماسلأا في لالحا اذكو ,ينْينعْلمَِ عضِوُ هردَصمَ َّنأ لىع ءًانب ينْـيـنعْلمَِ هعضْوَ تبْثيَ مانّإ مابهو ,ضيماَلا نامزلا في اهصوصخُبِ عوضومَ

 عضْوَلا دُّدعَتَ لىع اًيِنْبمَ لاو ,ايحصر اًددّعتمُ اهعضْوَ سيلفَ تاصخّشَُلما ماعلا عضوَلاب ةعوضولمَا ظافللأا اَّمأو ,هنم ةقّتشُْلما

 .ةصوصخلما 491بسَِنلا لىإ ةبسنلاب ةكترَشْمُ اهردِاصمَ تسَيلَ يتلا لاعْفلأا عضْوَكَ نٍاعلمَِ اهذخَألمَِ ,اًيحصر

 

 قَّتشُْلما مسلاا في اذكو ,انهامز عم ينّعَمُ لعِاف لىإ هتَبسِْنِل كلذك عضْوَ هِتَئيَلهِو ,ثدحَلِل درِفَْنمُ عٌضْوَ لعْفِلا ةدّماَِل نكُيَ لمَْ نْإ ,اذه 

 نْمِ مّعَأَ نّكِلَ ,اًيحصرَ عضْوَلا ددّعَتَ ;وه كترَشُْلما في برَتعُْلما عضْوَلا ددّعتَ َّنأ :وه رخآ 493هيجوت انهُاهَفَ 492ناكَ نْإ اَّمأ .كترَشُْلما

 494مسْلاا في اذكو ,كترَشُْلما لعْفِلا في لٌصِاح اذهو ,ماهُنمِ لّكُ ءزلجُِ هئزْجُ عضْوَ وْأ ,ينْيَنعْلمَِ ظفللا ِّينعُ عضْوَ في نوكي نْأَ

 كلت نم همهْفَ مزِلَ لاّإو ,ءشيِل عضَويُ لمَْ "بضرََ" ةدّامَ َّنإف ;لوَّلأا وه قّلحَا َّنكِلَ ,ظافللأا كْلتِ فلاخِبِ كترَشُْلما قَّتشُْلما

 اذبه اهفورحُ عَضَوَ مّثُ ,صيِخْشَ عضْوَبِ صوصُخْلمَا ثدَلحَا كلذِل "بضرَْلا" عضَوَ عضِاولا لب ,تبِّكرُ هجوَ ِّيأ لىع فورلحُا

 ,يعِوَنلا عضْوَلا نمْضِ في اًضيأ 496كلذَل لابقِتسْلاِا وْأ ,ضيماَْلِل اهعَضَوَ يتلا تائْيَلها نم دحِاو ضورعُ طشرَْبِ 495بيتِترَلا

 .لعفِلا عضْوَ قيقْتحَ في ملاكَ ةدَايزِ لىع عِلطَّتسو ,انهِامز عم ةصوصُخْلمَا بسِّنلِل ةئْيهَ هنمْضِ في عضَوَ ماكَ

 

 

 

 

 

                                                
 .ماهيلع :و 490
 .شماه حص ,بسَِنلا لىإ :ق  491
 .خلإ ...درِفَْنمُ عٌضْوَ لعْفِلا ةَّدماَِل ناكَ نِْإ :ينعي  492
 .هجْوَ :ن 493
  مسا -و 494
 .شماه حص ,بيتترلا اذبه :ق 495
 .ىنعلما +م و 496
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]عضولا ثیح نم ظفللا میسقت :يناثلا ثحبملا[  
 

 هيف 499سيلو ,هنم مسْقِ هيلإ ديقَ لّكُ مماضِنْا نم لصُحيِل ;ليّكُ موهفمَ لىإ 498ةرِياغَتمُ وأ 497ةنِياَبتمُ دويقُ ُّمضَ وه :)ميسقتلا(

 ةّيلمْلحَاب اذكو ,ةلصِفَْنُلما ةيضقلاب اًيونعْمَ ]ب ٩[/ اًهابتشا هبَتشْيَ لاَ وهف ,فيرعَْتلا ةروصُ في ماك ,ةروصُلا بسحَبِ لاإ مكْحُ

 ,"درفَ امّإو جوْزَ امّإ ددعَلا" :وحن رَّوسمُ يرغ ايلّكُ اهعوضومَ ناك اذإ امّأَو ,رَّوسمُ ليّكُ وْأ صَّخشمُ اهعوضومَ يتلا ابه ةهيِبشَلا

  .دُدعلا هيلع 500قَدَصَ ام لىع نيْرَمَْلأا دحأب ماًكْحُ ةّيِلملحَا في َّنأ قرفَلاو .هابِتشلاا عقيَ مابّرُف

 

 ,ةقيقلحا 503في ةّيضقَ نوكي لاف ,مسْقِ هب 502لَّصحتَيِل ;هيلإ نيْرمَْلأا نْمِ لّكُ مماضِنْا برَتعْيُو ,همُوهفمَ ددعَلاب داريُ 501ميسقتلا فيو

 في فرِعُ ام سايقِ لىع ةّيعيبطَ ةيضقَ راصو ,ميسقْتلا ةقيقحَ وه ماّعَ جرخَ دقف ماهيلإ همِاسقِنابِ هيلع مكِحُ اذإو ,ةروصلا في لب

  .رُّوصَتلا نودُ قيدصَْتلا :هب 504دوصُقْلماف يّظفْلَلا فيرعَْتلا اَّمأَو ,روّصتلل دَّيقُلما يقيقلحَا فيرعتلاو فَّرعُلما

 

 ليبسَ لىع ينْمَسْقِلا دحَأَب هدارفأَ نمِ دحاو 505لّكُ لىع مكلحُا حّصِيَ ثيحَ ,مسِقْلمَا نوكي نْأَ نْمِ يقيقلحَا ميسقَتلا في َّدبُ لا ,معَنَ 

 درِوْمَ لعِجُ امَ الهومُْمحَو ,ةمسْقِلا درِوْمَ اهعُوضوْمَ ىرخْأُ ةّيضقَِل ىبرْكُ لعَتجُ مابّرُ .ةيلك ةيضق همزْليفَ ;يقيقلحَا لاصَفنْلاا

 :هيرغو قطِانلا ناويلحا لىإ ناويلحا ميسقت في لاقُيف .اهلّكُ ميساقَتلا في ينْمسقِلا مسِقْلمَا لومشُ في 506ةهْبشُ لعجُْيف ;ةمسْقِلا

 هيرَغ لمشيَ لمَْ اقطِانَ ناك نْإف ,هيرغَ وأ قطِان اَّمإ ,"ةمسقِلا درِوْمَ"ـف ,هيرغ وأ قطِان امّإ ناويح ُّلكو ,ناويح :ةمسْقِلا درِوْمَ

 .سكعَلابو

 

                                                
 نْمِ هيف نُحْنَ امو ,يّقِيقِلحَا :وه فِرْعُلا بِسَحَِب ميسِقْتَلا قلَْطمُ نْمِ رُدَابَتَلمُاو ,يرابتعلاا في ةريِاغَتَلمُاو ,يقيقلحا ميسقتلا في ةنيِابتُلما دويقُلا :ن ق 497

  )هنم( .ليبقَلا اذهَ
 :وه فِرْعُلا بسَحَِب ميسِقْتَلا قِلَْطمُ نْمِ رُدَابَتَُلماو ,يرابتعلاا ميسقتلا في اذه ,"ةرَيِاغَتَمُ وأ " هلوقو ,يقيقلحا ميسقتلا في اذه "ةنَيابتَمُ" هلوق :ج 498

 )هنم( .ليبقَلا اذه نم هيف نحن امو ,نيُابَتَلا رابتِعْا
 .سيلف :و 499
 .قَدَصَ امَ ِّلكُ لىع :س 500
 ليّكُ هلُولُدْمَ اَّمإ ىنعْلمَِ عوضوْمَ ظٍفْلَ ُّلكُ ذٍئِنَيحِ ميسِقْتَلا ىنعْمَفَ :يأ هانَعْمَفَ :لاقو ,قِارَغْتِسْلاِل ظِفْللا في "مَلالا"و "فِلَلأا" َّنأ مَعَزَ نْمَفَ :ن ق 501

 )هنم( .أَطَخْأَ دْقَفَ صٌَّخشَمُ وْأ
 .لَصُحْيَِل :ج 502
 .في – ج 503
 .دوصقلماب:م 504
 .لّك -م 505
  )هنم( .ةٌهَبْشُ ىرَخُْلأا لىإ ينتَيّضِقَلا ىدَحْإ ِّمضَ نْمِ لصِالحَا لعْجَ :يأ :ن ق  506
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 يذلا ظفللا اَّمإ ةمسقِلا درِومَفَ ,صَّخشمُ وْأ ليك امّإ هلولُدمَ عوضومَ ظفْلَ لّكو ,عوضولما ظفللا ;ةمسقِلا درِومَ هيف نحْنَ مايفو

 في مسِقْلمَا جاردِنْا مدعَبِ 507عِفدَنيَو ,سكْعَلابو نياثلا لمَشيَ لمَْ لوّلأا ناك نْإف ,صَّخشَمُ هلولدم يذلا ظفْللا وْأ ,ليّكُ هلولدمَ

 اقدِاص اهيف لومُحلمَا نوكي يتلا اياضقَلا نْمِ تامِّدقَُلما تناك اذإ هيف 509يفكْتَ مانّإ لوَّلأا 508لكْشَلا جاتنْإ طئاشرَو ,ةيلّكُلا هذه

 الهوممح َّنلأ اهنم تسيل انهه ىرغْصُلاو .هُّسرِ سَِّدقُ فيشرلا قِّقحُلما هب حصرَّ ماك هتاّيئِزْجُ لىع ليّكُلا قَدْصِ عوضولما لىع

 ينمسْقِلا دحَأَ في جرِدْنمُفَ -هيف نحن مايف- مسِقْلمَا ظفْلَ اَّمأو .ةرابعِلاو رابِتعلااب لاإ ماهنيبَ فلاِتخا لاَو اهعوضومَ ينْعَ ]أ ١٠[/

 .ةمِلكَلا ميسقْتَ في ماك ِّليكُلا همَوهفْمَ مسِقْلمَا َّنلأ ,روذُمحَ لاو 510,طقَفَ

 

 نَّلأ هب اهفاصِّتا مزْليَ لاو ,اهنم ءزجُ لب هماسقْلأ مزِلا وهو ,نهْذلا 511في يه ثيح نم مسِقْلمَا ةعيبطَِل مزِلاَ ماسقنلاا مّثُ 

 موهفْلمَِ 513مزَِلالا ضرِاعَلا 512سْنلجِا موهفمكَ ,موزللمَاو لّكُلِل هضورعُ مزليَ لا نهْذلا في وه ثيح نم مزَِلالا ءزلجُا ضرِاع

 .ناسنلإا موهفلمَِ ضرِاع يرغ هَّنإف ناسنْلإا ةَّيهِام في لخِادَلا ناويلحَا

 

 في هلوقَ هيلع 514لّدُيَ ,لولدلماو ظفللا نم عضْوَلابِ قلّعََتيَ لمَْ مايف انهُهَ هلَ ضرَغَ لا هَّنإف يّعِضْوَلا )هلولدم( عوضولما )ظفللا(

 517عنمْيُ )صَّخشمُ وأ( هروّصتَ درّجمُبِ نييرِِثكَ لىع هقدْصِ ضرْفَ 516نكِمْيُ 515)ليك امإ( ,خلإ ِّليكُ اَّمإ عضْوَلاف :نياثلا ميسقت

 .هروّصت درّجمُبِ 519ددّعََتمُ لىع هقدْصِ 518ضرف

                                                
 .عِفدَْنتَ :ج  507
 .شماه حص ,لكْشَلا :ق  508
 .يفكي :ج  509
 .شماه حص ,طْقَفَ :ق  510
 .شماه حص ,في يه :ق  511
 )هنم( .ناسنلإا ةيهماَِل مزِلالا كحِاضَلا موهُفْلمَِ ضرِاعَلا ةَّصالخَا موهُفْمَكَ :ن ق  512
 .مزلالا -م 513
 .لّدُيَو :ج  514
 )هنم( .ماسقلأا هذه في ةلَخِاد تسيْلو ,ةَّيِئزْجُوَ ةيّلّكُ ةيّلقْعلا اتهلاولدْمَ نوكْيَ دْق ةلمَهُْلما ظافَْلَلأا اضيْأَو :ن ق  515
 .عنتمي :م 516
 .عنتمْيَ :س م 517
 .ضُرْفَ -ج  518
 .نييرثك :م 519
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 ةيلبِاقَمُ ةنيرقبِ ةيموهفلمَاب لّقَِتسْمُ ثدلحا يرغَ ىنعْمَ :يأ 521 )تاذ 520امّإ( هلولدم ليّكُ ىنعلم عوضولما ظفللا :يأ )لوّلأاو( 

 ,"لوطُلا"ـك :ردصي لم وأ "شيْلمَا"و ,"بضرَْلا"ـك :هنع ردَصَ ءٌاوس 522هيرغَب مئِاق ىنعْمَ :يأ )ثدح وأ سنلجا مسا :وهو(

 يرغلاب مايقلاب دارَُلماو 525.علاطلما حشر في 524يزارلا ةملاعلا هركذ ام هقفاويو 523يداباترسلاا لضافلا هركذ اذك "صرَقِلا"و

 يرغلا في لاصِاح هنوك وأ "بضرَْلا" نم "برِاضَلا"ـك هيلع لومْمحَ مسْا هنم قَّتشْيُ نْأ حّصِيَ 527ثيح 526:يأ هل اتعِان هنوكَ

 ةمئاقلا تاوصَْلأاك اريدقْت وأ "برِاضَلا" في "بضرَْلا"ـك اقيقتح رخَلآا لىإ ةًراشإ اهمدحأ لىإ ةراشلإا نوكي ثيح ,هب اصتمخو

 ماسجَْلأا ىوسِ رومُُلأا هذه نم ائيش َّنإف .لىَاعَتَ هتاذب ةمئاقلا تافصلاو ,تادَّرجَُلماب ةمئِاقَلا فرِاعَلمَاو ,مولعُلاو ماسجَْلأاب

 ينْعَ ]ب ١٠[/هيلإ ةراشلإا تناكل اسّحِ هيلإ ةراشلإا نكمأ ول ;ةلاحبِ اهنم دحاو لّكُ نّكِلَ ,سّلحِا بِسحَبِ هيلإ رٌاشَمُ يرغ

  .لَّمحَ في Ýلااحَ ناك نْإ هلَّمحَ لىإ ةراشلإا ينْعَو ,ءشيَِل لاَمحَ ناك نإ ,هيف َّلحَ ام لىإ ةراشلإا

 

 وهو( تازِّيحَتمُلِل ةيرابتعْلاا تافصِلاب لب ,تادرّجَُلما تافصِو ,يرابلا تافصِبِ ضقِتْنَيف ;زُّيحََتلا في ةيعَِبَتلاب528هيرسفت امّأو

 ,ةيِلمَاعَلا لْثمِ نع ازاترحا "لعْفِلا هنم َّقُتشْا يذلا" 529وْأ "لعفلا لىع يرالجا" دْيقَ ردصْلمَا فيرعت في دازيُ نْأ يغَبْنيَو )ردصلما

                                                
 .شماه حص ,امّإ :ق 520
 لولدْلمَا يمَسْقِ دحَأَ لىع لمَيحُ نْأ ضيتقْيَ ةيلاصفْنلاِا امّإ عقاولا رهاظلا بِسَحَِب هبرَُخَ وه ام ناك نْإو ,ظِفَّْللا يمَسْقِ دِحَأَ لىع لَوَّلأا انْلحمََ ماَّنإ :ن ق 521

 رِئماضَلا عجِرْمَ في فُّلكَتَ لىإ جاتَيحَْ لاَ َّنَلأ ظفَّللاِب ميسقتلا رَدَصَ اذَِلو لّادلا ظِفْلّلا ميسقْتَ ليصلأا دوصقلما ناك نْإو ارًهاظ ميسقتلا هيلع عقاوَلا

 في ىنعْمَ امّإ هلُولدْمَ لوّلأاو" :هلوق .ظفَّْللا يْمَسقِ دحَأَ لىع لوَّلأا لحمَْ دِّيؤَيُ اَّممِو ماقَلمَاو رابَخْلإا ةنيرقِب اعًْطقَ فِلَلأا ابهِ دارُلما َّنإف ,دعْبَ ةروكذلمَا

 "ثٌدَحَ وأ" :هلوق في ةدَايَزِلا لىإ جُاتَيحَْ لاَ َّنلأ "اَّمإ" دَعْبَ دْرِتَْ لمَ مانّإو "هيرغ في ىنعْمَ اَّمإ هلولدْمَ" :هلوقَ في ماك "امإ" لَبْقَ هلَولُدْمَ اندْزِ كِلذِلف "هيرغَ

 )هنم( .انايب "تاذ امّإ هلولدم":انلُوْقَ نوكيَ ذٍئنَيحِو زوّجَتلا بَكِتَرْيَ نْأ زويجَُوَ
 ناك نْإو ,ضايَبَلاو دِاوَسَلا ىنَعْمَفَ :لُاقَيُفَ "نون"و "ءات" وأ "نون"و "لاد" هرخآ في ماَِب ةيّسرِافَلاِب هنع يربِعْتَلا نوكيَ نْأ هفِيرِعْتَ في برَُتَعْيُ دْق" :ن ق  522

 لاَ ذْإ .لمأت هيفو هيرغب مائاق ارمأ سيل نّكل ,كلذ هِب هْنعَ َّبرعَيُ ام رخَآ في ناك نْإو لاوْنلمِاو دِّيلجَا ىنعْمَو ,كلذِب هْنعَ برُّعَيُ اّممِ سَيْلَ هنّكِلَ هيرغَِب ماًئاق ارًمأ

 ,ندش هايَسِ ىنعْمَِب لاَ يمِايَبَ ىنعْمَِب دُاوسَلا هب ماق امو دُوسَْلأا هب ماق امَ ةفَصِلا ىنعْمَ نّإو ,ردَصْلمَا نْمِ ناتَّقتَشْمُ ناتَفصِ ضَيَْبَلأاوَ دوَسَْلأا َّنأ في ةهَبشُ

 )هنم( .لمأتف ضيَْبَلأا اذكو
 .٣٩٩/٣ ص ,يدابترسلأا ضيرلل ,ةيفاكلا لىع ضيرلا حشر :هباتك في ضيِرَلا هرَكذَ  523
 :ليصافتلل رظنا .١٣٦٥ /٧٧٦ ماع فيوت .ةغللاو ,يرسفتلاو ,قطنلما ملع في تافنصم هل ,نياطحطلا يزارلا دممح نبا هللا دبعوبأ وه  524

 .٨ /٢٢٧-٢٢٦ ص ١٤١٩ ,لىولأا ةعبطلا ,نياحبسلا رفعج :فاشرلإا ,قداصلا ماملإا ةسسؤم في ةيملعلا ةنجللا ,ءاهقفلا تاقبط ةعوسوم
 .هلامج في  ةيرفو ةرهش لىع لصحو ,ةرثك ةيشاوح هيلع بتكُ .قطنلما ملع في يزارلا نيدلا بطق هفلأ باتك وه علاطلما حشر  525
 .يْأ -ج 526
 .ثيحَِب :ج  527
 .هيرسِفْتَِب :ج  528
 .وْأ -ج  529



 97 

 نع باولجَا نكمْيُو .اردصمَ عيملجَا دّعفَ ;حمُاسَتَ هنّأَكَف ,صرِاحَ يرغ 531يرصِيَ ذٍئنيحِ ميسِقَْتلا َّنأ لاإ 530,ردِاصَلمَا ءماسْأَ نعو

 انل ناك نْإو-روهشْلمَا وه ام لىع اهِّلكُ ميساقتلا في مسِقْلمَا في ةدحْوَلا رابتعا بوجوِل دحاولا ظفْلَلا مسِقْلمَا َّنأب :ةيِلمَاعلا لثمِ

 سيل هَّنأ رهاَّظلاو ,ةيرِدَصْلمَا 533ءاَيلا هب قلحِأُ دْقَ ذْإ ;كلذك سيل ةّيِلمَاعَلا وحْنَو- 532علاوطلا حشر ةيشاح في انرْكَذَ مَلاكَ هيلع

 دْيقَ لعْجَ َّنأ رهْظيَ اذبهو ,كلذك سيل ةيِلمَاعلاو اهانعْمَ ءزْجُ لىع اهؤزْجُ 535ةلاد يرغ ةدرَفْمُ انهوْكَ بوجوُِل 534اضيْأ هِّلكُبِ

 هلعَفَ ماك ةّيِلمَاعَلا لْثمِ نع ازاترِحا 536"لعْفِلا لىعَ يرالجا ثدَلحَا مُسْا :ردَصْلمَا":بجِالحَا نبْا لوقَ في "لعْفِلا لىع يرالجا"

  .ثحْبَ ُّلمحَ يداباترسلأا لضافلا

 

 ىنعْمَ نايبَ هيلع 538عرّفُيِل ;ردصْلمَا نم مّعَأَ موْقَلا فرَاعَتمُ في سْنلجِا مسْا َّنأ عم 537سنلجِا مسْا نْع ردَصْلمَا جرَخْأَ مانّإو

 َّنأ لىع ,هدَحوَ ثدَحَ يرْغَ اَّمإو ,هدحْوَ ثدحَ امّإ هلولدم ;ليّكُ هلولدْمَ يذلا ظفْللا :لاق هنّأَكَف ,لعْفِلا ىنعمَو ,قَّتشُْلما

 هيف برُِتعْا مايِف صرحَنْاف ;هب دّتعْيُ لاَ ةبسْنِ يرغَ نمِ ماهنْيبَ بيكترَلا رابِتعْاو .ماهُنمِ بَّكرَمُ اَّمإو 540,"ثدلحا يرغ" ديق 539ةدحْوَلا

 يْموهُفْمَ في نلاخِاد ينْفرَطَلا نّأَب رعِشْمُ ملاكلا اذه :لوقأو .ليق اذك )ماهنيب ةبسْنِ وْأ( :هلوْقَب هنعَ 541ابرّعَمُ ةَبسْنِ ينْفَرطَلا عم

 .لعْفِلا موهفْمَ نع جرِاخ لعِافلا َّنأ لىع عِلَّطَتسو ,قَّتشُْلماو لعْفِلا

 

 542دْقو ,ثينِأَْتلاو يركذَْتلا زويجَُ هلثم فيو ,يركذَْتلا لىع بَّتترمُ يرغَ ثينِأَتلا َّنلأ وْأ برَلخَا رابتعْاب يرِكذَْتلاو ةبسِْنلا :يأ )كلذ(و 

 هتبسْنِ برَتعْيُ :يأ ريدقت لىإ )برتعْيُ نْأ امإ( :هلوق في جاتيحَْ ذٍئنيحو ةبسِْنلا ]أ ١١[/ ظفلب دارُلما بكّرُلما لىإ ةراشإ نوكي نأ زويجَ

 في ةبرَتعْلمُا هوجوُلا نم هجو لىع ةيّريدقْتَ ةبسْنِ ثدلحَا هيلإ بسْنيُ هَّنإ ثيح نم ثدلحَا يرُغ ذخَؤيُ :يأ )تاذلا فرط نم(

                                                
 .ردَصْلمَا :ج  530
 .شماه حص ,يرصِيَ :ق  531
 .علاطلما ةيشاح في :ج 532
 .ءايلاب قلحأ :م 533
 .هنأ ماك :يأ ىرخأ ةملكب سيل :و 534
 .لّادَ :ج535
 .٤٠ ص ,طلخاو فصرلا يملع في  ةيفاشلاو وحنلا ملع في ةيفاكلا ,بجالحا نبا  536
 :لاقَ هنّأكَفَ لعْفِلا ىنعْمَو ,قّتَشُلما ىنعْمَ هيلع ينبْيَِل سنلجِا مِسْا نْع ردَصْلمَا جَرَخأَ مانّإ :لاق ثيح فيشرلا قِّقحُلما هركذَ ماِل قِفاوَُلما وهو :ن ق  537

 )هنم( .ِّليكُلا لولدلمَا لىإ ةٌراشِإ لوَّلأا َّنأب رعِشْيُ هنّأَ يرَْغَ ماهنمِ بَّكرمُ اَّمإو ,هدَحْوَ ثٍدَحَ يرغَ وْأ هدَحْوَ ثٌدَحَ امّإ ِّليكُلا لولُدلمَا
 .غَِّرفَيُِل :ج  538
 .هيف +ج  539
 .ثدَلحَا يرْغ ديق ةدحْوَلا َّنأ لىع -س 540
 .ِّبرعُف :م و ;.ِّبرعَيُفَ :ج 541
 .دق -ج 542
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 ;ةَّماتَ ةبسْنِ هيرغ لىإ بوسْنمَ هَّنإ ثيحَ نم ثدلحَا 544دجَويُ :يأ )ثدَلحا فرطَ نْمِ وأ 543قتشُْلما وهو( ;ةَّقتشُلما ءماسْلأا نياعمَ

 .)لعفلا وهو(

 

 دقو ,صّاخ )صَّخشَمُ وأ( ماع )ليّكُ اَّمإ( صَّخشَُلما كلذِل هعُضْوَ :يأ )عضولاف( ,صَّخشُلمِ عوضولمَا ظفللا :يأ )نياثلا( 

 ىمّسَمُ 545َّنأ ةرابعِلا نم مهّوتيُ لاو صيخْشَ )ملَعَ( ;اصّاخ اعضْوَ صَّخشُلمِ عوضولمَا ظفللا :يأ )نياثلا( ,اهمانعْمَ تْفرعَ

 ,مالَعَ مسْلاِا كلذ نوكي لا مسْابِ عماتجْلاا ةفَصِبِ ةعاجمََ وْأ نانثا يِّمسُ ولَ ىتح ,اّيقيقِحَ ادحِاو اصخْشَ نوكُيَ نْأَ بِيجَ ملَعَلا

 )لَّولأاو( .دحِاوَ صِخْشَ ةلَزِْنمَبِ 546اعم ماهُفَ ,"ناَّبإ" :ماهُنمِ دحاوِل لاقيُ لاو ,اعمَ ينَْنّيعَمُ ينْلََبلجَِ مٌلَعَ ةَئْيَلها هذبه هَّنإف "يننَابّإ"ـك

 ,ليصَْلأا دوصقلمَا وه مابِ مماِتهْلاِل اراهظْإ ;نايَبلا في هرَّخأو ,ميسقتلا في همَّدقَ مانِّإو ,اÝماع اعضْوَ صَّخشُلمِ عوضولما ظفَّللا :يأ

 دوصقْلمَا لىإ هجّوتيِل ليلقَلا نايب نع رطِاخْلِل اقيرفْتَو ,قَبسَ ماك ةلاسرلا هذه في ةلاصَأَ انهُايبَ دصِقُ يتلا يه 547همَاسقْأَ َّنإف

 عضِوُ هَّنإف )فرَْلحا :وهو هيلإ يرغَلا كلذ مماضِنْاب َّينعتَيَ( هقَّلعَتمُ رابتعاب :يأ )هيرغ في( لصِاح )ىنعم اَّمإ هلولدم( مّات لابقْإب

 ةلآ نوكيَ هجْوَ لىع لاثمَ هصوصخُبِ ينّعَمُ ءاهتنْاو ءادِتبْا لّكُِل ."ءاهتنلاا"و "ءادتبلاا"ـك ةَبسِنلا نمِ عوْنَ وهو ;ماع ىنعْمَ رابتعاب

 تُسرِْ" :كلوق في لاثم يرَّسلاو ةصرَبلا ينْبَ يذلا يّئِزْلجُا ءادتبْلاِا َّنأ في ءافخَ لاو 549,مالهِاحَ فرّعَتِل 548ةآرْمِو هْيفَرَطَ ةظَحلاُلمِ

 .فورلحُا رئِاس هيلع سْقِو ,ماهلُّقعَتبِ لاإ لَّقعتيُ لاو ,"ةصرَْبلا"و "يرسَلا" ركذِبِ لاإ زّيمَتيُ لاو رَّوصََتيُ لاَ "ةصرَْبلا نْمِ

 

 ذخِأُ نإف ;لاثم "ةصرَبلا"و "يرسَلا"ـك هب ةقلّعَتمُو ,هيرْغَِل ةلاح يه ةصوصْمخَ ةبسْنِ :لاثم ]ب ١١[/ ءادتبلاا َّنأ :هحُيضوْتَو

 ,ءادتبلاا 551ظفْلَ لولدم رابتعلاا اذبه وهو ,هبو هيلع مكُيحَْ نْأ نكِمْيُ تاذلاب 550لقْعَْلِل اظوحْلمَ ّلاقَتسْمُ ىنعْمَ ناكَ اقلْطمُ

                                                
 هنومّسَيُو ,ًلاصْأ الهَ َُّينعَتَ لا ةمَهِتمُ :يأ ام اتاذ هيف برَتَعُْلما ثدَلحَا يرَغ نوكي نْأ امّإ ,ثدَلحَا هيلإ بَسِنُ ثيح نْم ثدَلحَا يرَْغَ هيف برِتُعْا ام َّنإف :ن ق  543

 مُسْا :وهو هيلع هعُوقُوُ وْأ ,ةهََّبشَُلما ةفَصلا :وهو تُوبثُلا دجَويُ وْأ ,لعِافَلا مُسِْا :وهو ثودُلحُا دجَويُ ;هب ثدَلحَا مُايَقِ اهيف برَتَعْيُ نْأ اَّمإ يهو ,ةًفَصِ

 وْأ ,نامَزَلا مُسْا وهو :ثدَحَْلِل انًامَزَ هنُوْكَ برَتَعْيُ نْأ اَّمإف ;رابتِعْاب انِّيعَتَمُ نوكيَ نْأ اَّمإو ,ليضِفْتَلا مُسِا :وهو هيِف هيرْغَ لىع ةفَوصُومَ ةداَيزِ وْأ ,لوعُفْلمَا

 ;تِافَصِلا نَود رِابِتِعْاِب َّينعَتَيَ ةثلاثلا هذه في برَتَعُْلما ثدَلحَا يرَْغَ َّنإ :انْلقُ ماَّنإو .ةللآا مُسا :وهو هلوصلحُِ ةًلآ هنوْكَ وْأ ,نِاكلمَا مُسْا :وهو هل اناكَمَ هنوكَ

 )هنم( .مايقِلا هل ام تٌاذ هانَعْمَ َّنإف ,مِئاقَلا فَلاخِِب مُايقِلا هيف ام تٌاذَ وْأ ,ام ءًشيْ لاَ مُايَقِلا هيف نٌاكَمًَ لاثَمَ "ماقم" ىنَعْمَ َّنلأ
 .ذخؤي :م 544
 .يأ :و 545
 .اعم -ن 546
 .هماسقنا :م 547
 )هنم( .طابَتِرْلااو مماَضِْنلاا ةئيْهَ لىع هتدهَاشُلمِ ةًآرمِ :ق  548
 .شماه حص ,هلاحَ فِيرعْتَِل :س 549
 .لعفلل :م 550
 .ظفْللا :س 551
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 نم موهفْمَ هَّنإ ثيحَ نمِ 552لعْفِلا ظحَلايُ نْأ :اهمدحأ ناراَبتعْا هلَفَ ."ةصرَبلا"و"يرسَلا"ــكَ صوصُْمخَ قلّعَتمُبِ اقلّعَتمُ ذخِأُ نْإو

 .ةصرََْبلا يرْسَ ءادتبْابِ هنع َّبرعَيُو 553,هبو هيلع مكَيحُ نْأ حلصْيَ اضًيأ ّلاقِتسْمُ اموهفْمَ نوكيفَ ;دصْقَلاب هيلإ هُّجوَتَو ,تاموهفلما

 كلذ ادصْقَ هيلإ هَّجوتُلما نوكيو ,هلاح 555فرّعَتِل ةلآ هلعَيجْو ,قلّعتُلما كلذل ةلاح وهُ ثيح نْمِ 554لعْفِلا ظحَلايُ نْأ :ماهيناثو

 لاو ,قلَْطُلما ءادتبلاا وه سيل "نم" ىنعْمَفَ ;هب وْأ هيلع مكَيحُ نْأ حلصيَ لاو ,ةيموهفلمَاب لّقِتسْيَ لا رابتعلاا اذبه وهو ,قلّعَتُلما

 هنم دافَتسُْلما موهفلمَا َّنأ في كّشنَلاَ اّنكِلَ ,اعْطقَ هبو هيلع اموكُْمحَ عقيَ نْأ حلصْيَ لاإو ,لَّوَلأا رابتعْلااب 556ذوخُألمَا صوصخْلمَا

 صّالخَا ءادتبْلاِا هانعْمَ نوكُيَ نْأ ينّعََتفَ ,ماهْنمِ ءشيِل حلصْيَ لاَ -هنم دَيفُتسْا يذلا هجولا لىع- "ةصرَبلا نم تسرِْ" :كلوق في

 هَّنإ مّث ,هلاح فرّعَتَ لىإ 558ةليسوَو ,ةظحََلاُلمِ ةًلآ لعِجُ ماب لاّإ اجرِاخَ لاو انهْذِ لصّحتيَ 557لاَ ىنعْمَ وهو ,نياثلا رابتعلااب

 .امّاع اعضْوَ كلذل عوضومَ وهف ,كاترِشْاَ لاب هقَّقحَ صّاخ ءادتبا لّكُ في لمَعْتسْمُ

 

  :ثاحبأ انههو

 560يرصِيَ هَّنلأ ,ميقَتسْمُبِ سيل صرْلحَاف 559;هتَّيمولُعلمَِ ةظَحلامُ يرغ نْمِ ليّكُ موهفْمَ هانعْمَ نّأ ايلّكُ هلولدم نوكب دَيرأُ نِْإ هَّنأ :لوّلأا

 عوضولمَا في لخِاد وهفَ كلذ نمِ مّعَأَ دَيرأُ نْإو 561,مولعْمَ وه ثيح نم ليّكُ موهفْلمَِ عوضومَ هَّنلأ ,ةطسِاو سنلجِا ملَعَ ذٍئنيح

  .لوَّلأا دارأَ هَّنأ لىع لّدُيَ ئيجَِيسَ مايف همُلاكَو ."سْنجِ مسْا"ـب سيلو ,"تاذلا" وه :ليّكُ موهفلمَِ

 

 .اÝماع اعضْوَ ]أ ١٢[ ةعوضومَ -فورلحُاك- اتهاموهفْمَ في ةلخِادَلا ةصوصخْلمَا بسَِنلا لىإ رظَنلابِ ةمّاَتلا لاعْفَلأا َّنإ :نياثلا

 ىنعم لىعو ,ثدَلحَا وهو ;ةّيموهُفلمَابِ لّقِتسْمُ ىنعمَ لىع لّدُيَ :لاثم "بَضرََ"ـك -ةصقِاَنلا لاعْفَلأا ادعَ ام- لعْفِلا َّنأ :هصُيخِْلتو

 .رخَلآابِ اهمدُحأَ اطِبتَرْمُ مالهِاحَ فرّعَتِل ةلَآو ,اهْيفَرطَ ينْبَ ةلاح انهّإ ثيح نم ةظَوحْللمَا 563ةّيمِكْلحُا 562ةبسِْنلا وه ;لّقِتسْمُ يرغ

                                                
 .لقْعَلا :ج ن  552
 .هب وأ :م 553
 .لقْعَلا :ج ن  554
 .فُّرعَتلا :ج  555
 .روكُذْلمَا :ن 556
 .شماه حص ,لاَ ىنعْمَ :ق  557
 .ةليسو :م 558
 .ةيمِولُعْلمَا :ن 559
  .شماه حص ,يرصِيَ -ج  560
 .موهفْم :ج  م561
 .بسَِنلا :ج 562
 .ةيمِكلحُا -ج  563
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 اهيلعَ اموكُْمحَ عقَيَ لبَ 564,ةّيمكْحُ نوكي لا ,كلذك يه ثيح نمِ تاذلابِ ةظَوحْللمَا ةصوصخْلمَاو ةقلَْطُلما ةبسِنلا َّنلأ :كلذو

 "بَضرََ" ظفْلَ كلذك ,هصوصُخُب ينّعَمُ ءادتبْا لّكُِل امّاع اعضْوَ ةعوضوْمَ "نْمِ" ةظَفْلَ َّنأ ماكف ,ةّيمِوهفْلمَاب مالهَِلاقِتسْلاِ ابهِو

 .اهصوصخُبِ اهموهفْمَ نع جرِاخ ينّعَمُ لعِاف لىإ هيلع تلّدَ يذلا ثدحَلِل ةبسْنِ لّكُِل امّاع اعضْوَ ةعوضُومَ

 

 وْأ ,ينّعَمُ ءشيَْ لىإ 566ةَبسِنلِل اعوضوْمَ نوكيَ نْأ اَّمإف 565,ةبسِنلِل عوضومَ لعْفِلا َّنأ في ةهْبشُ لاَ هَّنلأ ,لعِافلا ينّعَتَ انبرَتعْا ماِّنإو

 عوضوْمَ لىإ 569بسَِنلا في لاإ لمَعَتسْيُ لا :ذْإ ,ازامجَ لمِعُْتسْا 568ام ثيح 567ناك لاإو .نياثلا لىإ لَيِبسَ لاَ ,اقلَْطمُ ام ءشيَْ لىإ

 يذلا عوضولما نوكي  ذٍئنيح هَّنلأ ,هدَحْوَ بذِكَلاو قدْصِلا لمََتحْلاَ ثدَلحَا هلَ ام ائيش هانعْمَ ناك وْل اضيْأو ,ُّينعَتَ عونبِ ينّعَمُ

 نْأ مزَْلَيفَ ;بكّرَمُ بذِكَلاو قدْصِلِل لمََتْمحُ لّكُو .مكْلحُا دقِعَْنيَو ,ةبسِْنلا هب طِبتَيرَفَ ;هقلاطْإ دْنعِ هنم اموهفْمَ ةبسْنِ هيلإ هجّوتَ

 ,ينّعَمُ لىإ ةَبسِنلِل عوضومَ هنّأ ينّعََتفَ ,"شيِمْيَ ورمْعَ ديْزَ" :كلوق في ماك ءشيَْ لىع هلُحمَْ عَنَتمْا لاو ,لطِاب هَّنإو ,ابكّرَمُ لعْفِلا نوكي

 في ماك ينّعَمُ لىإ ةبسِْنلا وه يذلا هلولدمَ ذٍئنيحِ مهفْيَُ لاف ;هلُعِاف هنم مهَفيُ لاَ هدحْوَ لعْفِلا َّنلأ ,هنمِ مهفْيُ لا ينّعَُلما كلذ نّكِلَ

 ركْذِ فورلحُا في بجَوَ ماكف ,صّالخا ءادتبْلاا وه يذلا الهولدم اهْنمِ مهَفْيُ لمَْ ةميمِضَ اهعمَ نكيَ لمَْ اذإ هنّإف ,"نْمِ" ةظَفْلَ

 كلذك ,اهنع ةجرِالخا نياعلمَا ينْبَ مايف ةادأ انهّإ ثيح نْمِ ةصَوصْمخَ بسَنِ يه يتلا اهيناعمَ 570مهَفُْيِل  ]ب ١٢[/ ;متهاقلّعَتمُ

 في اذكو ,جرِاخ عوضومو ,اهيف لخِاد ثٍدَحَ ينَْبَ اتهاموهُفْمَ في ةبرَتعُْلما بسَِنلا اهنم مهَفُْيِل اهلعِافَ ركْذِ ةَّماَتلا لاعْفلأا في بِيجَ

 .هفرِعَْتس ماك اتهاموهفْمَ نع ينْجَرِاخَ نيْرَمْأَ ينْبَ بسَِنلا اهنم مهَفُْيِل اتهِلاومعْمَ ركْذِ بِيجَ ةصقِاَنلا لاعَْفلأا

 

 دَنسْيُ ام ركذِبِ لاإ لصّحَتتَ لاَ ةبسْنِ وهو ,لَّصَمحُ دانسْلإ عضِوُ :لُعْفِلا> :ةيثايغلا دئاوفلا في فِّنصَُلما لوْقَ ىنعْمَ رهَظَ :انرْكَذَ ماَبو

 لّقِتسْمُ يرْغَ ةصَوصخْلمَا ةبسِّنلاو ثدلحَا نْمِ بَّكرُلما مّاتلا لعْفِلا ىنعْمَ عومجْمَفَ ,لعِافَلا فذْحَ زيجَُ لمَْ كلذِلفَ 571<هدعبَ هيلإ

                                                
 ناكَ ول :انلق ,صيخلتلا حشر في نيازاتفتلا ةملاعلا هركَذَ ماكَ ,هلَ اتباثَ نْكيَْ لمَ ام دعْبَ هيلإ دنَسْمُْلِل دنَسْلمُا لوصُحُ :وه ةرَويرُْصَلا ىنعْمَ لَيقِ نْإف :ق  564

 لا ةًيِنايَبَ اهانَعْمَ لىإ مِكْلحُا ةفاضإ لَعِجُو ,اكرَدْتسْمُ "اهانعم مكحُ" ملهِوقَ في مكْلحُا ظُفْلَ نوكُيَفَ ;هانعْمَ مَكْحُ لاَ هانعْمَ سفْنَِب افصَِّتمُ برَُلخَا ناك كلذكَ

 )هنم( .صيخلتلا حشر ةيشاح في ققّحَُلما هيلع َّصنَ ماكَ هعُفَدْيَ
 بذكَلاو قدْصِلِل لٍمَتَمحُْ لّكُ تَوبُثُ فيِانَيُ لاَ كلذَ زَاوَجَ نَّلأ ,ءشيَِب تْسَيْلَ ةَّيبرَِخَ ةٍَّماتَ ةبَسِْن ءازَإِِب درَفْمُ ظُفْلَ عَضَويُ نْأَ زويجَُ هنّأَِب ةشَقَانَُلماو :ن ق  565

 عوضُومَ تائَيهَ قيقحْتَلا نّأ لىع لعِافَلا هعمَ ركَذيُ اذِلو ,هلعِافَ عم هنَّلأِ لعْفِلا سفْنَِل عوضُوْمَ هنّإ هبُاوَجَف ,تائَيْهَ في ماكَ هعوقُوُِب لوقَلا امّأو ,بٌَّكرَمُ

 )هنم( .هانعْمَِب لاِ هانعْمَ لىع لّادَلا دعب ظفلِل
 .ةبَسِْنلِل اعوضُومَ نوكيَ نْأَ امّإف -ج  566
 .ناكَلَ :س 567
 .ام -ج 568
 .ةبَسِْنلا :ج 569
 .ميهفتل :م 570
 .١١٤ ص ,ييجلإل ةيثايغلا دئاوفلا  571
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 اّممِ لعْفِلا ُّدعَ اذه لىعَفَ ;هُّسرِ سِّدقُ فيشرلا قِّقحَُلما هركَذَ اذك ,هب اموكُْمحَ لاو ,هيلع اموكُْمحَ عقَيَ نْأ حلُصْيَ لاف ,ةّيمِوهفْلمَاب

 ىنعْمَ ءزْجُ يه يتلا ةبسِْنلا :لاقيُ نْأ نكِمْيُ :لوقأَ ,ءزْلجُا ةفصِبِ لّكُلِل اعضْوَ هنمِ هدّعَ فيِ حمَاسَتَ هَّنأَكَو .ثحْبَ ُّلَمحَ ِّليكُ هلولدْمَ

 نييرِِثكَ لىع اهلمْحَف ,تاَّذلابو ادصْقَ لقْعَلا اهظَحَلايُ نْلأ ةلحِاص صوصْمخَ لعِافِل ليّكُلا ثدَلحَا توبثُ :ينعْأ ,اهسفْنَ لعْفِلا

 هتوبثُو ,رخَآ ءزْجُ في هل هتوبثُ يرغَ لاَثمَ ضيماَلا نامزَ ءازجْأَ نْمِ ءزْجُ في هل هتوبثُ َّنإف ,لعِافَلا كِلذِل ثدلحَا 572كلتِ تاتوُبثُ يه

 .رخَآ يّئِزجُ نمْضِ في هل هتوبثُ يرغ يئزْجُ نمْضِ فيِ هل

 

 لىع تظَحِولُ اَّنهإ ثيح نمِ هيف ةلخِاد نوكتَ ماَّنإو ,لعْفِلا موهفْمَ في ةلخِادب تسيل ,ادصْقَ تظَحِولُ انهّإ ثيح نْمِ يه ,معَنَ 

 ةلخِاد انهّإ ثيح نم اهيلع لا ,ةبسِْنلا كلتِ سفْنَ لىع وه ماَّنإ ةيلّكُلاب مكْلحُا َّنلأ ,كلذ في روذُْمحَ لاو ,اهْيفَرَطَ ةظَحَلاُلمِ ةلآ انهّأَ

 ,لعْفِلا ىنعْمَ نع ِّبرعُ اذإ>هَّنأب قِّقحَُلما حَّصرَ هَّنأ ىريُ لاأ .اهْيفَرَطَ لاح فرّعتِل ةلآ اَّنهأَ لىع ةظَوحْلمَو ,لعْفِلا موهفم في

 ةبسِنلا نّأ مِلعُفَ ,اهمانعمَ نوكيَ لا ]أ ١٣[/ رابتعلاا اذبه هّنكِلَ 574.<مابه وْأ ماهيلع مكَيحُْ نْأ حّصَ ,ماهِظفْلَ يرغبِ فرْلحَا 573ىنعْمَو

 ِّليكُ هلولدْمَ امم لعْفِلا َّدعفَ ;ابه وْأ اهيلع اموكُْمحَ اهلعيجَْو ,تاذلاب لقْعَلا اهظحَلايُ نْلأ ةلحِاَص اهسفْنَ لعْفِلا ىنعْمَ ءزْجُ يه يتلا

 تظحِولُ اذإ- ةبسِنلاو ثدلحَا نم بَّكرُلما هانعمَ عوممجَ اذكو كلذك .طقَفَ هْيئَزْجُ دحَأَ َّنأ رابتعاب لا ِّليكُ هنم ءزْجُ لّكُ َّنأ رابتعاب

 .لمّأََتفَ مايهْدرْفَ نم بَّكرَُلما عومجلمَا لىع قدصْيَ ليّكُ -ادصق

 

 ,تافصِلا نْمِ اهميرغَو ةّيئِزْلجُاو ةيِّلكُلابِ 575فاصَتّلاا فياَنيُ لافَ ةّيموهفلمَابِ فرْلحَا ىنعْمَو ,لعفِلا ىنعْمَ للاقِْتسْا مدَعَ امّأو

 اذإ ,ابهو اهيلع مكْلحُا حّصِيَو ,فرلحَا ىنعْمَو ,لعْفِلا ىنعْمَ مانهوكَ للاقِتسْلاا مدعَبِ نافصِّتمُ اَّنهإو فيكَ رمَْلأا سفْنَ بسَحَب

 .مهَْفافَ تاذلابو ادصْقَ اظَحِولُ

 

 ةبسِْنلا لىع لااد هدَحْوَ نكيَ لمَْ اذإف ,هلولدمَ ءزْجُ وهُ يذلا ثدلحَا لىع لّدُيَ هدحْوَ لعْفِلا َّنأ في ةهَْبشُ لا هَّنأ :وهو ثحْبَ يقِبَ

 577.لطِاب هَّنإو ,ةقبَاطُلما نمّضََتلا مازْلتسْا مدَعَ مزِلَ رخَلآا هؤزْجُ يه 576يتلا

 

                                                
 .كلذ :ج 572
 .ىنعْمَ -ج  573
 .٦٠ ص ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل دعاوقلا ريرتح لىع ةيشاح 574
 لىع ليّكُلا مهْفَِل ءِزلجُا مهْفَ مازْلتِسْا ىنَعْمَو .اهصِوصخُِب مهَفْيُ لا ناكَ نْإو ,لااجمَِْإ عضْوَلاِب مْلعِلِل لاًاجمِْإ مهَفيُ :هيبشْتَلا نّأَِب لاقَيُ هَّنأ لاّإ َّمهُلّلا :ج 575

 )هنم( .مهَْفافَ هب مْلعِلاو عضِاوَلا عَضْوَ ضيتَقْيَ هجْوَ
 .يتلّا -ج  576
  .لطاب هنإف -م ;قبَسَ ماَكَ اÝماعَ اعضْوَ اهِئازَيإِِب ةعوضُوْلمَا ءماَسَْلأا ىنعْمَ ماهَفِناك ;لااجمَِْإ لعْفِلا في ةصَوصُخْلمَا بسَِنلا مهَفْيُ نْلَ نْأَ نُكِمْيُو +س 577
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 لىإ الهولدمَ وه سيل ءشي ةبسْنِ لىع لب ,اهعوفُرمَبِ مئِاق رمْأَ لىع لّدُتَ لاَ ةصقِاَنلا لاعْفلأا نّأ :]ثلاثلا ثحبلا ينعي[ثلاثلا

 يذلا اذهو ,"بضرََ" لاثمِ في َّرمَ ماكَ ام عوضومَ لىإ الهولدم :وه ءشيْ ةبسنِ لىع لّدُتَ اَّنهإف ,لاعْفلأا رئِاس فلاخِبِ ام عوضومَ

 لىع لعِافلا ريرقَْتِل تعَضِوُ انهّأَ نْمِ :ليقِ .ام ىنعْمَ وه عوضولمَا لىإ الهولدم نع جرِاخ ءشي توبثُ لىع اهتللادَ نمِ هانرْكَذ

 كلذِل 578عضِوُ ظفَّللا اذه":كِلوقَ نمِ ردَابتُلما َّنلأ ,طقف هيلع ةقبَاطُلمابِ تَّلدَ ريرقَْتلا كلذِل ةعوضومَ تناك اذإ اَّنهإف ,ةفصِ

 كلتِ نامز لىع لّدُتَ اذكو ,"لعِافلا"ـك الهولدْمَ نع ةجرِاخ ةفَصِلا تناكو ,هؤزْجُ هنَّلأ هل عوضومَ ىنعْلمَا كلذَ َّنأ "ىنعْلمَا

 لىع لْب ,امّاتَ لاعِْف 581ناك لاإو ,هسفْنَ في هدوجوُ وَ ءشي 580نوك لىع :يأ اقلْطمُ نوكلا لىع لّدُيَ لا هَّنإف579;"ناك"ـك ةبسِْنلا

 جارخْلإِ 582فيرعتلا في ديق ةدايز لىإ ةجَاح لاف ,هموهفم في لاخِاد نوكي لاف ;"ناك"ركذْيُ ماد ام ركذْي لمَ  ءشيْ ]ب ١٣[/ نوك

 لىع لعِافلا ريرقَْتِل تعَضِوُ اَّنهإف ,لعْفِلا كلذ ردَصْمَ يرغَ ةفَصِ لىع> :لاق ثيح يداباترَسَْلأا لضِافلا هلعَفَ ماك ,ةَّماتلا لاعْفَلأا

 اهيلع لعِافلا ريرقْتَو ةفصِِل لب ,ةفَصِ لىع لعِافلا ريرقَْتِل ةعوضومَ تسْيلَ ةمّاَتلا لاعْفلأا َّنلأ ;كلذو ,اهردصْمَ يه ةفصِ

 ةبسِْنلا لىع لّدَُيفَ ,لعْفِلا اَّمأ> :لاق ثيحَ ةيثايغلا دئاوفلا في فّنصَُلما هركَذَ ماِل قِفاوُلما وهو فيشرلا قِّقحَُلما هركَذَ اذك 583,<اعم

 ,"تعب"و ,"سئبِ"و ,"معنِ"ـــك نامزلا نع وْأ ,"ناك"ــك 584ثدلحَا نع يرعْيَ دقَ ناك نْإو ,رثكَْلأا في انامزو اثدحَ يعِدتسْيَو

 هركذَ امو ,هل ديق "ناك"و ,برلخَا وه ;"ناك" باب في دنسُْلما ;ليقِ ام هجوَ رهْظيَ اذبهوِ 585,<مكلحُا هب ثدحْتسْا اذإ "تيترَشا"و

 .عوضولمَاب لومحْلمَا هب طِبترْيَ ةطبِار "ناك" نّأ 586نوُّيقِطْنلمَا

 

 لاعْفلأا اودجَوَ َّمالف -ظافلْلأا حيحِصْتَ مهدَوصقمَ َّنلأ- هسفن ظفللا ثيح نمِ مايف ةاحُنلا رظَنَ َّنإ> :فيشرلا قِّقحَُلما لَاق 

 ;نوّيقُِطنلمَا اَّمأو ـلااعْفأ اهولعَجَ ةّيِظفْلَلا لاوحَْلأاو ,تاملاعَلا نم يرثك في ةَّماتلا لاعْفلأا نم اهادعَ ام كرِاشَتُ اَّنهأ ةصقِانلا

  588.<تاودَلأا في اهوجرَدْأ اهدحْو ابهِ رابخْلإا ةحَلاصَ مدَعَ في تاودََلأا نياعم قِفاوتُ اهيناعمَ َّنأ 587اودجَوفَ

 

                                                
 .عوضُوْمَ :س 578
 ."ناك"ـِـل :ج  579
 .ُّلكُ :ج  580
 .ناكل :و 581
 )هنم( .ةفَصِ لىعَ لعِافَلا ريرقْتَِل عضِوُ امَ ةصَقِانَلا لاعْفَلأا :اولاق ثُيْحَ ةصَقِانَلا لاعَْفلأَِل بٍيرِقَ نْعَ هيْلإ رُاشَُلما روهُشْلمَا فيرِعْتَلا يْأ :ن ق 582
 .ضيرَلا هلاقَ ام صُيخِْلتَ وهو .١٨١ /٤ ,يداباترسلأا ضيرلل ,ةيفاكلا لىع ضيرلا حشر 583
 .ثدَلحَا لىع :ج  584
  .١٥٩ ص ,ييجلإل ةيثايغلا دئاوفلا  585
 .نوققحلما :ج  586
 .اهودجوف :و 587
 .٥٦-٥٥ ص ,نياجرلجا فيشر ديسلل دعاوقلا ريرتح لىع ةيشاح 588
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 نوكَلا قلَْطمُ ةبسْنِ دارُلما ناك نْإف ,هلعِاف لىإ بسَِتْنُلما نوكلا لىع هتدّماَبِ لّدُيَ "ناك" َّنإ> :]ينيقِطْنلمَا ضعْبَ يْأ[ مهضُعْبَ لاقو

 في دَنسُْلما نوكي اذه لىعفَ 590,<ةصقِانلا لاعْفلأا نمِ ناك هيلإ ءشيْ نوْكَ ةبسْنِ دارُلما ناك نإو ,ةمّاتلا لاعْفَلأا نم 589ناك هيلإ

 في "ناك"ــب عوفرلمَا ركُذيَ لمَْ ثيح لَّصفُلما في هللا راج 591حَنجْأَ اذه لىإو .هل ادْيقَ برلخَا نوكيو ,"ناك":وه "اقِلطَْنمُ ديْزَ ناك"

 ]أ ١٤[/  ةذمِلاتَ ضعْبَ هركَذَ اذك ادَنسمُ "ناك" لعِجُ اذإ لعِافلا ُّدح هيلع قدصْيَ ماَّنإو ,لعِافلا باب في هل لااخدْإ تاعوفرلمَا

 .باوصَلا لىإ برَقَْلأا وه لوقلا اذه َّنأ يّنظَو ,ةيثايغلا دئاوفلا حشر في فِّنصَُلما

 

 اهينِاعمَ نمِ ءزجُ يهو ,ىفيخَْ لا ماكَ ابسَنِ انهوكَ كلذ فيانيُ لاَو ,اعْطقَ ةّيمِوهفلمَاب ةلّقَِتسْمُ نٍاعمَ لاعْفَلأا هذه ردِاصمَ نياعمَ َّنإف 

 ىفيخَْ لاَوَ 593,هنامزَ عمَ هل هتوبثُ :يه ةدَايزِ عم نوْكَلا ىنعْمَ لىع لمَِتشْمُ "مائاق ديْزَ ناك" في "ناك" ىنعْمَ َّنأ روهظُِل 592اعْطقَ

 توبثُ يرغ هردَصْمَ ىنعْمَ وهُ يذلّا لاقِتنْلاِا َّنإف ;"راص" هنم رهَظْأو ,مايقِْلِل ةفَصِ هل مايقِلا توبثُو ,ديْزَِل ةفَصِ "مائاق" نوكَلا َّنأ

 صيخلتلا حشر ةيشاح في هسرِّ سِّدقُ فيشرلا ققّحَُلما ملاكَو ,هانعْمَ نْمِ ءزْجُو ,ةَّيموهفلمَابِ لّقِتسْمُ ىنعْمَو ,اعْطقَ همسْلاِ برَلخَا

  :ملهوق هيجوتَ في لاق ثيح كلذب فاترَِعْا نع وليخَ لاَ

 

 لىع عرّفتَمُ ىنعْمَ اذهو ,هيلإ لاقِتْنمُ هنوكَبِ لْبَ ,لاقتنْلاِابِ فصَتّيُ لاَ هبرخَو ,لاقتِنْلاِا :لاثم "راص"ىنعْمَ اهانعْمَ مكْحُ برَلخا ءاطعْلإِ اَّنهإ

 لعِافلا رارمتِسْا 594﴾مايِلعَ اللهُا نَاكَو﴿ :لىاعَتَ هلوقَ في "ناك" ىنعْمَ كلذكو ,هانعم مكْحُ هبرخَ "راص" يِطعْأُ دقف ,همكْحُ وهفَ لاقتنلاا

 597.ىنعْلمَا 596مكْحُ برَلخا فصَتّا دقفَ ;اهيلعَ 595ارّمِتَسْمُ ةفَصِ برَلخا نوكُيفَ ;مْلعِلا لىع

 

                                                
 .تناك :ج  589
 .هدجأ لم  590
 .جتحا :م 591
 .اعطق -ج 592
 ول :انلق صيخلتلا حشر في نيازاتفتلا ةملاعلا هركَذَ ماكَ ,هلَ اتباثَ نْكيَْ لمَ ام دعْبَ هيلإ دنَسْمُْلِل دنَسْلمُا لوصُحُ :وه ةرَويرُْصَلا ىنعْمَ لَيقِ نْإف :ن ق  593

 ةًيِنايَبَ اهانَعْمَ لىإ مِكْلحُا ةفاضإ لَعِجُو ,اكرَدْتسْمُ "اهانعم مكحُ" ملهِوقَ في مكْلحُا ظُفْلَ نوكُيَفَ ;هانعْمَ مَكْحُ لاَ هانعْمَ سفْنَِب افصَِّتمُ برَُلخَا ناك كلذكَ ناكَ

 )هنم( .صيخلتلا حشر ةيشاح في ققّحَُلما هيلع َّصنَ ماكَ هعُفَدْيَ لا
 .٤ /حتفلا ةروس  594
 .ةرمتَسْمُ :ج  س  595
 .مكْحُِب : ج ن س 596
   .١٨٧-١٨٦ ص ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل لوطلما لىع ةيشالحا 597
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 ةاحُنلا فرّعَ دْقَو ,اهردِاصَمَ نياعمَ يه ةّيموهفْلمَاب 598ةلّقِتسْمُ نٍاعَمَ لىع ةلَمَِتشْمُ لاعْفَلأا رئِاسَ نياعمَكَ اهينِاعمَ نوكيَ لا فيكَو 

 ,هسفْنَ في ىنعْمَ لىع لّدَ ام اهيلع قدصْيَ لاَ هَّنأ في ةهْبشُ لاَو ,"ةثَلاَثلا ةنمِزَْلأا دحَأَبِ نترَِقْمُ هسفْنَ في ىنعْمَ لىع لّدَ مابِ" :لعْفِلا

 اذبهو ,قلّعَتُلما مماضِنْا نودُب لصّحتيَ لا فورلحُا نياعمَكَ يه ذْإ ,الهَ يه تعضِوُ ام ينْعَ ةصوصخْلمَا ةبسِْنلا نوْكَ ريدقْتَ لىع

 ,ضرغلاو ,ةياغلا ءاهتناو ,ةياغلا ءادتبا تناك ول>:يكاكسلا لُوقَ هدُيّؤَيُو ,ظفللا لىع 600ادوصقْمَ ةاحُنلا رْظنَ 599سيل َّنأ رهْظيَ

 ]ب ١٤[/ ةمِلكَلا َّنلأ 601ءماسْأَ اضيْأَ يه تناكلَ -ءماسْأَ ضرغلاو ءاهتنلااو ءادِتبْلاا َّنأ عم- "يكَ"و ,"لىإ"و ,"نمِ" نياعمَ

 هتُوبثُو اهردَصْمَ هيلع لّدَ يذلا ثدحَلِل ةعوضومَ اهيرغَكَ ةصقِانلا لاعْفَلأاف 602;<اله ةّيمسْلاِا ىنعمَبِ تيِّمسُ ,ماسْا تيِّمسُ اذإ

 ةدَايزِ نْمِ دّبُ لاَو ,رهِاظلا هانعْمَ لىعَ لومُْمحَ "ريرقَْتلا"و ,ضرَغَلا ملا 604"ةفصِ لىع لعِافلا ريرقَْتِل" في ملالاف 603,ام عوضولمَِ

 .لمّأَتفَ 606يداباترسلأا لضافلا 605هلعَفَ ماك ةمّاتلا لاعْفَلأا جارخْلإِ "لعْفِلا كلذ ردصْمَ يرْغَ" دْيقَ

 

 لىإ مّضُ امَ 609-لوصلأا حشر في فّنصَُلما ملاكَ نمِ مهفْيُ ام 608لىع- :يهو 607,هتَئيَبهِ نامزلا لىع لّدُيَ لعْفِلا نّإ :عبِارلا

 نامزَلا فلاِتخْا ةغَيصِلا فلاِتخْا مازلِتسْلاِ كلذو ,صوصخْلمَا هجْوَلا لىع تاكرلحَاو ,تناك نْإ دئِاوزَلا فورلحُا نمِ هرهوْجَ

                                                
 .ةلمَعْتسْمُ :ن 598
 .سيل -ج 599
 .اروصقم :س 600
 .ماسا :م 601
 .٣٨٠ ص ,يكاكسلل مولعلا حاتفم 602
  .اهعوضولمَِ :ن 603
 وحنلا ملع في ةيفاكلا :رظُْنأُ ."ةفَصِ لىع لعِافَلا ريرِقْتَِل عَضِوُ امَ " : ةصَقِانَلا لاعَْفَلأا فُِّرعَيُ وه ,"ةصقِانَلا لاعَْفَلأا"ـل بجالحا نبا فيرعتَ اذه  604

 .٤٧ ص ,بجالحا نبلا ,فصرلا ملع في ةيفاشلا عم
 .هلعج :س 605
 .١٠٢٤-١٠٢٣ ص لولأا دلجلما ,نياثلا مُسْقِلا ,يدابترسلأا ضيرلل ,ةيفاكلا لىع ضيرلا حشر :رظنا 606
 ةَئَيَْلها َّنأَِب اوحَُّصرَو ,علاطلما حشر ةيشاح في اذك اتهِانَكَسَو اتهِاكَرحَوَ فِورُلحُا بيتِرْتَ رابتِعْاب ةلصِالحَا ةئَيَْلها :يه ةَغَيصِلا َّنأ لىع اوقُفََّتا :ن ق607

 ِّقتَشُْلما نم ةذوخُألمَا لوصُُلأا فورلحُا :يه ةَّدماَلا َّنأ صرتخلما حشر في فِّنصَُلما ملاكَ نْمِ موهفْلمَاو ,اهنمِ رَخَآ ءزْجُ ةدّماَلا َّنأ ماك ,ةمِلكَلا نمِ ءٌزْجُ

 نوكيَ نْأ زوجُيَف ;اعًْطقَ ةعومُسْمَ يرسفْتَلا اذبهِ اَّنهإف ,لىوأ اذهو ,صوصُخْلمَا هجولا لىع تاكرلحَاو دِئاوزَلا فورلحُا نم اهيلإ َّمضُ ام :ةئيلهاو ,هُنمِ

 .ةمِلكلا نمِ ائًزْجُ نوكُيََ لافَ ضيرلا حشر ةيشاح في قِّقحَُلما هب حَّصرَ ماَكَ ٌّيرابتِعْا رمْأَ لب ,ظٌفْلَ اَّنهأَ مِّلسَنَُ لافَ مهيرسفْتَ لىع اَّمأو ,ةمَلكَلا نْمِ ائزْجُ

  )هنم(
 .لىع -س 608
 هيلإ َّمضُ امو ,هيِف ُّلدُيَوَ ,هنمِ ءٌزْجُ ةمِلكَلا رهَوْجَ َّنَلأ> : ييجِِلإِا لوقُيَ .٣٤ ص ,ييجِلإِا نيدِلا دضُعَِل ليِوصُُلأا ىهَتَْنُلما صرَتمخُْ لىع دضُعَلاُ حشرَ 609

 <.رخَآ ءزْجُ تاكرَلحَاو فورلحُا نم
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 "بضرََ" :وحْنَ ةدّماَلا تفلََتخْا نْإو ,نامزلا داِّتحا 611ةغَيصِلا داِّتحا 610مازلِتسْاو ,"بُضرِْيَ"و "بضرََ" :وحْنَ ةدّماَلا تدََّتحا نْإو

 ىرخْأُ ةَّدعِو ,ةدّماَلِل لخَدْمَ لابِ دحِاو عوْنَ دارفأَ ةلزِنمَبِ يهِ :لاثمَ ضيماَلِل غَيصِ ةدّعِ َّينع عضِاولا َّنأ كلذ ىنعْمَو ."بهَذَ"و

 ىدَحِْإ لىع ىرخُْلأاو ,ضيماَلا غَيصِ ىدحِْإ لىع ةمِلكَ نوكيَ نْأَبِ ةغَيصِلا تفِلُتخا ىتمَ هَّنأ ليِلدَبِ كلذك ,لابقِْتسْلاِاو لاحَلِل

 "بَضرََ" وحْنَ ةدّماَلا تدََتحّا نْإو 612,رخَلآا نمِ مهِفُ ماِل افِلاَمخُ ماهُنمِ لّكُ نْمِ موهفْلمَا نامزَلا ناك ;لابقِتسْلاِاو لالحَا غَيصِ

 لّكُ نْمِ موهفْلمَا ناكَ عرِاضُلما غَيصِ ىدحِْإ وْأ ,ضيِماَلا غَيصِ ىدحِْإ لىع ناتمِلكَ نوكي نْأَبِ ةغيصِلا تدََتحا ىتمَو ,"بُضرِْيَ"و

 ةمَِّدقُلما لىع دري لاَ اذه لىعو ,"صرُْنيَ"و "بضرِْيَ"و "بَضرََ"و "بهَذَ" وحْنَ ةدّماَلا تفلََتخْا نْإو ,رخَلآا نمِ موهفْلمَا وه ماهْنمِ

 ضيِماَلا في لوهجْلمَا غَيصِ لب 613,نامزَلا في فلاِتخْا لاَو ,اعْطقَ ةفِلتْمخُ ةَبْيغَلاو ,باطلخِاو ,ملّكََتلا في ضيِماَلا غَيصِ َّنأ ;لىَوُلأا

 615اهنم سيلو ,هابِتشْا لاب ةفَِلَتمخُ ديزلمَاو ,درّجَُلما يعِابَرُلاو ,ديزلمَاو ,درّجَُلما يثِلاُثلا 614نمِ هتغَيصِوَ مولعْلمَا غَيصِِل ةفَِلاَمخُ

 كانه سيلو حّصَلأا لىع لابقِْتسْلاِاو لالحَا لىع لّدُتَ ]أ ١٥[/ عرِاضُلما ةغيصِ َّنأ ةينِاَثلا ةمَِّدقَُلما لىع لاو ,نامزَ فلاِتخْاك

 .ةغَيصِ فلاِتخْا

 

 :سمِالخا

 في ام مالهِومُشُبِ ينْصََّخشَمُ اسْيلَ "قوسُلا لىإ هنمِ يرْخَ دجِسْلمَا لىإ تيَبلا نمِ يرسَلا" :كِلوْقَ نْمِ ينْمَوهُفلمَا ءاهِتنْلاِاو ءادتبْلاِا َّنأ 

 صخّشَُلمِ اعوضُوْمَ فرْلحَا نوْكَفَ ;"ءشيَْ نْمِ ءشيَْ عوقُوُ" :كِلوقَ نمِ موهفْلمَا ءادتبلاا اذكو ,دجِسْمَ لىإ تيَبلا نمِ يرْسَ لّكُ

 نوكي لا  ذٍئنيح ,فرْلحَا لولدْمَ هَّنإ ثيح نمِ هب 616مكَيحُْ نَْلأِ هتّيحِلاصَ مدَعَبِ اصَّخشَمُ هنوكَ في يفتكْيَ نْأ لاإ مّهُلّلا .ثحْبَ لَّمحَ

 ـايلّكُ هانعْمَ لعْفِلا

 

 :سدِاسلا

 اعوضوْمَ نوكيَ نْأَ زاولجَِ ميقَِتسْمُبِ سيل صرْلحَاف ,هتّيمِولعْلمَِ ةظَحلامُ يرغَ نمِ ليّكُلا موهفْمَ هانعْمَ ايلّكُ هلولدمَ نوكيَ ديرِأُ نِْإ هَّنأ 

 617."سْنلجِا مسْا وهوَ":هلوقَ حّصِيَ لمَْ كلذ نمِ مّعَأَ هب دَيرِأُ نْإو ,"سْنلجِا ملَعَ"ـك مولعْمَ وه ثيح نمِ ,ِّليكُ موهفْلمَِ

                                                
 .مازَْلتِسْا-ج 610
 .شماـه حص ,ةغَيصِلا دُاَِّتحا :ق 611
 .ىرَخُْلأا :ج 612
 .نامَزَلِل :س 613
 .نم -ج 614
 .اهنم -ج 615
 .و هيلع +س 616
 نوكُيَ نْأَ زِاولجَِ ميقِتَسْمُِب سيْلَ صرْلحَافَ ,هتيمِولُعْلمَ ةظَحََلامُ يرغَ نم ِّليكُلا موهُفْمَ هانَعْمَ ايًلّكُ هلُولُدْمَ نوكُيَ دَيرِأُ نِْإ هنّأَ :سدِاسَلا -ج س م و617

 .سْنلجِا مُسْا :وهو:هلُوْقَ حّصِيَْ لمَ كلذ نم َّمعَأَ هِب دَيرِأُ نْإو ,"سْنلجِا ملَعَ"ـك مولُعْمَ وهُ ثيحَ نم ِّليكُ موهُفْلمَِ اعًوضُوْمَ
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 يتلا ةدِّدعَتُلما نياعَلمَا نْمِ دارمُلِل ةنَّيعَُلما )ةنيرِقَلاف(  ذٍئنيح و هسِفْنَ في لاصِاح لب ,هيرغَ في ىنعْمَ هلولدم 619سيل يْأ 618)لا وأ(

 ملّكَتُلما يْيرَمِضَ نمِ ينّعَُلما ةدَارِإ ديفِيُ ام َّنإف يرمِضَلا ظفللا كلذف :يأ )يرمِضَلاف باطلخِا في تناك نْإ( الهَ ظفَّللا عضِوُ

 ,"لىوْأَ ناكَلَ باطلخِا تناك نإ" 621:لاق وْل اذه لىعو ,ضرِاح لىإ ملاكَلا هيجِوْتَ وه يذلا باطلخِا وه ماَّنإ 620,باطلخِاو

 ركْذِ قبسَ وه ماَّنإ هتَنيرقَ َّنأ رهِاَّظلاف بئِاغلا يرمضَ اَّمأو ,ةَنيرقَلِل افرْظَ باطلخِا لعَيجُْ ةغلَاَبُلما دصْقَ ةللادَلا ةنيرقَلاب دارأَ هنّأكو

 نْأ رابِتعْاب بئِاغلا يرمِضَ في ينِيعَْتلا ةَنيرِقَ روكُذلمَا ىنعْلمَابِ باطلخِا نوْكَ لاقيُ دقو ,وحَنلا في ةبرََتعُْلما ءاحنْلأا دحَأَ لىع عجِرْلمَا

 نإو( ىفَيخَْ لاَ ام هيفو ,بطَاخُلما وْأ ملّكَتُلما مَلاكَ في ناك ءاوس هيلَإ عجَرْيُ امَ هتَّيصوصُخُ هب مهَفْيُ يذلا وه ,ضرِالحَِ مُلاكَلا دارَيُ

 ةراشلإا 623هكرِدْيُ لاَ مايِف هلماعِْتسْاو ,ةّيِّسحِ ةراشإ هيلإ رُاشيُ ماَِل عوضومَ هَّنإف )ةراشلإا مسْا :وهو ةيِّسحِ امّإف هيرغ في 622تناك

 لوقُعْلمَا ليزْنتَو ,ةّيسّلحِاك ةّيِلقْعَلا  ]ب ١٥[/ ةراشلإا لعيج زامجَ ةّيئزْجُ وْأ تنَاكَ ةيلّكُ نيِاعلمَاو ,بئِاغلا صِخْشلاك ةيسّلحِا

 بطَاخَُلماو مِّلكََتُلما ينْبَ ةدَوهُعْمَ ةلجمُْ نومُضْمَ ةبسِْنبِ 624هب دارُلما لىإ رُاشيُ هَّنإف )لوصُوْلمَا :وه ةيّلِقْعَ وْأ( سوسُحْلمَا ةلَزِْنمَ

 مْلعِو لوصُولمَاب دارُلما في ةلَصِلا نومضْمَ راصحِنْاك ,يجِرِاخ رمْأَ مماضِنْاب ينّعََتلا بجِوتُ ماَّنِإ اهَّنكِلَ 625,هيلإ هبُاسَتنْاِ

 626.عمِاسلا

 

 ,ةيصِخْشَلا ملاعْلأا اهيف جرِدَنَيِل ;عضْوَلا نودُ لماعِتسْلاِا دنعِ ينّعتلا وه ةفرِعْلمَا في برَتعُْلما َّنأ لىإ ةاحُنلا نمِ عٌجمَْ بهَذَ هَّنأ ملَعْا 

 نْأ حّصِيَ لاَ ذْإ ,ةنّيعَمُ صاخشْأ في لاإ لمَعَْتسْتُ لاَ لاثمَ "انأ" ةظَفْلَ َّنإف ;فرِاعلمَا رئِاسو ,تماهَْبُلماو ,تارمَضُْلما نْمِ اهيرغو

 تناكلَ لاَإو ,هنمِ دحِاو ِّلكُِل لاَو ,ازاَمجَ هيرْغَ في تناكلَ لاإو ,اهنمِ دحِاوِل ةعَوضومَ تسيلو ,هنْيعَبِ لا ملّكَتمُ هب داريُو "انأ" لاقيُ

 ةغلّلا عضِاو رَّوصَتيَ نْأَ نكِمْيُ لاو ,لاَ فيكَوَ 627.اقافتّا لطِاب وهو ,مِّلكََتُلما دارْفأ ددَعَبِ اعاضوْأ ةعَوضوْمَ ةكترَشْمُ

 كْلِتِل لمِاش ليّكُ موهفْلمَِ ةعوضومَ نوكتَ نْأ بجَوَف ;"انأ" ةظَفْلَ اهيلع قلَْطيُ يتلا تاّيصوصُلخُا نْمِ ةدحِاو َّلكُ 628احلاِطصْا

                                                
 .لاّإو :ن 618
 .سيل -ج 619
 .بطَامخَُ :ج 620
 .لَاقَ وْلَ -ج 621
 .تْنَاكَ :ج 622
 .هكُرِدْتُ :ج 623
 .هب -و 624
 .اهيلإ :ج  و625
 .هب +ج و 626
 .اعطق :م 627
 ً.لاصْأَ :ن و 628
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 ةملاعلا حصرَّ دقلف ."ملَعَلا" ىوسِ فرِاعلمَا رئِاسَ اهيلع سْقِو 629,ةنّيعتُلما دارْفأ في الهماَعِتسْا هل اهعِضْوَ نم ضرغَلاو ,دارْفلأا

 عضِوُ ام ةفَرِعْلمَا" :ملهوقَ اولُحمََ كلذلو ,ةَنّيعَُلما اهدِارْفأَ في لمَعَْتسُيِل ةيِّلكُ ناعلمَِ عضِوُ مانّإ مَلعَلا ىوسِ ام :نّأبِ 630 نيازاتفتلا

 ُّينعََتلا لب فرِاعلمَا نمِ يرِثكَ جرَلخََ لاإو ,صيِخْشَلا ينّعَّتلا هب اوديرِيُ لمَْو ,هنْيعَبِ ءشيْ في لمَعَتسُْيِل عضِوُ ام ىنعْمَ لىع "هنْيعَبِ ءشيِْل

 جرِيخُْ 632اذهو ,مولعْمَ وه ثيح نمِ مولعْلمَا لىإ ةراشلإا :هلصِاحو 631.هنّيعَتبِ هَّنإ ثيح نم :يأ دارمُ ةّيثيلحَا دْيقَو ,ام هجْوَبِ

 ,اهيلإ ةعجِارلا رئِماَضَلا فلاخِب اهيلإ ةراشإ ظفْلّلا في سيل نّكِلَ ,اهتّيمِولعْمَ تبجَوَ نْإو اهينِاعمَ َّنَلأ ,فيرعَْتلا نعَ تاركَِنلا

 قدُصْيَ ماِل عضِوُ امو ]أ ١٦[/  ظفللا هل عضِوُ اّممِ مّعَأَ فيرعَْتلا في روكذْلمَا ءشيَْلاو ,اركّنمُ دوهعْلمَا ناكَ اذإ مّلالابِ فرّعَُلما اذكو

 .هيلع

 

 نْإو ,اله قئِاقحَ لا تازامجَ ادج لماعتسلاا ةعئِاشلا ظافللأا هذه نوك مزِلتسْيَ ثيح ,ادج ادعَْبَتسْمُ ارمْأ هيلإ اوبهذَ ام ناك ماّلو

 جرّخ ةردِانَ ةلِثمْأَب كُّسمََتلا لىإ مازلِتسْلاِل فيانلا جاتيحَْ لاو ,هجْوَ ةقيقلحَا زاجلمَا مازلتسْا مدَعَ في ةغلّلا ةمّئِأَ فلاتخْلا نوكي لا

 ةيلّكُلا تاموهفلمَا كْلتِ تايئزْجُ نم دحاو لّكُِل ةعوضومَ انهّأَ :وهو ,انسَحَ اهجوَ 634اضيأ 633فرلحاو ,ظافللأا هذله فنصُلما

 في ةقيقح انهوك لاو ,كاترِشلاا مزْليَ لاف ;عضْوَلا دنع اهتظَحلاُلمِ ةلآ عضِاولا اهلعجَ تاموهفلمَا كْلتِو ,امّاع ادحاو اعضْو

 َّنأ فورلحُا في اومعزَ ءلاؤهو .هرهِاظ لىع لومْمحَ ةفرِعْلمَا فيرعْتَو ,ةقيقلحا نودب زاجلمَا دَوجو 636لاو 635,طقف ضعَبلا

 ءادتبلاا ظفْلَ ةللاد في كلذ طترِشْيَ لمَو ,اهقلّعَتمُ رَكْذ هيلع اهتللاد في طشر عضِاولا نّأ لاإ ءادتبلاِل ةعوضوم "نْمِ" ةظفْلَ

 .عَلاِّطا ةدايز معْزَلا 637اذه داسفَ لىع عِلطّتسو

 

 لاإ لمَعتسيُ لا هَّنأب مهيحصرَتل ,سنلجا ملالاب فرّعُلما في لكِشمُ هتاّيئزجُ في لمَعتسُيِل ليّكُلا موهفمَلل عضوَلاب لوقلا :لوقُأَو

 نمِ وْأ 638,وه ثيح نم سنلجا  لىإ دصْقَلا ناك ءاوس ةمولعْمَ اَّنهإ ثيح نم نهْذلا في ةدحّتُلما ةقيقلحَا :ينعْأ ,هل عضِوُ مايف

 لّكُ هتيصوصخُ لىع قلَْطيُ نْلأ الحِاص ناك ماّل يجرالخا دهْعَلا  ملالاب فَّرعُلما ,معَنَ ,لّكُلا وْأ ,ضعَْبلا نمْضِ في دوجوُلا ثيح

                                                
 .ةنََّيعَتَُلما هدُارَْفأَ :ج 629
ك في عَوضُوْلمَا اذه نيزاتفتلا حَّصرَ 630

 .٢١٦ ص ,نيازاتَفَّتلِل مولُعُلا حاتَفْمِ صِيخِلْتَ حُشرَْ لَّوطَُلما :رظنا .لوّطَُلما هباتَِ
 .هِنيْعَِب :ج 631
 .اذبهو :و 632
 .فورُلحُا :ج 633
 .اضيْأ -ج 634
 .طْقَفَ -ج 635
 .قُّقتحََ -ن 636
 .شماه حص ,اذه :ق 637
 .وه -ج 638
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 مّاعلا عضْوَلا فرّعي لاَ نمَ دْنعِ ,هيف لا هتايئزجُ في لمَعتسيِل ;ليّكُ ىنعْلمَِ اعوضومَ ناك اهيرغ نودُ ةيجِرالخا تادوهعلمَا نم درف

 دهعلاو ,قارغتسلااو ,سنلجا فيرعتو ,يجرالخا دهعلا :ينعأ ةعبرلأا ماسقلأا نايرجَ اوحصرَّ دقو ,صّاخ هل عوضولم

 عوضولما" في لاقيُ نْأ نكِمْيُ هنّأَ لاإ ,ماكحلأا في ملالاب فرّعُلماك ماَّنهأ رهِاظلاف ;لوصولمَاو فرّعُلما لىإ 639فاضلما في ينهذلا

 عضْوَلا اذه نم ضرغَلاو ]ب ١٦[/.كلذك يه ثيح نم ةلجمُ نومضمَبِ فاصِّتلاا ةمولعْمَ تاذ موهفلمِ عوضومَ هَّنأ "هل

 يه ثيح نم 640ةصوصمخَ ةلَصِ نومضْمَب ةفصِّتمُ تاذ موهفمَ هب دُاريُ سُْنلجا هب دَوصقلما لَوصولما َّنإف ,هتاّيئزجُ في هلماعِتسا

 ام َّنأ باوصلا لىإ برقْلأاو ,هل ايئزْجُ نوكيف ;ةلجمُْ نومضمَبِ فاصتّلاا ةمولعم تاذ موهفْمَ لا ,هل 641توبثلا ةمولعْمَ

 مايف لمَعتسْيُ امو ,عمِاسلا دنع مولعمَ َّينعَتمُ هنإ ثيح نم ,هل عوضوم وه ثيح نم ,مّاعلا موهفلمَا في فرِاعلمَا نم لمَعتسْيُ

 .ملالاب فرّعُلما في ماك ينْعَضْولا لىإ جاتيحَ مابّرُو ,اماع اعضْوَ اله عوضوم هيلع قدصيَ

 

 ءشيلاك تاموهفلمَا  مّعَأَ 642:يأ عجرْيَ نْأ زويجَ لْب ,ليّكُ موهفمَ لىإ عجِريَ ام ايرثك بئِاغلا يرمضَ َّنأ وهو :ثحْبَ انهُاهو

 عوضولما ةظَحلاُلمِ 643ةلآ وْأ ,اوركذ ماك هل عوضولما ىنعلمَا وه يذلا ركّذُلما درَفُْلما بئاغلا موهفمَ نم مّعَأَ اّممِ نيْذللا موهفلماو

 بئاغلا موهفم لىإ عجريَ نْأ زويجَ لب- هسر سِّدقُ- فيشرلا قِّقحُلما دْنعِ ققّحَُلما وهُ ماك هتتحَ ةجرِدْنُلما تاّيئزلجُا :ينعْأ ,هل

 عوضوم هنّأَبِ لاو ,ةنّيعَُلما هتاّيئزجُ في لمَعتسيِل ركذُلما درفُلما بئاغلا موهفلمِ عوضومَ هنّأَب لوقَلا حّصِيَ لاف ;ركّذَُلما 644درَفُْلما

 تاّيئزجُ تناك ءاوس ركّذَمُ درَفْمُ بئاغ لّكُ :انلوقَ تتح ةجردَنُلما تايئزجُلل عوضومَ هنّأَب لاو ,فِّنصُلما هركذ ماك صخّشُلمِ

 عضِوُ يذلا ليّكُلا موهفلما ينْعَ لىإ هب راشيُ نْأ زويجَُ لوصولمَا اذكو ,هسر سدّقُ فيشرلا ققّحُلما هركذَ ماك ةّيفاضإ وْأ ةيقيقحَ

 سنلجِا هب داريُ لوصولما ظفْلَ هل عضِوُ يذلا :لاقيُ نأك ,هنم مّعَأَ لىإ لب ,هل عوضولما ةظَحلاُلمِ ةلآ 645لعِجُ وْأ ,لوصولما هل

 اذه تاّيئزجُ نم 648دوهُعلمَا نوكَ 647ريدقْتَ لىعو 646.ملالاب فرعُلما في لالحا اذك وْأ ,ادج ديعب زاجلمَاب مكْلحُاو ,دوهعلمَا وْأ

 نْأ لىَوَلأاف ,ناسنلإا لىإ ]أ ١٧[/  هب ايرشمُ "ناويلحا ةيهام في لخد يذلا" :لوقتَ ماك ,ايقيقحَ اّيئزجُ نوكي نْأ بيجَ لا موهفلما

                                                
 .فاضَُلماو :ج م 639
 .ةصوصمخ -م 640
 .توبثلا-ج ;شماه حص ,توبُثُلا :ق 641
 .يْأ -ج 642
 .ةلَآو :ج 643
 .شماه حص ,درَفُْلما :ق  644
 .لعِجُ -ج 645
 .مَلالاِب فَّرعَُلما في لالحَا اذكَ وْأ -ج  646
 .نيْرَيدِقْتَلا لىعو :ج 647
 اروكُذْمَ ادوهُعْمَ هِنوكَِل ليَكُلا موهُفْمَ ديرِيُو ,تايَلّكُلِل سْنلجِا لوقتَ ماك هنم مّعَأَ لىإوَ ,اقلَْطمُ اتهِاَّيِئزْجُ لىإو ,ِّليكُلا موهُفلمَا ينْعَ لىإ هب رُاشَيُ :ن ق 648

 )هنم(.لَّمأَتَفَ اقِباسَ
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 لمَعتسُيِل 650;"هموهفلمَ وْأ ,ركّذَُلما 649درفُْلما بئاغلا موهفْمَ هيلع قدصيَ ام لّكُِل امّاع اعضْوَ عوضومَ بئاغلا يرمضَلا" :لاقيُ

 لىع قدصيَ هَّنإف ;سنلجا موهفمكَ هسفنَ لىع اذكو ,هنم مّعأَ وه ام لىع قدصيَ تاموهفلمَا نمِ يرثكو ,هيلع قدصيَ ام لّكُ في

 لىع 651قدصتَ "ءشيلا"و "ليكلا"و "موهفلمَا" موهفْمَ اذكو ,همِاسقَلأِ سْنجِ هَّنلأ ;هسفْنَ لىعو تايلّكُلِل سْنجِ وه يذلا ليّكُلا

 653.علاوطلا حشر لىع انيشِاوحَ في اذه قيقْتحَ 652ماتموَ ,اهسفُنْأَ

 

 لّقِتسْمُ ىنعمَ :يأ تاذ هنّإف ,هسفنَ لىع قدصْيَ ةلجمُْ نومُضْمَبِ 654فاصِّتلاا ةمولعْمَ تاذ موهفمَ َّنإف ;لوصولمَا في لالحا اذكو

 فصِّتُلما ىنعلما :يأ "هيلع قدصيَ ام لىع لوصولمَا ظفْلَ هل عضِوُ" :انلوق يه ;ةلَجمُْ نومضْمَبِ فاصِّتلاا ةمَولعْمَ ةّيموهفْلمَاب

 ,مّعَلأا كلذ لىع قدصيَ هَّنأ عمَ اموهفْمَ هنمِ مّعأَ هَّنإف ,"عمِاسلِل روّصتُلما مولعْلمَا لوصولمَا ظفْلَ هل عضِوُ" :انلوق نومضْمَب

 ,لاثم بئاغلا يرمضَلا وأ ةراشلإا مسْابِ هيلإ راشيُ يذلا روكذلمَا ليّكُلا :ليقِو .رّم ماِل لكشي لاإو ,فورلحُا ليبقلا اذه نم هلّعلَو

 655.ةّيِثْيلحَا هذه نم هيلع ماهقِلاطْإو ,ةكشرَِلا لمِتيحَْ لا يئزلجُا ركذِلا اذبه روكذم هَّنإ ثيح نم

 

 :ةلاسرلا هذه حشرل ىدصت نمَ ضعبَ لاق

 

 نم دحاوِل ةعوضومَ تناك وْل لاثم "نْمِ" ةظفْلَ َّنأ نْمِ درويُ ام عِفدْنيَ ميسقْتلا اذه نم موهفلمَا :قيقحتلا كِلذَبو

 ةروصمحَْ يرغَ نٍاعمَ ينْبَ ةكترشمُ انهوكَ مزلَ اهنمِ لّكُِل ةعوضومَ تناك نْإو ,ازامج هيرغ في تناكل ةصوصخلمَا تاءادتبلاا

 ازامجَ انهوك مزِلَ ةعاجمَ هَّهموتَ ماك تءادتبلاا" وه ليّكُ 656موهفْلمَِ ةعوضومَ تناك نإو ,اهددعب ةددّعتمُ اعاضوْأ ةعوضومَ

  658.لاصْأ قلْطُلما ءادتبلاا في  "نْمِ" لمَعتسْيُ لا ذإ 657,اله ةقيقح لاَ

  :لاق مّث

                                                
 .درَفُْلما -ج 649
 .هموهُفْلمَِ -ج 650
 .قدُصْيَ :ج 651
 .ملاك :ن 652
  .ملاكلا ملع في "راونلأا علاوط حشر في راظنلأا علاطم "ــب ىمسلما نياهفصلإا حشر لىع يدنقرمسلا اهفلأ ةيشالحا هذه  653
 اَّمأو ,هيلعَ قدصْيَ ماَِب وْأ موهُفْلمَا اذهَ ءازَإِب دحِاوَ عضْوَ هل ناكو ,دوهُعْلمَا في ماكَ سْنلجِا في ةًقَيقِحَ ملالاِب فرّعَُلماكَ لوصُولمَا ناك اذإ اذه :ن ق  654

 )هنم( .لَّمأَتَ اهفُاصِّتا عمِاسَلا دقَتَعْمُ نوكيَ نْأ فاصِّتلاا ةمولُعْلمَاِب دارُلماف ,رَخَآ عضْوَِب ةقيقِحَ وْأ سْنلجِا في ازامجََ ناك اذإ
  )هنم( .صرَتَخُْلما حشرِل ةغلّلا ئدِابَمَ لىع فيشرَلا قِّقحَُلما لىإ شيِاوَلحَا نم بسِنُ مايف روكذمَ اذه :ن ق  655
 .ىنعْلمَِ :ج ن و656
 .اله -ج 657
  .أ/١٧ ص ,يدنقرمسلا ليع هجاولخ ةيدضعلا ةيعضولا ةلاسرلا حشر  658
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 ءماسْأَ َّنأ لياببِ رطيخَْ يذلاو ,ةصرِاح يرغ ةعبرْلأا ماسقلأا لىإ امّاع اعضْو ]ب ١٧[/ صخّشُلمِ عوضولمَا ظفَّللا ةمسْقِ 

 ,ميسقتَلا هيلع لمِتشُْلما قيقحْتلابِ عفدْنُلما داريلإا نْم قبَسَ ماِل ,ليبقَلا اذه نمِ 659لاثم "ءابلا"و "فللأا"ــك نيابَلمَا فورُلحا

 بتُكُلا ءماسْأَ َّنأ ىعَدّيُ نْأ نكِمْيُو ,هلّحَ في عَشرَ ادحأ تْيأرَ امو ,صرعَلا ءلاضفُ نْمِ يرثكَ لىع داريلإا كلذ تُضرع دقو

 كلذ رطيخَ لاو ,تاصَّخشُلما لىع اهقلاطْإ ينحِ زوّجَتلا 660رهِاظلا ذإ ;سانجَْلأا اهَّماسمُ َّنأب لوقَلا دعْبُِل كلذك اضْيأ

 فرعُلا لهْأَ ىرمجَْ وه ام لىع كلذ ءانبِ َّنأ قَّلحاو ,هيف ظفَّللا لماعتِسْا نودبِ 662ينعَّتلا 661ةدافتسْا لمتحْا نْإو ,دحأَ لاببِ

 663.صَّخشُلما رمَْلأا لاّإ ملهاببِ رطيخَْ لاَ لْب ,ايِّئزْجُو ايِّلك اموهفْمَ تاماقلمَا هذه لاثمْأَ في متهابثْإ مدعَ نْمِ

 .هملاكَ ىهتنْا 

 

 يرّغتتَ لاَ ةّيصوصخُو ةدحْوَ هلَ -ةروهشلمَا نيشرعِلاو ةعسِْتلا :ينعْأَ- نيابلمَا فورحُ نم دحاو لّكُ نّأ 664ىفيخَْ لاَ :لوقأو

 لّاحلمَا دُّدعتب ددّعتتف ,الهّاحمبِ صَّخشتتَ ضارعْلأا َّنأ ةروضرَ ;اهنم لكُ ددّعتيَ ينظفّلتُلما فلاتخْاب هَّنإ مّثُ ,ينظِّفلَتُلما 665يرّغتب

 نم دحِاو لّكُِل وْأ ,اهميرغ وْأ "ورمع" وْا "ديزَ" هب ظفلت ءاوس صوصخْلمَا فرْلحَا كلذِل ةعوضومَ امّإ ,لاثم "ءاَبلا"ـف

 لا نْأ بجوَلَ صاخشَْلأا كلتِ نمِ لّكُِل ةعوضومَ تناك وْلَ ذْإ ,باوصلا وه لوَّلأاو ,ةددّعَتمُ لّاحمَب ةمئِاقلا 666صاخشَْلأا

 لا يّوفشَ فرْحَ "ءابلا" انلقُ اذإ انّإف ;كلذك سيلَو ,تْفرعَ ام لىع كترَشُْلما ردقَلا نودُ هصوصخُب دحاو لاإ هب مهَفْيُ لاو دَافيُ

 اذكو ,ةنِكاسَ بضرُْأ في "ءابلا" انلقُ اذإ اذكو ,صوصخْلمَا فرْلحَا كلذ لْب ,صاخشْلأا كلتِ نمِ 667ةصوصخلما دحاو هب ديرنُ

 ةصوصخْلمَا فورلحُا هذه اهئماسْأَبِ داريُ نيابلمَا فورلحُا نم دحاو لىع اهيف مكيحُْ يتلا ةيبرعَلا في ةلَمَعتسُْلما اياضقَلا عيجمَ في

 ,ةتوصمُ فرحَ اهلبقَ امَ عابشإ نْمِ ةدلّوتمُ ةنِكاس تناك اذإ "ءايلا"و "واولا"و "فللأا" ءماكلحُا لوقَ في لالحا اذكو ,اقلَْطمُ

 .ةّينآ ةتمِاص "لادلا"و "ءاطلا"و "ءاتلا"و ]أ ١٨[/

 

                                                
 .لاثم -ج  م659
 .ذٍئنَيحِ +ج 660
  .شماه حص ,ةدافَتِسْا :ق:661
 .ظفَّْللا +ج 662
 . أ/١٨ ص ,يدنقرمسلا ليع هجاولخ ةيدضعلا ةيعضولا ةلاسرلا حشر  663
 .ام +ج 664
 .شماه حص ,ُّيرغَتَِب :ق 665
 .ةدََّدعَتَُلما +ج 666
 .ةصَوصُلخُا :ن 667
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 وْأ "ورمع" وْأ "ديْزَ" ابه ظفلت ءاوس ,اقلْطمُ ةصوصخلمَا فورلحُا هذه في لمَعتسْتُ ماَّنإ قلاطلإا دنع 668ءماسلأا هذه ةلملجُابو

 نِْإوَ قئِاقحَ بلغْلأا في لْب ,اله قئِاقحَ لاَ تازامجَ 669انهوك مزَليَ لاو ,اله ةعوضومَ نوكتف ذِئنيحِ ,اهنم ردَابتُلما يهو ,اهميرغ

 ةحّصِ انركَذَ ام لىإ كدُشِريُ 670.ساَنجَْلأا ءماَسْأَ رئِاسَكَ ازاَمجَ ناك ,هصِوصُخُبِ صٌَّخشَمُ دحاو في الهماَعِْتسْا دٍحَأَ مَلاكَ في قَفُِّتا

 يه ماَّنإ :بتكُلا ءماسْأَ اذكو 672,افِلأَ بلَقْتُ حوتفمَ اهلبقَ ام ةكِّرحتمُ "واو" لّكُ فرعُلا في عقَوَ ماك ,ءماسْلأا هذه 671لّكُ داريإ

 كلذ لاإ هب درِتُ لم "مولعُلا حاتفمِ باتكِلا معنِ" :تْلقُ اذإ كنّأ ىرت لاَأ .لّاحلمَا فلاتخْاب فلتيخَْ لاَ ةصوصْمخَ تافَّلؤُلمِ ءماسأَ

 تقَلطْأُ ماَّلكُ بُتكُلا 674ءماسْأَ رئِاس اذكو ,كلذ لاإ هنم 673ردَابتيَ لاو ,اهميرغ وْأ ورمعَ وْأ ديْزَ هأرَقَ ءاوس صوصخلمَا فَّلؤَُلما

 لّاحلمَ ةمَئِاقلا صاخشَْلأا لا ,لّاحلمَا فلاتخْابِ فِلتتخَْ لاو 675,لدّبتتَ لا يتلا ةصوصخْلمَا تافَّلؤَُلما نهْذلا لىإ اهنم ردَابتيَ

 .ةدِّدعتمُ

 

 :حيولتلا في نيازاتفتلا ةملاعلا لاق 

 

 دحاو لّكُ أرقيُ ام نّأب عْطقَْلِل ينظِّفلتَُلما فلاتخْابِ فِلتيخَْ لا 676يذلا صوصخْلمَا فَّلؤُلما اذه نع ةرابعِ نآرْقُلا َّنأ قَّلحا 

 مِئاقلا صَّخشَُلما كلذ نع ةرابعِ ناك ولو ,ملاسلا هيلع ليبرْجِ ناسِلب ملاسلا هيلع يبنَلا لىع لَّزنُلما نآرقلا وه اهنم

 ,لّاحلمَا دُّدعتَبِ دَّدعتتفَ اِّلهاحمَب صَّخشتَتَ ضارعلأا َّنأ ةروضرَ ,هنيْعَ لاَ هل لاثِاَممُ اذهَ ناكلَ 677ملاسلا هيلع ليبرْجِ ناسِلبِ

 وأ ورمع وْأ دْيزَ هأرقَ ءاوس صوصخْلمَا فَّلؤَُلما كلذل مسْا هَّنإف ;دحَأَ لىإ بسَْنيُ رعْشِ وْأ باتكِ ِّلكُ في ملاكلا اذكو

 678.اهميرغ

 .ملَعْأ هللاو 

 

 

                                                
 .ءايشْلأا :ن 668
 ـ شماه حص ,انهوك :ق 669
 .سانَجَْلأا ءماَسْأَ رِئاسَكَ ازامجََ ناك ,هصِوصُخُِب صٌَّخشَمُ دحاو في الهماَعْتِسْا دٍحَأَ مَلاكَ في قَفُِّتا نِْإوَ -ج 670
 .لبْقَ +ج ن 671
 .افِلأَ بلَقْتُ حوتفمَ اهلبقَ ام ةكِّرحتمُ "واو" لّكُ فرعُلا في عقَوَ ماك ,ءماسْلأا هذه 672لّكُ داريإ ةحّصِ انركَذَ ام لىإ كدُشِريُ -م 672
 .ردَابَتَيَ لم :ج 673
 .ءماَسْأَ -ج 674
 .لَّدبَتَيَ لا :ن م س675
 .يذلا -ج 676
 .ملاسلا هيلع ليبرِجِ ناسَِلِب مِئاقَلا صَّخشَُلما كِلذَ نْعَ ةًرَابَعِ ناك وْلَو -ج  م677
  .٢٩-٢٨ /١ ,نيازاتفتلل حيضوتلا لىع حيولتلا حشر 678
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]تاھیبنت رشع ينثا ىلع لمتشت "ةمتاخلا" :ثلاثلا ثحبملا[  
 

 
 ,أدََتْبُلما نْمِ لااح "لمتشت" لعْجَ َّنأو ,ميسقتلاو ةمِّدقَُلما فلاخِ لىع ةتمِاخْلِل ابرَخَ "لمَِتشْتَ" لعْجَ في نّنفَتَ )لُمِتَشْتَ ةتمالخا(

 نْإ )تاهيبنت لىع( ]ب ١٨[/ ماظِنلا كلذ لىع ملاكلا يقِبَ ركَذْيُ يذلا اذه ;ةتمالخا :يأ ,فوذحْلمَا برلخَا في هيرمِضَ 679نم وْأ

 ظافلَْلأا لماتشْا نْمِ ناك ةَّيردَصْلمَا نياعلمَا وْأ ظافلَْلأا نياعمَ ابه دَيرأُ نْإو ,ءازجَْلأا لىع لّكُلا لماِتشْا نمِ ناك ظافلَْلأا ابه دَيرأُ

 .مَّدقَتَ امم دافَتسْتُ ةروكذلمَا رومُلأا َّنلأ ,انهه الهماعتساو ,ضارغلأاو ,نياعلمَا لىع

 

]لَّولأا ھیبْنَتلا[  
 
 في ةكَترَِشْمُ( لوصولمَاو ,ةراشلإا مسْاو ,يرمضَلا :يأ )ةثلاثلا( هيلع هيبنتلا وْأ ,هيِليَ ام نومضْمَ وْأ ,ركَذْيُ يذلا اذه :)لَّوَلأا( 

 680دصْقَلاب ةظَوحْلمَ اهسفَْنبِ ةقِّلعتمُ ةَّيموهفْلمَاب ةلّقتسْمُ نٍاعمَ اتهلاولدْمَ َّنإف .فورلحُا في ماك )اهيرغَ في نياعمَ سيل الهولدم َّنأ

 لقَعْتُ َلاف ;اهيرْغَ ةظَحلاُلمِ تلاَآ يه لْب ,ةيمِوهفْلمَاب لّقَِتستَ لا فورلحُا تلاولدْمَو ,ابهو اهيلع مكْحُلِل ةلحِاص ,تاذلابو

 683ةكَترََشُْلما ءماَسْأَ سايقِ لىع ةَنيرقَلا وهو )يرغَلاب( 682ابه ةدَارمُ اَّنهإ 681ثيح نم َّينعََتتَ :يأ )لَّصحَتَتَ تناك نْإو( اهسِفَْنبِ

 .امّاعَ اعضْوَ تاصَّخشُلمِ ةعوضومَ انهوكَ في اهكاترِشْا دعْبَ فورلحُا نع ةثلاثلا هذهَ تزَاتمْاف )ءماسْأَ يهف( اظفْلَ

 

]يناثلا ھیبنتلا[  
 
 "ايِّلكُ" دْيقَلا نوك اَّمأ )ةَّيئِزُْلجا ديفِيُ لا ِّليكُلاب ِّليكُلا 684دييِقْتَ نّإف صُّخشَتَلا دُيفِتُ لاَ( ةلَصِلا في ماك )ةيّلِقْعَلا ةراشلإا :نياثلا( 

 ,تاصَّخشُلما ةظَحَلاُلمِ ةلآ وهُ يذلا رمَْلأا 685لاإ هدحْوَ لوصولمَا نمِ مهفْيَ لاَ عضْوَلاب لمِاعَلا َّنأ ماِلفَ دَّيقَُلما ةيِّلكُ اَّمأو ,رهِاظف

 َّحصَ نْإو ,اصَّخشَمُ كلذ دَّرجَمُبِ هنم عمِاسلا مهَفيَ لاف ,اضيأ ِّليكُ وه يذلا ةلصِلا نومضمَبِ هنهْذِ فيِ موهفلمَا كلذ دِّيقيُ دْقو

 باطلخا ةنيرق فلاخب( كلذب عمِاسلا ملعِو ,هيف ةلصِلا نومضْمَ باسِتنْا راصحِنْا وه جرِاخَ رمْأَ مماضِنْابِ صَّخشَُلما مهْفَ

 :يأ )اذهو ,ينَّْيئِزْجُ( ةراشلإا مسْاو رمَضُْلما :يأ )اناك كلذلف( صُّخشََتلا ناديفِيُ ماَّنهإف ةراشلإا مسْاو رمَضْمُْلِل )سلحاو

 هل عوضولمَا َّنأ عمَ ,لوصولمَا ةَّيِّلكُ بجِويُ لا ةلصِلا دَّرجَمُبِ صخّشَُلما ةَّيموهفْمَ مدعَ َّنأ وهو :ثحْبَ هيفو .)ايِّلكُ( لوصوْلمَا

                                                
 .نْمِو :ج 679
 .ادصْقَ :ج  م و680
 .شماه حص ,ثيْحَ :ق  681
 .اَبهِ -س 682
 .ةكترََشُْلما ءماسَْلأا :ج 683
 )هنم( .هل وه عوضَولمَا هنم دارُلما لىإ ةبَسِّْنلاِب لاَ ءًادتْبِا لوصُوْلمَا نْمِ موهُفْلمَا وه ام لىإ رظَنَلاِب هيلإ انشرَْأَ ماَكَ دييِقَّْتلاِب لوْقَلا :ن ق  684
 .شماه حص ,َّلاإ :ق  685
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   عومجْلمَا كلذ عمَ وهو ,جرِاخ رمْأَ مماضِنْاب لب ,ةلَصِلا درّجَمُبِ تسْيلَ لوصولمَا في ةنيرقَلا َّنأ لىع صَّخشَُلما هيف لمَعَْتسُْلماو

 كلذ َّنإو ,ٌّيقيقِحَ ِّليكُ هَّنأ لا قرْفَلا لىع اهيبْنتَ "ايِّلكُ" اذهو ,ينَّْيئِزْجُ اَّدعُ ماَّنهأَ دارأَ هَّنأَكَو ,ماهْيَتَنيرقَ عمَ 686هْيَبحِاصكَ ]أ ١٩[/

 ِّليكُلا ديِيقْتَ 688َّنأ نمِ رِكذُ ام في687 شقَاَنيُ دق وْأ ,اذه هتلَصِ سفْنَ لىع لوصولمَا في ةنيرقَلا قلاطْإ نم رهََتشْا ام لىع ءانبِ قرْفَلا

 نوكي لا مَِلفَ ,دحِاو عوَْنبِ اصَّتيخَْو ,رخَلآاب اهمدحَأَ دُّيقَتبِ ماهمومعُ عفِتَرْيَ نأ689 ينمّاعّلا في زاج اذإ هَّنأب ,ةَّيئزْلجُا ديفِيُ لا ليّكُلاب

 .ةَّيئِزْلجُا هتدَافإ مدَعَ ةهَادبَ ىعََّديُ 690دقو ,كاترِشْلاا صرَفُ عانتمْا لىإ ايِّدؤمُ بتِارلمَاو ,روصُلا ضعْبَ في ِّليكُلاب ِّليكُلا دييقْتَ

 

]ثلاثلا ھیبنتلا[  
 
 691,ملَعَلا في عضْوَلاو ,ىنعْلمَا صوصُخُ وهو )رمضُْلماو ملعَلا ينب قرْفَلا( ميسقتلا في قَبسَ اَّممِ :يأ )اذه نمِ تَمْلِعَ :ثلاثلا( 

 لٌاحَ )ةراشلإا مسْا نَودُ ماهيلإ يئِزُْلجا ميسِقْتَ دَاسفَ( اضيأ تمِْلعَ)و( 692,رمَضُْلما في عضْوَلا مومعُو ِّصالخا ىنعْلمَا ددّعتَو

 يئزْلجُا نْمِ يرمِضَلا لعَجَ نْمَ لىع ٌّدرَ هيفو 694,هْلمَِتشْيَ لمَْ ثيح ميسِقَْتلا لومُشُ في هاَّيإ نيْزَوِاجَتمُ :يأ دَّرجَُلما 693رمَضُْلما نْمِ

 ,روكذْلمَا لالحَاب 695هقُِّلعَتَ رابِتعْاب ميسقتلِل هل لوعفمَ )اّنظَ( يئِزلجُا نْمِ اعمَ ادّعَيُ نْأ باوصَلا :يأ ةراشلإا مسْا نَودُ يّقِيقِلحَا

 وْأ ,هلولدم )َّينعتي ماَّنإ( ةراشلإا مسْا :يأ )كلذَ َّنأ( نظَ لىع ءانب :يأ قُّلعََتلا كلذ رابتعْاب وه ماَّنإ ,هب داسفَلا قلّعتَ َّنأ 696ماكَ

 )عضْوَلاب( َّينعتيَ )يرمضَلا لولدْمَو( ةَّيئزْلجُا طانمَ وه يذلا عضْوَلاب لا )ةراشلإا ةنيرقَب( 698َّينعتي ماَّنإ ةراشلإا مسْا697 لولدم

 .عضْوَلاب اضيأ هيف ُّينعَتلا َّنأ نْمِ َّرمَ ام داسفَلا هجْوَو

 

 

                                                
 .هيبَحِاصمُك :و 686
 .شقَانَيُ دْقو :ج 687
 .شماه حص ,َّنأ :ق 688
 .ينمّاع في :ج 689
 .دق -ج 690
 .ىنَعْلمَا ةدَحْوَ عم ملَعَلا +ج ن س691
 .يرمِضَلا في :ن 692
 .يرمِضَلا :ج 693
 )هنم( .هْلمِتَشْيَْ لمَ ثيح ةراشلإا مَسْا ازوِامجَُ يْأَ يِّئزْلجُا نمِ لاًاحَ نوكيَ نْأ زويجَُ :ق  694
 .هلُُّقعَتَ :س 695
 .مال :م 696
 .لولدمَ :ج 697
 .َّينعَتَيَ ماََّنإ -ن 698
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]عِبارلا ھیبنتلا[  
 
 لا( هانعم :يأ )هَّنأ "هيرغ في ىنعمَ لىع َّلدُتَ فرَلحا" :ةاحُنلا لوقَ ىنعمَ َّنأ( ميسقتلا في رِكذُ يذلا اذه نم )كل َّينبَتَ :عبِارلا( 

 ىنعْمَ وهو 700,هلُّقعَتب لَّقعتُيفَ هلاِحَ ةظَحلاُلمِ ةلآ هنوكب هقَّلعتُلمِ لَّصحَتيَ ماَّنإ فرْلحَا لولدم َّنأ رهَظَ هَّنإف 699)ةيموهفْلمَاب لّقِتسْيَ

 .ىنعْلمَا لىإ عجِار "هيرغ" في يرمضَلاف ,ةيموهفْلمَاب للاقْتسِلاا مدعَ

 

 في هرابتعاب :يأ ,"ىنعمَ" لىإ عجِار "هسفن في ىنعم لىع لد ام" في يرمضَلا> :لصفلما حاضيإ في ]ب ١٩[/ بجالحا نبا لاق

 ةقلّعتمُ :يأ ,هيرغ في لصِاح :يأ 702"هيرغ في ىنعمَ لىع َّلدَ ام :فرْلحَا" :ليقِ كلذلو 701,<هنع جرِاخ رمْأَ رابتعْاب لا ,هسِفْنَ

 كاردْإب لاإ هكاردْإ نكِمْيُ لا ذْإ ,نهذلا في هانعمَ لصحْيِل بجَوَ ماِّنإ فرْلحَا قلّعتمُ ركْذِ َّنأ حضََّتا دقف .هسفن في هرابتعاب لا

 عضاولا َّنإ" :ليقِ ماِل لا ,هانعم في ناصقْنُو روصقُِل وه َّمانإ ةَّيموهفْلمَاب فرْلحَا للاقِتسْا مدَعَفَ ,هتظَحلاُلمِ ةلآ وه ذْإ ,هقلّعتمُ

 ةصوصخْلمَا بسَِنلا فورلحُا ىنعم َّنأب فترَعْا 703نْإ لئِاقلا اذه َّنلأ ,هْتَتح لَئاط لا ذْإ ,هقلّعتمُ ركْذِ هانعم لىع هتللادَ في طترَشْا

 ىنعْمَ وهُ "نْمِ" ةظَفْلَ ىنعْمَ َّنأ معِزُ نْإو ,يروضرَُ رمْأَ قلّعَتُلما ركْذِ نّلأِ ,ذٍئنيحِ طاترشِْلاِل ىنعْمَ لاف ,قَبسَ يذلا هجْوَلا لىع

 "نْمِ" ةظَفْلَ تراصف ,هيلع ءادتبْلاا ظفْلَ ةللادَ نودُ قلّعََتُلما ركْذِ هيلع اهتللاد في طترشْا 705عضِاولا َّنأ لاإ 704هِنْيعَبِ ءادتبلاا

  .لطِاب اذه همُعْزَفَ ;اهيف ناصقُْنِل ةَّيموهفْلمَاب ةَّلقِتسْمُ يرغ اهانعْمَ لىع ةللادَلا ةَصقِان

 

 عضِاولا نْمِ اَّصنَ سيل طاترشْلاا اذه 706لىع ليلدلا َّنلأف :ايناث اَّمأو ,لاصْأ ةدئِافَ هل رَّوصَتيُ لا طاترشلاا اذه َّنلأف :لاوأ اَّمأ

 َّنأب كلذ نْع باولجَاو ,ةفاضلإا ةمَزَّلالا ءماسْلأاو فورلحُا ينْبَ ةكترشْمُ كلذو ,لماعتسْلاا في قَّلعتُلما ركْذِ مازِتلا وه لب ,هيلع

                                                
 في" اذكو "في" يرمِضَلا نوكيف ;هيلإ رخَآ ظفْلَ مماضِْنِا لىإ كلذ في رقِتَفْيَ لْبَ ,هنم ىنَعْلمَا ةيّمِوهُفمَِب لّقِتَسْيَ لاَ فرلحَا :يْأَ هنّأ دُارَُلما :لَيقِوَ :ن ق  699

 كلذ طترَِشْيَ لمَو اهقِِّلعَتَمُ ركْذِ هيلع اهتللاَدَ طترََشِْا عَضِاوَلا َّنأ َّلاإ ءادتِبلاِا ىنعْلمَِ ةعوضُوْمَ نْمِ ةظَفْلَ َّنِإ لَاقَ نْمَ دُارَمُ اذهو ,ظِفْلَلا لىإ اعجِار "هسفن

 )هنم( .اهيِف ناصقْنُِل ةيموهُفْلمَاِب لّقِتَسْمُ يرغَ اهانَعْمَ لىع ةللاََّدلا ةصَقِانَ "نم" ةمِلكَ ترَاصَف ,ءادتِْبلاا ظفْلَ في
 .هقُلّعَتَ :ج 700
 .٦٦ ص ,بجالحا نبلا لصفلما حشر في حاضيلإا 701
 عجِرْيَ وْأ ,هيرغَِب لّدَ :يْأَ "امَ" لىإ يرمِضَلا عجِريَ وْأ ,لدَبَ "هيرغ في" قَّلعَتَيَ اَّمِإ هنّلأ ;اهوجُوُ لمِتَيحَْ هيرْغَ في ىنعْمَ لىعَ لّدَ امَ فرْلحَا :هلوْقَ :ن ق  702

 :وه دٍحِاوَ ىنًعْمَ لىإ ناهَجْوَلا عجِيرَْفَ "هيرْغَِب "ُّلدُيَ هَّنأَ هلُصِاحَو ."ماِب" يرمِضَلاو ,ىنعْمَِب قَّلعَتَيَ نْأ اَّمإو ,دٍيعِبَ ليوِأْتَِب لاّإو ,ملاكَلا اوغُليُف ;"ىنعْمَ" لىإ

 )هنم( .ةيمِوهُفْلمَاِب هانعْمَ لَلاقْتِسْا مدَعَ هلُصِاحَوَ ,اضيأ "ىنعْمَِب" يرمضلا وْأ هيِف ناصَقْنُِل فرْلحَا لَلاقْتِسْا مُدَعَ
 .اذإ :م 703
 .هِنيْعَِب -ج 704
 .عجِرْمَ وْأ هيرِغَِل هلَوَ :يأ امَ لىإ يرمِضَلا عُجِرْيَ وْأ ُّلدُيَ "هيرْغَ فيِ" نوكُيَ نْأَ اَّمإ +س 705
 .لىع -س 706
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 ىنعلمِ ةعوضومَ لاثم "وذ" ةملك َّنأ :ينعي ةياغلا ليصحْتِل ءماسْلأا كلتِ فيو ,ةللادلا 707ميسقَْتِل فورلحُا في قلّعَتُلما ركْذِ

 وْأ ,فرِاعمَلِل ةفَصِ سانجَْلأا ءماسْأَ لعْجَ لىإ ابه لَّصوتُيِل هل تعَضِوُ ماَّنإ اهَّنكِلَ ,تقَِلطْأُ اذإ ىنعْلمَا اذه اهنم مهَفْيُو ,بحِاصلا

 لا فرلحَا فيو ,ةللادلا تَّتمَْ نإو ,ةياغلا لصُيحَْ لمَ ركَذْيُ لمَْ وْلف ,اهقلّعتمُ ركْذِ بجَوْأَ يذلا وه ةياغلا هذه ليصحَْتف ,تاركَِّنلِل

  .تحْبَ مكَّتحَ هقَّلعتمُ ركْذِ دْنعِ لاإ هانعْمَ هنم مهَفْيُ لا 708:يأ قلّعتُلما ركْذِ نودُبِ ةللادلا مِّتيَ

  

 مهَفْيُ لاَ هَّنأ لاإ ,هبو هيلع مكَيحُْ نْلأ الحِاص هسفْنَ في لاقِتسْمُ 709"نمِ" ىنعْمَ نوكي نْأ ذٍئنيح مزَْليَ هَّنلأَف :اثِلاث اَّمأو ]أ ٢٠[/

 ةفَرعْمَ 711فىوْأَ هل نْمَ هب لوقيَ لا اّممِ 710كلذو ,هبو هيلع مكْلحُا حّصِيَ نْأ بجَوَ اهتللاد هب ُّمِتيَ ام اهيلإ َّمضُ اذإف ,هدَحْوَ اهنم

 ةقَلَْطمُ هتَبسْنِ رابتعاب ام تاذل عوضومَ وهف ;"وذُ"و ,"قوفَ" :وحن اَّمأو ,انرْكَذَ ام فرْلحَا ىنعْمَ نايبَ في ُّقلحَاف ,الهاوحْأو ةغُّللاب

 مازِتلاو لقّعََتلاب 713لّقَِتسْمُ وه لب ,هقَّلعتمُ ركْذِبِ لاإ لصّحَتمُ يرْغَ هموهفْمَ سيلف ,اهيلإ ةَّيديِيقْتَ ةبسن الهَ ةَيقِوْفَلاو 712ةّيِتحَْتلاك

 اهانعمَ ةيفرْلحَا في "فاكلا"و ,"نع"و ,"لىع"و ,هبو هيلع اموكْمحَ عقَيَ كلذلف ,للاقِْتسْلاا مدَعَ ضيِتقْيَ لا ةفاضلإا

 :اهانعم ةّيمِسْلاا فيو ,ةَّيمِوهفْلمَاب ةَّلقِتسْمُ يرغَ نوكتفَ "نْمِ" سايقِ لىع ةصوصخلما 714"هبشلا"و ,"زواجتلا"و ,"ءلاعِْتسْلاا"

 715,"هبشلا"و ,"زواجتلا"و ,"وّلعُلا" اَّمإو ,ةيموهفْلمَاب ةَّلقِتسْمُ نٍاعَمَ يهو ,روهشْلمَا وه ماك "لثلما"و ,"بنالجا"و ,"قوفلا" اَّمإ

 ماَتمَ :لَّوَلأا َّنإف )لعْفِلاو مسْلاِا فلاخِب( 716 ةَّيمِوهفلمَاب ةَّلقِتسْمُ نٍاعَمَ اضيأ يهو ,صرََتخُْلما حشرَْ في فِّنصَُلما هركَذَ ماكَ اقلَْطمُ

 َّلدَ ماب" :فرْلحَا فيرعْتَ َّنأ ىفيخَْ لاَ َّنكِل ,هسفْنَ في ىنعْمَ لىع لّديَ اهنم لّكُفَ كلذك ,هضُعْبَ :نياثلاو ,ةَّيموهفلمَاب لّقَِتسْمُ هانعْمَ

 .هرهِاظبِ لعْفِلا لوَانتيَ "هيرغ في ىنعْمَ لىع

 

 

 

 

                                                
 .ميمِتْتَِل :س 707
 .ذإ :و 708
 .نْمِ -ج 709
 .اذه :ج 710
 .شماه حص ,ىنَدْأَ :س شماه فيو ;لىَوْأَ :ن ;ىندأ :م و 711
 .ةيّبحِاصاك :و 712
 .لمعتسم :م 713
  .شماه حصو ,هبْشِلا :ةٌخَسْنُ :ق شماه فيو  714
  .شماه حصو ,"هبْشِلا :ةٌخَسْنُ ":ق شماه فيو 715
 .٥٩-٥٨ ص ,يجديلإا نيدلا دضعل ليوصلأا ىهتنلما صرتمخ لىع دضعلا حشر :ليصِافَتَلِل رْظُْنا  716
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]سماخلا ھیبنتلا[  
 
 :يأ )هَّنإف لعْفِلا دّح لىع دري لا ابراض َّنأ قّتَشُْلماو لعْفِلا ينْبَ( 717ميسقتلا نم دافتسْيُ يذلا )قرفَلا نم تفرعَ :سمالخا( 

 نْإو ,نامزلا لىع ةللادَلاو )انهامزو ام عوضوم لىإ( ةمّاتلا )هتبسنو( لاوّأ هموهفمَ في برَتعْمُ )ثدح لىع لّد ام( هدّح وْأ لعْفِلا

 نم تاذ لىع لّديَ ماَّنإ وهو ,قَّتشْمُ هَّنلأ كلذك سيل "براض"و ,هركذِ نع تنغْأَ هترهشُ َّنأ لاإ ,ميسقتلا في ةروكذمَ نكت لم

 ,ةيِفان "ام" نوكيو "براض" لىإ ]ب ٢٠[/ عجِار 718هنّلأ يرمضَ نوكي نْأ لمِتيحَْو ,ةًيّديِيقْتَ ةًبسْنِ ثدلحَا هيلإ بسِنُ ثيح

 ِّدلحا لىع هدوروُ مدَعَ لىع لحمُِ اذإ امّأو ,روكذلما ميسقتلا نم دافَتسُلما لعْفِلا ِّدح لىع هدوروُ مدَعَ لىع ملاكلا لحمُِ نْإ اذه

 مهدارمُ َّنأ قرْفَلا اذه نم ملَعْيُ هَّنأ هجْوَلاف ,"ةثلاثلا ةنمِزلأا دحَأَب نترَقْمُ هسفْنَ في ىنعْمَ لىع لّدَ ام" :ينعْأَ ةاحُنلا نم لوقنلمَا

 هجْوَ في اوركَذَ ماب ,هنع ةيْنغُلا عم ةبرَتعْمُ يرغ تافيرعتلا في اذه لاثمْأَ نّكِلَ ,ناترِقْلاا عم تاذ لىإ بوسْنمَ ثدحَ لىع لّدَ ام

 .هعضِوْمَ في َِّينبُ ماك 719هجارخْإ

 

]سداسلا ھیبنتلا[  
 
 مماضِنا عم هيف ةيمولعْلمَا رابتعْا يرغ نم ليّكُ ىنعْلمَِ عوضوم 721سنلجا مسْا َّنأ نم ميسقتلا في رِكذُ 720امم :يأ )هنمو سداسلا( 

 سنلجا مسْا ينْبَ قرْفَلا ملَعْيُ( ةيمولعْلمَا 722اهموهفمَ في برَتعْيُ اهلَكُ فرِاعلمَا لْب ,سنلجِا ملعَ َّنأ يه ;ةمَولعمَ ةَّيجِراخ ةمدّقَمُ

 برَتعْيُ لمَْ ماَِل :يأ )ينّعَمُ يرغِل عضِوُ دسَأو ,هرهَوجَب( َّينعَمُ وه ثيح نم )َّينعُلمِ عضِوُ ةماسأك سنلجا ملَعَ َّنإف ;سنلجا ملَعَو

 َّنأ لاإ ,نهْذِلا في ةدحَِّتُلما ةقيقحَلِل اعوضومَ ناك نْإو ماهنمِ لاك َّنأ ينعْيَ )ملالا نم هيف ىنعْمَ وهو ,ُّينعتَلا ءاج مث( َّينعتلا هيف

 لّدُتَ ةّيصِخْشَلا ملاعْلأا َّنأ ماك ,هدَْنعِ 723ةدوهعْمَ بطَاخمُلِل ةمَولعْمَ ةقَيقلحَا كلتِ نوكَ لىع هرهوْجَب لّدُيَ سْنلجِا ملَعَ

 .هل ةمولعم صاخشلأا نوك لىع اهيرهاوجب

 

                                                
  .شماه حص ,ميسِقْتَلا :ق 717
 .هنإف :و 718
 .هْنمِ +ن و719
 .اَّممِو :ج 720
 بهذَ ماكَ اشرِتَْنمُ ادًرْفَ ىَّمسَيُوَ ,اهِنيْعَِب لاَ ةدَحْوَ عَمَ ةَّيهِماَْلِل عوضُوْمَ هَُّنأ -رثكلأا وهو -:اهمدُحَأَ ينْبَهَذمَ سْنلجِا مِسْا في َّنأَ ملَعْا :ن شماه فيو721

 )يدِنقَرمَسَلا ليِعَِل رخَآ حشر( .ميسِقْتَلا في فِّنصَُلما هيلَِإ بَهَذَ ماَكَ يهِ ثيحَ نْمِ ةَّيهِماَْلِل عوضُوْمَ هَّنأَ رخَلآاو ,يشرمخزلاو بجالحا نبا هيلإ
 .تامَوهُفْمَ :ج 722
 .ةموهفم :م 723
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 وه ثيح نم مولعْلمَا لىإ ابه راشيُ ماَّنإ فرِاعلمَا ةلمْلجُابو ,تناك نْإ ةللآاب لْب ,هرهَوجَبِ كلذ لىع لّدُيَ لاف سنلجِا مسْا امّأو

 دئاوفلا في فنصُلما ملاكَ نم مهَفْيُ ام لىع ماقلمَا حيضوْتَو ,ةللآاب 724ضعَْبلاو كلذ لىع هرهوجَبِ لّديَ ضعَْبلا نّكِل ,مولعْمَ

  :ةيثايغلا

 ابه دصَقْيُفَ ةركِنَلا اَّمأو ,رابتعْلاِا كلذب هيلإ ةراشإ هَّنأك ,َّينعمُ وه ثيح نم عمِاسلا دْنعِ ينّعَمُ هب دصَقْيُ فيرعتلا َّنإ

 ,انَّيعمُ لاإ نوكي لا ناك نْإو ,ُّينعَتَ ةظَحَلامُ ظفَّللا في نوكي نْأ يرغ 726نم 725وه ثيح نم ينّعُلما لىإ سفْنَلا تافتِلإ

 فرَعْيُ هبو ,اهادعَ ماّع هدنعِ هزيَّتمَو هرُّوصتَ دعْبَ نوكي ماَّنإ كلذو ,هل ظفَّللا عضْوَب مْلعِلا لىع فوقومَ ]أ ٢١[/ مهْفَلا َّنإف

 729.رابتعلاا فِلتيخَْ ماَّنإو728دحاو ةقَيقَلحاب اهمادّؤَمُ َّنإو ,ةقَيقَلحا هب ادارمُ 727دسلأاو دسأ ينْبَ قرفَلا

 

 هذه يرغ لمتيحَْ لاف 731ظفللا ,هرهَوجَبِ ينّعمُ وه ثيح نم ينّعُلما 730لىع لّدت ةماسأُ َّنأ وهف ;ةماسأُو دسَلأا ينْبَ قرفَلا اَّمأو

 ,لا وْأ ملَعَلا :وهو ظفللا رهَوجَ هدَيفِيُ نْأ امّإ ينّعتلا َّنإ مث ,"ملالا" نم دافتسْمُ هيف ينّعتلا َّنإف ,هفلاخِبِ دسََلأاو 732.ةقيقلحا

 هيلإ امّإ ,ةراشإ نم دّبُ لاو ,لا وْأ رمَضُْلما وهو ملاكَلا في اَّمإ ةنيرقَلاف 734لاإو ,733ءادنلا وأ ,ملالاب فرعلما :وهو ;فرْحَ امّإف

 .هملاكَ ةصَلاخُ اذه .ةفاضلإا وهو ,لا وْأ ,لوصولمَا :وهو ةيّبرِخَ اَّمإ ,هل ةمولعْمَ ةبسْنِ لىإ امّإو ,ةراشلإا مسْا :وهو

 

 اعوضوْمَ هلعيجَْ نْمَ بهَذْمَ لىع اَّمأو ,يه ثيح نم 736ةّيهِماَلِل اعوضومَ سْنلجِا مَسْا لعيجَْ نْمَ بهذْمَ لىع 735روكذلمَا قرفَلاو

 يرغ" :هلوقو ,لاصْأ ةدحوَلا لىع سْنلجِا ملَعَِل ةللادَ لا ذْإ ,رهظْأ قرْفَلاف ;اشرَِتْنمُ ادرْفَ ىمّسَيُو ,اهِنيعَبِ لاَ ةدحْوَ عم ةّيهِماْلِل

 .لمّأَتفَ انركَذَ ام لىع لميحُْ نْأ هجْوَلا َّنأ لاإ قرفَلا اذه مئلايُ ناك نْإو ,"ينعم

 

                                                
 .ضعبلا :م 724
 .َّينعَمُ +س 725
 .نم -س 726
 .شماه حص ,دسََلأا :ج 727
 .ادحِاوَ :ج 728
 .٣١٤-٣١٢ /١ ,نيامركلل ةيثايغلا دئاوفلا قيقتح 729
 .ىنعْلمَا -ن 730
 .ظفللا رهوجب :و 731
 .ةيثيلحا :م 732
 .ءادَِنلاو :ج 733
 ّ.لاِإو -ج 734
 .يّنبِمَ +ن 735
 .نهْذِلا في ةدَحَِّتُلما +ج 736
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]عباسلا ھیبنتلا[  
 
 في ىنعْمَ لىع لّديَ لوصولمَا َّنأو ,هيلإ يرْغَلا كلذ مماضِنْاب لَّصحتيَ هيرغ في ىنعْمَ لىع لّديَ ماَّنإ فرلحَا َّنأ تَفرعَ دْق )عباسلا(

 لىع لّديَ فرَلحا َّنإف فرَلحا سكْعَ لوصولمَا( اذه لىعف 737,هيلإ تبسِنُ ةلجمُْ نومضْمَبِ دارمُ هَّنإ ثيح نم َّينعتيَ نكل ,هسفْنَ

 هانعم عمِاسلا دنع )مهَْبمُ لوصولمَاو هيف 738ىنعْمَ( فرْلحَا ىنعْمَ يأ )وه( يذلا يرغلا كلذب يأ )ماب هلصتحو يرغلا في ىنعْمَ

 عجِار "وه" يرمِضَفَ ;"هيف ىنعْمَ وه مابِ" :خسَُنلا ضِعْبَ فيو ,ةلَصِلا نومضْمَ وهو )هيف ىنعمبِ( 739هب دارمُ هَّنإ ثيح نم )َّينعتيَ(

 لَّمحَ لوصولمَا ىنعمَ َّنأ ماكَ ,هب مئِاق هقلّعتمُ في لصِاح فرلحَا ىنعْمَ َّنأ ملاكَلا اذه رهِاظ نم مهْفَلا لىإ ردَابتيَ دقو ,"ام" لىإ

 اهانعم نوك فيو ,هرهِاظ لىع 740لمَيحُْ لاف ;ماهفتسلاا ةزمَْبهِ هضِاقتنْلا دسِاف وهو ]ب ٢١[/ ,هيف لصِاح وهو ةلصِلا نومُضْلمَِ

 .لمّأَتفَ اضيأ ثحْبَ بسَِنلا نم

 

]نماثلا ھیبنتلا[  
 
 ,هلاح فرّعََتِل ةلآو ,هلاوحْأَ نم لااح :يأ )يرغلل اتباث هنوك رابتعاب ىنعْمَ لىع نلادي ماَّنهأ في ناكترِشيَ فرَلحاو لعفِلا :نماثلا( 

 ىنعْمَ 741ءزْجُ َّنإو ,مالهاح فرّعتِل ةلآو ,اهْيفرَطَ ينْبَ ةٌلاح انهُوكَ ثيح نم ةصوصخْلمَا ةبسِنلا فرلحَا ىنعْمَ َّنأ قبسَ دْق ذْإ

 ,هيرغِل هلاح هَّنإ ثيح نم ظحِولُ ام َّنإف ,اضيأ ءشيِل تبثيَ لا لْب )يرْغَلا هل تبْثيَ لاَ ةهَلجِا هذه نمِو( كلذك ةَبسِنلا وهو لعْفِلا

 كلتِ لقْعَلا ردقْيَ لاو ,ةّيمِوهفلمَاب لاقِتسْمُ دصْقَلاب اظوحْلمَ نوكي لا لالحَا كلتِ ابهِ دهَاشيُ ةآرْمِو ,هِلاحَ 742فيرِعَتِل ةلآ لعِجُو

 برََلخا عَنتَمْاف( ةيموهفْلمَابِ لّقِتسْمُ يرْغَ ةبسِْنلاو ثدَلحَا نم بَّكرُلما لعْفِلا ىنعْمَ عومْمجَ كلذكو ,هب وأ هيلع مكَيحُْ نْأ ةظَحلاُلما

 لاَو ,مابهِ نيَِّْبرعَمُ لاثمَ "نْمِ" ىنعْمَوَ "بَضرََ" ىنعْمَ نع برَلخَا عِنَتمْيَ ينعْيَ ,ماهْيظَفْلَ دَّرجمُبِ اِّبرعَمُ اهمانعْمَ نْعَ :يأ 743)ماهنع

 نْمِ"و هانعْمَ نع برَيخُْ لاَ وْأ ,"ضٍامَ لعِْف"وْأ ,"يّثَِلاثُ بَضرََ" :وحن ماهْيظفْلَ دَّرجَمُبِ هنع ِّبرعُ ءاوس ماهْيظَفْلَ نع برلخَا في عانِتما

 فرْلحَاو لعْفِلا" :وحن مسْلاِا ظفْلَب وْأ اذك "بَضرََ" ةظَفْلَ :وحن هتمَِيمضَبِ وْأ 744هانعْمَ نع برَيخُْ لاَوْأ "رّجَ فرْحَ" وْأ "يّئِانثُ

                                                
 .هيْلَِإ-ج 737
 .ىنعْمَ -ج 738
 .ةدارَمُ :ج 739
 .هلُمِحْنَ :ةٌخَسْنُ :ق شماه في  740
 .ءازْجُ :ج 741
 .فرّعَتَِل :ج 742
 .ماهُنمِ :ن 743
  .شماه حص ,"هانَعْمَ نْعَ برَيخُْ لاَ وْأ ,"ٍّرجَ فُرْحَ" وْأَ "يِّئانَثُ نْمِ"و :ق 744
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 في فٍاك هسفْنَ ظفْلَلا َّنأ في ءافَخَ لا َّمثُ ,اهمانعْمَ نع برَيخُْ لاو ,"يرغلل اتباث هنوك رابتعاب ىنعْمَ لىع نلاّديَ ماَّنهأ في 745ناكترَِشْيَ

 اعوضوْمَ هنوكَ مزَْليَ لْهَ نكِلَ ,ايّدِصْقَ اعضْوَ هسفَْنِل عوضومَبِ سْيلَ 746هَّنأَو ,هسفْنَ داريُو ,قلَْطيُ نْأ حّصِيَ هَّنأو ,هنع يربعَْتلا

 :انْلقُ اذإ اَّنَلأ ,موزلُلا رهِاظلاو ,هسفْنَ 747دارَيُو قلْطيُ هَّنأ لىع حلاِطصْلااو قافِّتلاا عقَوَ ثيح ?يدِصْقَ يرغَ اعضْوَ هسفَْنِل

 قافِّتلاا كلذ بسَحَبِ لاّإ تسْيلَ هيلع هتللاَدَو فرْحَوَ لعِْف لولدْلمَاو مٌسْاِ لّادلاف ,"رّجَ فرْحَ نْمِ"و ,"ضٍام لعِْف بَضرََ"

 اذه لْثمِ نّكِلَ ,يمِلَعَ عضْوَ هَّنأَ :قيقحتلاو ,اذه لىإ ]أ ٢٢[/    ةراشإ صرتخلما حشر في فِّنصَُلما ملاكَ فيو ,حلاِطصْلااو

 :هسرِّ سَِّدقُ فيشرلا قِّقحَُلما لاقو ,نيازاتفتلا ةملاعلا هركَذَ اذك ,كاترِشْلاا بجِويُ لاَ عضْوَلا

 

 اهيلعَ اموكُمحَْ اهلعْجَو ,توُافتَ لابِ تلامَهُْلما في اهدوجوُِل لاصْأَ 750عضْوَ لىإ ةدِنتَسْمُ 749تسَيْلَفَ  748ظافَلْلأا ةللادَ 

 .اهلّكُ ظافلْلأا في رٍاجَ وهُ لْبَ ,اهظِافلْأَ نع رابخْلإِا زاوجَ في مادقْلإا ةيَوِاسَتَمُ تماِلكَلا َّنَلأِ ,ءماسْأَ انهوكَ ضيِتَقْيَ لا

 جٌورخُ رابتعْلاِا اذبهِ ءماسْأَ 751اَّنهأو ,يدِصْقَ يرغ وْأ ايّدِصْقَ اعضْوَ اهسفُنْأَ ءازإِب تلامَهُْلما عضَوَ عضِاولا َّنأ ىوعْدَو

 هبكَتَرْا ماَّنِإو ,لٌقْعَ 752لاو لٌقْنَ هدُعِاسَيُ لاَ رٌمْأَ "يدصْقَ يرغَ عضْوَ" تابثْإ نّأ لىع ةغلّلا دعِاوق في ةربَاكمُوَ فاصنْلإا نع

 لىإ كانه جتيحَ لمَْ هسفن هب ظفّلتُ ظفْلَ لىع مكُلحا دَيرأُ اذإ هَّنأ :قيقحتلاو ,تماِلكَلا عيِجمَ في كاترِشْلاِا مازتِلا نع ايِّصفَتَ

 دْنعِ اهيلع مكُْلحا ةَّحصِ في اهلّكُ ظافلْلأا كراشيُفَ ;هيلع لّديَ ماّعَ هتاذب ءانغتسلاِل هيلع موكحْلمَا لىع 753لّادو عضْوَ

 755.ظفلتي لمو 754اظًفل ناك وْأ اظفْلَ هيلع موكحْلمَا نكيَ لمَْ اذإ كلذ لىإ جاتيحَْ ماَّنإو ,اهسفُنْأَ ابه ظفّلتَلا

 

 ءزْلجُاو ,ملاك "ضٍامَ لعِْف بَضرََ"وَ ,"رّجَ فرْحَ نْمِ"و ,"يثِلاثُ ديْزَ" :انلوق َّنأَبِ :نيازاتفتلا ةملاعلا هركَذَ ام ةيوقْتَ نكِمْيُو

 تيّأَتَ مدَعَبِ مهيحصرْتَ عَمَ هسفْنَ هب دارُلما ظفْلِّل ةفَصِ ةفرِعْلمَا عقَيَوَ ,احيحصَ لاماعِْتسْا لمَعَْتسْمُ أدََتْبمُ تابَّكرَُلما هذه نم لَّوَلأا

                                                
 :وه ةيفرلحاو ةَّيِلعْفِلاِب هيْلَعَ موكُحْلمَاو ,مسْلاِا :وه بيِكترَْلا اذهَ فيِ روكُذْلمَاف ,ماهِيْيَنَعْمَ فيِ ينْلَمَعْتَسْمُ مابه نماَسِْا "نمِ"و "بضر" َّنأَ يِنعْيَ :ن ق  745

 نيِاثَلاو لٌعِْف لََّوَلأا َّنأَِب ماهُْنعَ تَبرَخْأَ فَيْكَفَ ,ينْمَسِْا "ٍّرجَ فُرْحَ نْمِو ,ضٍامَ لٌعِْف بضرََ" :كلوق في "نم"و "بضر" نَاكَ اذإ هَّنأ دّرَيَُ لافَ .ىَّمسَُلما

 )هنم( .ضَقُانَتَ لاَ اذهَ لىعَوَ فٌرْحَ
 .هَّنأَو -م 746
 .هِب دُارَيُ :ن 747
 .اهسِفْنَلأِ +ن س 748
 .سيْلَ :ج 749
 .عضوَلا :ج 750
 .تسيلَ +ن 751
 .شماـه حص ,لاوَ لقْنَ :ق 752
 .لاد :م 753
 .اظفْلَ -ج ن س م ;شماـه حص ,اظفْلَ :ق 754
 .٢٣٢-٢٣١ ص ,يشرمخزلل فاشكلا لىع ةيشالحا :فاشكلا لىع ديسلا ةيشالحا نمِ ةلوقْنمَ ةعْطقِلا هذه | .هب ظفّلتيُْ لمَوَ :ج ن س755
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 عم زاجلمَاو ةقيقلحا في احيحص لاماعتسا لمَعَتسُْلما ظفَّللا راصحِنْاو ,أدتْبُلما ةيمِسْاو ,لعِْفو مسْا وْأ ينمسْاِ نْمِ لاإ ,ملاكلا

 ,مسْلاِا نمِ لّكُ فيرعتَ في عضْوَلا ذخأو 756,ةفرِعْلمَا فوصوْمَ نوكَ بوجوُوَ ,روكذلما لاثلما في "ديْزَ" ةيّزامجَ مدَعَ لىع قافِّتلاا

 .هركَذَ مابِ اّنظَ تدَافأَ ماَّبرُ اهعماِتجْا دْنعِ نّكِلَ اهعْفدَ نكمْأَ نْإو ,رومُلأا هذه نم دحِاو لّكُو ,ةفرِعْلمَاو ,زاجلمَاو ,ةقيقِلحَاو

 

 لضِافلا :مهْنمِ ةمّئَِلأا نمِ يرثكَ ملاكَ في عقِاو ]ب ٢٢[/ كلذب حيصرَْتلا َّنأ لىع ةَّيوِغُّللا رومُُلأا تابثْإ في اذبهِ ىفكَو 

 لعِافلاو أدَتْبُلما في هراصحِنْاب مهِيحصرْتَ عمَ ,اهيلع اموكْمحَ اهلعْجَو ,لقْنَ لاَو لقْعَ هدعِاسيُ لا امم هتابثإ نوكي لاف يداباترسَْلأا

 اذإ هَّنأ يدصْقَلا يرغلا عضْوَلا ىنعْمَ قيقْتحَ مّثُ ,تامَاقلمَا هذه لاثمْأَ في ةيِفاك هتللاد ءماسْأ انهوك لىع لّدي ةّيمِسْلاِل ينمزلتسُْلما

 ,هقُلاطْإ هنم عقَوَ نكِلَ ,هانعْلمَِ "بَضرََ" ُّينعَتَ لىإ ةلالحا هذه في هدصْقَ َّنأ َّكشَ لاف ,اذكِل هُتنَّيعَ 757"بَضرََ" :لاثم عضِاولا لاقَ

 في اهنمِ ءشيَْ عقَوَ ولَفَ ,تلامَهُْلما في هلْثمِ دجَويُ لمَْو ,اضيْأ هسِفَنِل هنيِيعْتَ دوصقْلمَا ينِيعْتلا كلذ نمْضِ في 758هنمِ هسفْنَ ةدارإو

 نع ردَصَ ماِل اقًِفاومُ هترويرُصَ ةروضرَُ عوقوُلا ليلقَ ءشيَْ في ليوأَْتلا بوجوُ نم مزَْليَ لاو ,ظفللا اذبه هلِّوأَنُ هب قثَويُ نْمَ ملاكَ

 وهو ;ثحَْبلا 760اذه ردْصَ في هملاكَ نمِ هانْلقَنَ ام مئِلايُ لاَ كلذ نّكِلَو 759,هنع ردَصَ ماِل قِفاومُ عئِاش وه مايف هبوجُوُ عضِاولا

 :هلوق فيو ,"حلاطصلااو قافتلاا كلذ بسَحَبِ لاإ سيلَ" :هلوقَو ,هرخِآ لىإ 761"حلاطصْلاِاو قافِّتلاا عقَوَ ثيحَ" :هلوق

 َّنأب باولجا نكِمْيُو ,ةردَاصمُ 762اذهف ?مسْا هَّنِإ مِّلسَيُ فْيكَ هسفَنِل اعوضومَ هنوك مِّلسَيُ لا نْمَ َّنإف ;ةٌشقَانمُ "مسْا ُّلادلاف"

 .انرْكَذَ ماك "أدتْبمُ" هنوكب تُبْثتَ هَتّيمِسْا

 

 هَّنإف ,مسْلاِا ظفْلَبِ هلَّثمَ "ىمّسَُلما ينْعَ نوكي دْق مسْلاِا" :لاق نْمَ نّإ :هُّسرِ سِّدقُ فيشرلا قِّقحَُلما هركَذَ ام ديِيأْتَ في لاقَيُ دقو

 763ظافللأا ناك ولو ,هسفَنِل ماسا مسْلاا ظفلَ نوكيف ;ظافللأا كلت ةلجمُْ نْمِو ,نامزلا نع دَّرجَُلما ىنعْلمَا لىع لّادلا ظفللا مسْا

                                                
 .ةفرعم :م 756
 .بضرََ -ج 757
 .عقَوَ دقَف +ج 758
 .اذه +ج 759
 .اذه -ج 760
 .٤١ ص :رظنا  761
 .هذه :ج 762
 لىإ بوسُْنلمَا ثدَلحَا لىع ةللاَدَلا درّمجَُ لاِّإ ةيِفرْلحَاو ةيِّلعْفِلاِب ظفَّْللا فيصِوتَ ةحّصِ في برتَعْيُْ لمَ نْإف- اهسفُْنَ لاِ ءماَسْأ ظافَْلَلأا لعَيجَْ لمَ نْمَو :ن ق 763

 اهيف برتُعْا نْإو رّجَ فرْحَ "نمِ" :كلوْقَ وحْنَِب "لعِْفوَ مسْا وْأَ ينمَسْا نمِ لاِّإ ملاكَلا ىتّأَتَيَ لاَ" :ملهُوْقَ ضقتَْنيَفَ -اعضْوَ ةصوصُخْلمَا ةبَسِْنلاو ,امَ لعِافَ

 ضقِتْنيَ نيْريدِقْتَلا لىعو ,ضٍامَ لعِْف "بضرََ" كِلوقَو  )١٣/ةرقبلا( ﴾اونُمِآ مُْلهَ لَيقِ اذَِإ﴿  :لىاعت هلوقبو ,هِب ضقِتَْنيَ هل عضِوُ مايف هلماعتِسْا كلذ عم

 ,نيْرَيدقْتَلا لىع مَّدقَتَ ام ضعبَِب ةصَوصخْلمَا ةفصَلا وْأ ,دَّرجَُلما مِسلااِب أدتَبُْلما فيرعْتَ هِب ضقِتْنيَ اذكو ,لمَهْمُ "قسَجَ" :وحن لمَهْمُ هيْفرطَ دحَأَ ملاكَِب
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 اكترِشْمُ ةبسْنِ ظفللا اولعيجَْ لمَْ اذلهو ,عضْوَلا كلذب اودّتعيَ لمَ مَّنهإ :لاقي نْأ نكِميُو ,هماّسَمُ ينْعَ مسْا لّكُ ناكلَ اهسفنَْلأِ ةعوضومَ

 .نيازاتفتلا ةملاعلا هب حَّصرَ ماك

 

 برلخَا في اضيْأ عانِتمْا لاو اذه ,ةيّدِصْقَ 764ةيمِسَْتب ىَّمسَُلماو يدصْقَلا عضْوَلا :وه قلاطلإا دنع ىمّسَُلماو عضْوَلا نْمِ ردَابتُلماف

 يرغب هنع برّعيُ نْأ ]أ ٢٣[/   بجَوَ اهمانعْمَ نْعَ رابخْلإا ديرِأُ اذإف 765,ةمَيمِضَ عم ماهظفلب وْأ ,ماهِظفْلَ يرغبِ اِّبرعَمُ اهمانعْمَ نع

 ىنعْمَ ":لوقت لاثمَ ,ثلاث هجوبِ ابرّعمُ هنع بريخُْ نْأ عِنَتمْيَ هَّنأب ,ينْهجْوَلا نيْذَهَ دحأَب ابرّعمُ هنع برَخُْيفَ ;ةميمض عم 766ماهظفلَ

 في لالحا اذكو ,طقف هظفْلَب 768ابرّعمُ هنع برَلخَا عنتمْيَ "بَضرََ" ىنعْمَ 767�ْذإ ;"هظفْلَ درّجمُبِ ابرّعمُ هنع برلخَا عِنتمْيَ لعْفِلا

 ينْتلآ لب ,تاذلاب ينْظَوحْلمَ يرغ 769مانهِوْكَِل ةّيموهفْلمَاب مالهلاقِْتسْا مدَعَ ماهنع برلخَا عانِتمْا أشَنمَ َّنأ :كلذ في سرّلاو ,فرْلحَا

 ناحلصَْيف ,ةيموهفلمَاب ينْلّقَتسُْلما ماهْيلولدمبِ ادصْقَ لقْعَلا ماهظحَلاَ ينْترَابعِلا نيْذهَ دحأَب ماهنع ِّبرعُ اذإف ,اهميرغ ةظَحلاُلمِ

 نم لعْفِلا ىنعْمَ لىع انمْكحَ انّلأ ,ضقُانتَ 771يرغَفَ "هيلع مكْحُ هنع بريخُْ لاَ لعْفِلا ىنعْمَ" :770كلوقَ َّنأ دّرَيُ لاف ماهيلع مكْحُلِل

 .لعْفِلا ظفْلَب اموهفْمَ هنوْكَ لَاح هنع بريخُْ لاَ هَّنأب ظفللا اذبهِ ِّبرعَمُ ناوْنعُلا اذبه ظوحْلمَ هَّنإ ثيح

  

 هنع برلخَا 773بِلسُ ,ةّيموهفْلمَاب لّقَِتسْمُ ىنعْمَ لْب ,لعْفِلا ىنعْمَ سْيلَ موهفْلمَا اذبهِ ادصْقَ ظَحِولُ هَّنإ 772ثيح نم هنّأ :قيقحتلاو

 ام 776سايقِ لىع هجْوَلا اذبه هروّصَتَ 775نمِ مزِلالا ةّيمِوهفْلمَاب هللاقِْتسْا 774ةظَحَلامُ مدَعَو ,لعْفِلا ىنعْمَ هنوكَ ضرْفَ رابتعْاب

 .قلَْطُلما لوهجْلمَا ةلأَسْمَ لّحَ في رِكذُ

                                                
 ,ةيّموهفْلمَاِب هب دارَُلما لّقتَسْيَ امَ مسْلاِاِب دارُلما :َّنأب بيجأُو .نياثَلا ريدقتلا لىع ضعْبَلاِبو ,نيْرَيدقْتَلا لىع تاروكُذلمَا ضعْبَِب ضقِتنيَ ملاكلا فيرعْتَو

 )هنم( .ظفَّْللا اذبهِ لَّوأَيُفَ ;مِّلسُ ولَو
 .هتبَسِنِل +ج 764
 .هتغَيصِ عمَ ماهِظفْلَ يرغَِب :س 765
 .ماهِظفْلَ وْأ :ج س م766
 .وأ :م 767
 .ابرّعَمُ -ج 768
 .شماه حص ,انهِوكَِل ةيّموهفْلمَا -ج 769
 .كلُوْقَ :ج 770
 .هيفِفَ :س 771
 .ثيح نم +ن 772
 .ببَسَوَ :س ;.بلسو :و 773
 .ةظحََلامُ -ج 774
 .ثيح نم :ج 775
 .سايقِ -ج 776
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]عساتلا ھیبنتلا[  
 
 اهنم صاخ لىإ هتبسن زاجف ةددّعتمُ تاوذ في ققّحتَيَ دق ليّكُ( هنم اموهفْمَ هنِوكَ لاح هانعْمَ ضعْبَ :يأ )هموهفم لعفلا :عساتلا( 

 هَّنَلأِ ,هيلإ ادنسْمُ ثدَلحَا كلذ لعْجَ نكِمْيُ لاَو ,هنع برَيخُْ لا ماكَ هب برَيخُْ لاَ هانعْمَ ماَتمَ رابتعْاب وهفَ لاإو ,ثدَلحَا رابِتعْاب )هب برخيف

 َّمضُيَ لمَْو ,لعْفِلا ظفْلَ لولدْمَ عومجْلمَا لعَجَو ,بوسْنلمَا لىإ ةمومضْمَ ةمّاتلا ةبسِنلا لَعجَ اذماِل :تَْلقُ نْإف ,هعِضْوَ فلاخِ لىع

 بوسْنلمَاب ةمَئِاق ةبسِنلا َّنأ كلذ في بَبسَلا لّعَلَ :تُْلقُ ,اهمدحَأَب هل صاصتخلا ماهنْيبَ ةلاح 777هَّنأ عم كلذك ?هيلإ بوسْنلمَا لىإ

 .هيلإ بٌسِتْنمُ وْأ هيلإ بوسُْنمَ هيلإ دَنسْمُلِلو ,بستْنمُ وْأ بوسْنمَ دَنسْمُْلِل لاقيُ اذلهو ,هيلإ بوسْنلمَاب ةقلّعَتمُ

 

 تاذ لىإ ةبسْنِو ثدَحَ لىع لّديَ لاثمَ لعِافلا مسْا كلذكَ ,لعِاف لىإ ]ب ٢٣[/ ةبسْنِو ثدَحَ لىع لّدُيَ لعْفِلا َّنأ ماَكَ :تَْلقُ نْإف

 هيلإ بسِنُ ثيح نمِ ام تاذ لعِافلا مسْا في برَتعُْلما َّنلأ :تْلقُ ?لعْفِلا نودُ هيلإ ادَنسْمُ لعِافلا مُسْا نوك حّصَ مَِلفَ 778,ام

 ةدوصقْمَ يرغَ ةَّيديِيقْتَ انهّأ لاإ تاذلاب لاَ ةظَوحْلمَ يهف ;ةبسِنلا اَّمأو ,ثدَلحَا كلذكو تاذلاب ةظَوحْلمَ ةمَهَْبمُ تاذلاف ,ثدلحَا

 ةلاصأَ تاذلا بنِاجَ ةًراتَ اهيف ظحَلاي نْأ زَاجفَ ;دحاِو ءشيَْكَ عومجلمَا راصو ,ةمَهَْبُلما تاذلا ابهِ تدّيقَتَ ةرابعِلا نْمِ ةيِلصْأَ

 حلُصْتَ لافَ اهيف يتلّا ةبسِْنلا اَّمأو ,هب اموكمحَ لعَجُْيفَ ةلاصأَ 780ثدلحَا :يأ779 فصْوَلا بناج ةراتو ,هيلع اموكْمحَ لعَجُْيفَ

 نْعَ اهْيفَرَطَ عم اهدارفِنْا ضيَتقْتَ ةَّمات ةبسْنِ لعْفِلا في برَتعُْلماو .الهَلاقِْتسا مدَعَِل اهيرغ عم لاو ,اهدحو لاو ,ابه لاو اهيلع مكْحُلِل

 مسْا في ىرج ام 781لعْفِلا في ىريجُْ نْأ روّصَتيُ لافَ ,ةرابعلا نم ةّيِلصَْلأا ةدوصقْلمَا يه ةبسِْنلا كْلتِو ,هب اهطابتِرْا مدَعَو ,اهيرغ

 اجرِاخ يعضْوَلا )هلولدم 782لصّتح ذإ فرلحا نود( ثدَلحَا وه يذلا هانعم ءزْجُ رابِتعْابِ ادنسْمُ هعُوقُوُ هل َّينعَتيَ لب ,لعِافلا

 .هب برَيخُْ َلاف )هيرغل( هتوبثُ )لقعي لاف( هيف ىنعْمَ وه ماب هلولدم لُّصتحَ نّأ نمِ تفرَعَ مابِ )هل لصيح ماب 783وه مانإ( انهْذِو

 

 

 

 

 
 

                                                
 .هِنوكَ عم :ج 777
 .ام -ج 778
 .ثدَلحَا :ج 779
 .ثدَلحَا :يأ -ج 780
 .لقْعَلا :س 781
 .لصَحَ :ةخَسْنُ ,ليصِتحَْ :ةٌخَسْنُ :ق شماه فيو  782
 .وه-ج 783
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]رشاعلا ھیبنتلا[  
 
 معَزَ نْمَفَ ,امّاع اعضْوَ تاصَّخشَمُلِل عوضوْمَ اقلْطمُ رمَضُْلما َّنأ نمِ تْفرَعَ ماِل 784)رظن هتيلكو بئاغلا يرمض في :شراعلا( 

 :خسَُنلا ضعْبَ فيو ,دحِاو ىنعْمَبِ نييرِثكَ لىع لاوقُمَ ناكَ 785ولَ نِْإ ايِّلكُ نوكيَ ماَّنإو ,أطَخْأَ دْقَفَ نييرِِثكَ لىع لاوقمَ هنوكَِل هتيلّكُ

 كلذك هتيئِزجُو اقلْطمُ 787هتيلّكُ في َّنأ دارُلماو ,ةغلّلا بسَحَبِ وْأ رِكذُ ام ضعْبَ رابتعْابِ 786هيِبْنَتلا قلاطْإف "رظَنَ هتيئزجُو هتيلّكُ في"

 .يئزْلجُا لىإ اعجِار ناك نْإ يئِزْجُوَ ,ِّليكُلا لىإ اعجِار ناك 789نْإ ليّكُ هَّنأَ قّلحَا لْب 788,ارظن

 

 نم اقلْطمُ 790يرمضَلا اودّعَ ةغلّلا ةَّمئِأَ رثكْأ َّنأ لىإ ارْظنَ تاصخّشَمُلِل عوضولمَا ليبقَ نمِ قلاطْلإا لىع يرمِضَلا َّدع فِّنصَُلماو

 ام لىإ راشأ مّثُ ,ضرغَلِل ملالا لعْجَ دِعْبُ عم "هنيعب ءشيل عضوُ ام"ــب ةفَرِعْلمَا مهفيرعْتَ لىع ءانبِ ةيئِزلجُا اهيف اوبرََتعْاو ,فرِاعلمَا

 ]أ ٢٤[/ جرلخََ لاإو ,صَّخشَُلما هنْيعَبِ ءشيبِ دارُلما سيلَ نأ تَْفرَعَ دقو :ليقِ 791اذكو ,هتيلّكُو هتّيئِزْجُ في لُّمأَتلاب هيف ُّقلحا وه

 .اركّنمُ دوهعلمَا ناك اذإ دهْعَلاو ,سنلجا ملاب فَّرعَُلماك فرِاعلمَا نم يرِثكَ

 يففَ امّاع ايلّكُ ناك اذإ 792امّأو ,هتّيئِزْجُ في ثحْبَ لافَ اصخّشَمُ هيلإ عوجرلمَا ناك اذإ :يأ> :هسر سدّقُ فيشرلا ققّحُلما لاق

 لاو ,يّئِزْجُ يئِزْلجُا ركْذِلابِ روكذْمَ هَّنإ ثيح نم هيلإ عوجرلمَا ليّكُلا :لاقيُ نْأ زيوْتجَ لىع يِنْبمَ هَّنأكو 793.<ثحْبَ هتّيئِزْجُو هتيلّكُ

 .ماقلمَا اذه في 795ليصِفَْتلا نعَ كيِنغْيُ امَ انمِ قَبسَ دْقَو ,يوغَُّللا ىنعْلمَا رابتعْاب 794ذٍئنيحِ هيبْنَتلا قلاطِْإ َّنأ ىفيخَْ

 

 

 

 

                                                
 .لَّمأَتَفَ +س ;.رظن هتيصخشو هتيلك فيو :م784
 .ولَ نْإ :ج 785
 .هيلع +و 786
 .هتيّلّكُ فيو :ن 787
 .ارْظنَ كلذك هتَّيِئزْجُوَ اقلَْطمُ هتِيِّلكُ فيِ َّنأ دارُلماوَ ,ةغُّللا بسَحَِب وْأ رِكذُ امَ ضعْبَ رابتعْاِب هيبْنتَلا قلاطْإِف-س 788
 .اذإ :ن 789
 .شماه حص ,يرمضَلا اوُّدعَ ةغُّللا ةَّمِئأَ رثكْأَ َّنأ لىإ ارْظنَ تاصَّخشَمُلِل عوضُوْلمَا ليبِقَ نْمِ قلاطْلإِا لىع -ج 790
 .اذك :و 791
 .امّأ -ج 792
 .٥ ص ,فيشرلا ديسلل ةيعضولا ةلاسرلا لىع ةيشاح  793
 .ذٍئنيح -ج 794
 .ليصِفتَلا نمِ :ج 795
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]رشع يداحلا ھیبنتلا[  
 
 قَبسَ 797دقَفَ ,ماهَنْيبَ هقرّفتَ لىع هَّبنَ قلّعَتُلما ركْذِ مازِتلْا في فورحُلِل ةكرِاشمُ 796ةفاضلإا ةمَزِلالا ءماسَْلأا ناك ماّلَ )شرع يدالحا( 

 )ينْتيّئِزُْلجا في لاإ نلامَعْتَسْيُ لاَ اناك نْإو وّلُعُو بحِاصَ ىنعْمَبِ مانهَّلأ ليّكُ ماهمُوهُفْمَ "قوف"و "وذ"( لاقفَ هيلإ ةراشإ

 ماهموهفْمَ في نلامعَْتسْيُ ماَّنإ اهمُ :لوقأو ,ِّليكُ ىنعلمَِ عَضِوُ ماهنمِ لاكُ نّلأ )ينَّْيئِزْجُ نانوكي لاف ةفاضلإا ضورعُِل( 798ينْتيفاضلإا

 ,هانعم في لمَعَتسْمُ "قطِان ناويحَ" :انِلوْقَ في ناويلحا َّنأ ماك ,فياضلإا بكّرُلما 799ةغَيصِ نم مهَفْيُ ماَّنإ ,صوصلخُاو ليّكُلا

  .يفصْوَلا بَّكرُلما ةَئْيهَ نمِ مهفْيُ قطِانلاب ديِيقْتلاو

 

]رشع يناثلا ھیبنتلا[  
 
 ضعْبَ َّنأ 800:ينعْيَ )ضعْبَ ناكمَ اهضعْبَ ظافللأا( بوُاَنتَ :يأ )روُاعتَ( ةبيْرَ في كعُقِويُ لا :يأ )كبيرْيُ لا :شرع نياثلا( 

 ,لاثم ملَعَلا هيف لمَعَتسْيُ صَّخشَمُ في ِّليكُِل عوضولمَا ظفْللا لمَعَتسْيُ ماك ,رخَلآا ضعَْبلا هيف لمَعتسيُ ام في لمَعَتسْيُ دْقَ ظافللأا

 ,بطَاخُلما يرمضَ وْأ ,ملَعَلا هيف لمَعتسُْلما يئِزلجُا في لوصولمَا لمَعَْتسْيُ اذكو ,ةّيمِلَعَلا وأ ةيئِزلجُا في هل ةكرِاشمُ هَّنأ في َّنَّكشتَ َلاف

 هذبهِ فاصتّلاِا في )برتعُلما ذإ( ةيمِلَعَلا وْأ ,ةيرمَضُلما وْأ ,ةيِلوصولمَا في 801ةكرِاشَتمُ اَّنهأ باترْيُ نأ يغَبْنيَ لاف ;ملّكتُلما وْأ

 نْأ هنمِ ينلمِآ ملاكَلا نم ردْقَلا اذه لىع ةلاسرلا هذه حشرَْ في صرِتقَْنلْو .ماسقَْلأا في ةبرَتعُْلما هوجولا لىع )عضْوَلا( فاصوَْلأا

  ,انعَيفشَ انظوظحُ مَسِاقَ لعَيجَو ,انبيصِنَ هتحمْرَ ماسقْأ نمِ لزِيجَ

 

  نايَبلا لىإ هيرمضَ فيِ ام فيرعْتَ في ناسنْلإا رقََتْفا ام .هباحصْأو هلآ لىعو هيلع لّص مّهللا

  802ينحمارلا محرْأ اي كتحمَْرَبِ ينمآ

 

 

 

 

                                                
 .ةفاضَِلإل :ج 796
 .دعب :م 797
  )هنم( .ةيّقيقِلحَا لا ةيِّفاضلإِا ضيتَقْيَ مانّإِف -ةيئزلجُا ضىَتَقِْا نِْإ- ةفاضلإِا ضورعُ نَّلأ ;فيِّاضَلإِا لىع َّيئزْلجُا انْلحمََ ماَّنإ :ق  798
 .ةئيْهَ :ج م 799
 .ينعيَ -ج 800
 كراشم :و 801
 .ينحمارلا محَرْأَ ايَ كتحمَْرب ينمآ -ج 802
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]ةراعتسلاا ةلاسر :لییذت[  
 
 زاجلمَا عاونْأَ في لوّلأا دقْعِلا :دوقُعُ ةثَلاثَ لىع لمَِتشْمُ وهو ,ابه قَّلعَتيَ امو تاراعِتسْلاِا نياعمَ طِْبضَ فيِ لييذْتَ ]ب ٢٤[/

 :دئِارَفَ 803هيِفو

 

 ةقلاعَ تناك نْإ هتدَارِإ نْع ةعَنِام ةَنيرقَ عم ةقلاعَِل هل تعَضِوُ ام يرغ في ةلمَعْتسُْلما ةمِلكَلا :ينعْأَ درَفُْلما زاجلمَا :لىَوُلأا ةدَيرفَلا 

 .ةحصرّمُ ةراعِتسْاف لاإو ,لسَرْمُ زاجمَفَ ةبهَاشُلما يرْغَ

 

 دعْبَ روكذلمَا ظفلَلا في انهِايرلجَِ ةّيعِبَتفَ لاإو ,ةّيِلصْأَ ةراعِتسْلااف ;قّتشْمُ يرغ ماسْا :يأ سْنجِ مسْا راعَتسُْلما ناكَ نْإ :ةينِاثلا ةدَيرفَلا

 نم هنع هب برّعَيُ ام فرْلحَا ىنعْمَ قلّعَتمُبِ دارُلماو ,افرْحَ ناك نْإ هانعْمَ قلّعَتمُ فيو ,اقّتشْمُ راعَتسُلما ناك نْإ ردَصْلمَا في انهِايرجَ

 .هفرِعَْتسَ ماكَ يِّنكْلمَا لىإ اهَّدرَوَ يكاكسلا ةَّيعَِبَتلا ركَنْأَو ,فرْلحَا ىنعْمَ قيقِْتحَ في تْفرَعَ ماكَ هوحْنَو ءادتبْلاِاك ةقلَْطُلما نياعلمَا

 

 سايقِ لىع اعَبتَ ةراعتسْلاا هموهفْمَ في ةلَخِادلا ةبسِْنلا في يرْتجَ لاو ,ردَصْلمَا ةيعِبَتبِ روّصَتيُ ماَّنإ لعْفِلا في ةراعتسْلاا َّنأ ملَعْا

 هْبشِ هجْوَ لعَيجُْ نْأ حلُصْيَ ىنعْمَبِ 804رهَِتشْيَ لمَْ ةبسِْنلا قلَْطمُ َّنلأ ,اعَبتَ ةراعتسلاا اهيف يريجَْ ةصوصْمخَ ةبسْنِ هانعْمَ َّنإف ,فرلحَا

 ينْمسْقِ لىع لعْفِلا في ةراعتسْلاا َّنإو ,ةروهشْمَ لاوحْأ اله ةصوصمخَ عاونْأَ اَّنهإف ,فورُلحُا تاقلّعَتمُ فلاخِبِ ةراعتسْلاا في

 :ماهينِاثو ,"اديدش ابضر بضرَ" ىنعمَب "لَتقَ" هنم قَّتشْيُ مّثُ ,مسْا هل راعتسْيُو ,لْتقَلاب لاثم ديدِشَلا بضرَْلا هّبشيُ نْأ :اهمدحَأ

 :ينعْأَ يرِدَصْلمَا ىنعْلمَا نوكَيفَ "بَضرََ" هيف لمَعتسُْيفَ ;عوقولا قيقتحَ في لاثمَ ضيماَلا في بضرَْلاب لَبقَْتسُْلما في بضرَْلا هّبشَيُ نْأ

 اذك ,كلذَِل هيِبشَْتلا َّحصَفَ ;رخَلآا دْيقَِل رِياغمُ ديقَبِ ماهُنمِ لّكُ في دّيقَ هّنكِلَ ,هب هّبشَُلماو هَّبشَُلما نمِ دحِاو لّكُ في ادوجُومَ بضرَْلا

 اثدَحَ يعدَْتسْيَو ,ةبسِْنلا لىع لّدي لعفِلا نّأ :ةيثايغلا دئاوفلا في فِّنصَُلما ركَذَ نّكِل ,هسر سدق ]أ ٢٥[/   فيشرلا ققحلما هدافأ

 فيو ,"ةّنلجَا باحصْأَ ىدان"ــك نامزلا فيو ,"شيلجَا يرمِلأا مزَهَ"ــك ةبسِْنلا يففَ ,ةثَلاَثلا نم لّكُ في ةروّصَتمُ ةراعِتسْلااو ,انامزَو

 .ةبسِْنلا نم عوْنَ ةراعِتسْلاا هيف ةيرِالجا ةبسِنلا َّنأ لىإ ةراشإ هيف نإف ,لمأتف هملاك اذه "مهُِّشرَبفَ" ثدَلحَا

 

 سايقِ لىع يعَِبَتلاو ليصّْلأا لىإ لسَرُْلما زاجلمَا اومِّسقَيُ لمَْ مَّنهإ مّثُ ,نامَزلِل ضيمالا ظفْلَبِ لَبقْتسُْلما نع يربعَْتلا في هيبشَتلا 805نّإ

 ﴾õّابِ ذْعَِتسْافَ نَآرْقُلا تَأْرَقَ اذَإِف﴿ لىاعت هلوْقَ زاجلمَا ةلثمْأَ نمِو حاتفِْلما في نّإف ,كلذ لىإ مهمُلاكَ يرشِيُ ماَّبرُ نْكِلَ ,ةراعِتسْلاا

                                                
 .ةتّسِ +ج 803
 .رهتَشْيَْ لمَ :ةخَسْنُ :ق شماه فيو  804
 .َّنِإوَ :ج 805
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 َّنأ لىإ يرشُِيف ;ردَصْلمَا في ةقلاعَلا ِّينُبفَ ,ايزامج لاماعِتسْا اتهدارِإ نع ةَبِّبسَمُ "ةءَارَقِلا تدْرَأَ"ناكمَ "تأْرَقَ" 807تلَمِعُتسْا 806

 لاسَرْمُ ازامجَ لالحا "تقْطَنَ" في "تقْطَنَ" نوكيَ نْأ صيخلتلا حشر في زِّوجُو ,ردَصْلمَا ةّيعَبَتبِ قَّتشُْلما ىنعْمَبِ قَّتشُْلما لماعِْتسْا

 .مهَْفاف قْطُنلِل ةمَزِلا ةلَلاَدَلا َّنأ رابِتعْابِ تَّلدَ ىنعْمَبِ

 

 ,ةّيِليِيخَْتفَ ;لاإو ,ةّيقيقْتحَ ةراعِتسْلاِاف ;لاقْعَ وْأ اسّحِ اقِّقحََتمُ هل راعَتسُْلما ناك نْإ هَّنأ لىإ يكاكسلا بهَذَ :ةثِلاثلا ةدَيرفلا

  .اهُتقَيقِحَ كل فشِكَْنَيسَو

 

 تنَرُقَ نْإو ,ادًسَأ تُيْأَرَ :وحْنَ ةقَلَْطمُفَ 808;هل راعَتسُْلما وْأ هنم راعتسُْلما نم اًئْيشَ مئَِلايُ مابِ نرُقْتَ لمَْ نْإ ةراعِتسِلاا :ةعَبِارلا ةدَيرفَلا

 ,ةينْثَتلا في ةغلَاَبُلما قيقِْتحَ لىع هلماِتشْلاِ غلَبْأ  ]ب ٢٥[/ حيشترَْلاو ,حلاسلا يَِكاش ادًسأ تُيأر :ةحََّشرَمُفَ هنمِ راعتسُْلما مئَِلايُ مابِ

 .يمِريَ ادسأ تُيْأَرَ :وحْنَ اديرِْتجَ ةحَصرَُّلما ةَنيرِقَ دّعَيُ لاف ,ةراعتسْلاا ماتمَ دعْبَ نوكيَ ماَّنإ ديرجَْتلاو حيشترَلا رابِتعْاو

 

 اراعَتسْمُ نوكيَ نْأ زويجَُو ,اهتيوقْتَ لاإ هب دُصَقيُ لاَ ةراعِتسْلاِل اعبِات هتقَيقِحَ لىع ايقِاب نوكي نْأ زويجَُ حيشترَْلا :ةسمِالخا ةديرفَلا

 يرَعُِتسْا ثيح 809﴾اعيجم هللا لبحب اومصتعاو﴿ :لىاعَتَ هلوق :ينْهجْوَلا لمِتيحَْو ,هل راعَتسُْلما مئَِلامُ هنمِ راعتسُْلما مئَِلامُ نْمِ

 .دهْعَلاب قوثوُلِل اراعَتسْمُو ,هانعْمَ لىع ايقِاب اَّمإ احيشِرْتَ ماصِتعْلاا810و ,دهْعَلِل لْبلحَا

 

 ,ةَبهَاشُلما يرغ هتقَلاعَ نوكتَ دق ةَنيرقَبِ ةقلاعَل هل عضِوُ ام يرغ في لمَعْتسُْلما بكّرَُلما :وهو ,بَّكرَُلما زاجلمَا :ةسَدِاسَلا ةدَيرفَلا

 لاو ماجحْلإاو مادقْلإِا في دِّدرَتُ :يأ ىرَخْأ رِّخؤَتُو لاجْرِ مدّقَتُ كارَأَ :وحْنَ ةّيِليِثْتمَ ةراعِتسْا ىَّمسَيُ ذٍئَنيحِو ,ةبهاشُلما نوكتَ دْقو

 لمِعُْتسْاف ;ليعِافلا سّبلََتلاب ليعِافَلا يرغَلا سُّبلََتلا هيبشَبِ دصَقَو ,"لقَْبلا عيبِرلا تَبنْأ" :لَيقِ اذإ هَّنأ ملَعْاو .ىرَحْأَ مايهّأَ 811يردْتَ

 نيازاتفتلا ةمَلاعلا حََّصرَو ,ةَبهَاشَمُ هيف ةقَلاعَلاو بَّكرَمُ زاَمجَ هَّنأ كّشَ َلافَ ,لَّولأا في نياثلا ءازإب اÝيعونَ اعضْوَ عوضولمَا بَّكرَُلما

 نْأ بِيجَ هبِ اوحَّصرَ ام لىع ةَّيليِثمَْتلا ةبَّكرَُلما ةراعِتسْلاا في َّنَلأ :ثحْبَ هيف ليو ,ةَّيليِثْتمَ ةراعِتسْا هَّنأب 812لوصلأا حشر حشر في

 تَّماضَتَ دْقَ ءايشْأَ عومْمجَ نْمِ ينْعَزَتْنمُ ينْتَئيهَ انوكيَ نْأ بِيجَ نافرطَلا اذكو ,رومُأُ ةَّدعِ نمِ ةعَزَِتْنمُ ةَئْيهَ هَبشَلا هجْوَ نوكيَ

                                                
 .٩٨/لحن ةروس  806
  .لمِعتُسْاُ :ةخَسْنُ :ق شماه فيو  807
 .هلَ راعَتَسُْلماوَ :ةخَسْنُ :ق شماه فيو  808
  .١٠٣ /نارمع لآ  809
 .ركْذِ +ج 810
 .يرِدْنَ لاو :ج 811
 .لوصلأا حشر في :ج 812
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 لا نكِلَ ,ارهِاظ اهنْيبَ مايف هيبشَتلا نوكُيَ مابّرُ ,رومُأُ ةدّعِ ينفَرَطَلا نمِ لّكُ فيِ عقََيفَ ;ادحِاو ائْيشَ تدَاع ىّتحَ ]أ ٢٦[/ تقَصََلاتَو

 لمَعَْتسْمُ يرغَ "ىرخْأُ رِّخؤَتُوَ لاجْرِ مِّدقَتُ كارأ نيّإ" :وحْنَ َّنأ في ةهَْبشُ لاَو ,ثحْبَ كلذكَ روكذْلمَا لاثلمِا نوْكَ فيو ,هيلإ تفتْلي

 دْبعَ ماملإا لىإ ةيثايغلا دئاوفلا في فنصَُلما هَبسَنَ بيِكترَْلا اذه لْثمِ في زاجلمَا نمِ عوَنلا اذبهِ لوْقَلا َّمثُ ,ليعِافلا يرغَلا سُّبلََتلا في

 .نايَبلا ءمالَعُ نمِ هيرغَِل لاَو رهِاقلا دْبعَِل لاوْقَ سْيلَ هَّنأ :نيازاتفتلا ةمَلاعَلا ركَذَ صرَتَخُْلما حشر فيو ,رهِاقلا

 

 813كلذَ في عنِام لاو ,ةبكّرَمُ اضًيأ ةّيِنكْلمَا ةراعتسلاا نوكتَ نْأ زويجَُ ةبكّرَمُ نوكتَ نْأ زويجَ ةحََّصرَُلما ةراعتسلاا َّنأ ماك :هيِبْنتَ

  .ددّرتَ ملاكلا في هعُوقُوُ فيو ,هوركُذْيَ لمَ مهّنكِلَ لاقْعَ

 

 ناكرْأ نمِ ءشيَْ حيصرْتَ يرغ نمِ رخَآبِ رمْأَ هِّبشُ اذإ هَّنأ لىع موْقَلا ةمِلكَ تقَفََّتا :ةياَنكِلاب ةراعتسلاا ىنعْمَ قيقْتحَ في نياثلا دقْعِلا

 ضَّرعَتَنلو ,ملهاوقْأ تبَرَطَضْا نكِلَ ,ةيَانكِلاب ةراعتسْا كانهُ ناكَ هب هبشَُلما صّيخَُ امَ ركْذِبِ 815هيبشَتلا كلذ لىع َّلدُو 814,هيبشَتلا

 ?لاَ مْأ هِظفْلَبِ اروكُذْمَ ةيَانكِلابِ ةراعِتسْلاا ةرَوصُ في هّبشَُلما نوكيَ نْأ بِيجَ لهَ هَّنأ نايَبِل ىرخْأُ ةديرفبِ ةليّذَمُ دَئِارفَ ثلاثَ في الهَ

 

 816,همِزِلا ركْذِبِ هيلإ زومُرْلمَا سفَْنلا في هّبشَمُْلِل راعَتسُْلما هب هّبشَُلما ظفْلَ ةيانكِلاب راعَتسُْلما َّنأ لىإ فلَسَلا بهَذَ :لىَوُلأا ةدَيرفَلا

 .راتخُْلما وهو فاشكلا بحِاص بهَذَ هيلإو ,رهِاظ ةيِنكْمَ وْأ ةيَاَنكِلابِ ةراعِتسْا اهِتَيمِسْتَ هجْوَ ذٍئَنيحِو

 

 راتخْاو ,هنْيعَ هَّنأ ءاعَِّداب هب هَّبشَُلما في لمَعَْتسُْلما هَّبشَُلما ظَفلَ 818َّنأب يكاكسلا ملاكَ 817رهِاظ رعِشْيُ :ةيناثلا ةديرفلا ]ب ٢٦[/

 نم لالحا "تُقْطَنَ" 819:لثمِ في موقَلا هركَذَ امَ سكْعَ لىع الهَ ةَنيرقَ اهلعَجَو ,ةيانكِلابِ ةراعِتسْا اهتَنيرِقَ لعْجَبِ اهيلإ ةيعَِبَتلا درَ

 دق 820وهو ,ةراعِتسْا نوكي لاف ;هانعْمَ في لاإ لمَعَْتسْيُ لمَْ هَّبشَُلما ظفْلَ َّنأ هيلع دّرَيُو ,ةَنيرقَ لالحاو تلّدَِل ةراعِتسْا "تُقْطَنَ" َّنأ

 لوْقَلا همَزِلَو ,ةّيعَِبتَ لاإ نوكُتَ لا لعْفِلا في ةراعتسْلاِاو ,ةراعِتسْا نوكيفَ ;يهمِْوَلا رمْلأَِل راعتسْمُ "تُقْطَنَ" َّنأب حَّصرَ

 .ةّيعَِبَتلا ةراعِتسْلااب

 

                                                
 .كلذ نم :ج 813
 .هَّبشَُلما ىوس +ج 814
 .ىوس +ج 815
 .همزِاوَلَ :ج 816
 .رهِاظ -ج 817
 .اَّنهأب :ج 818
 .لثْمِ -ج 819
 .وه -ج 820
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821 .ا رهِاظ ةراعِتسْا اهِتيمِسَْتِل هجْوَ لا ذٍِئَنيحِو ,سفَْنلا في رمَضُْلما هيِبشَْتلا انهّأَ لىإ بيِطلخَا بهَذَ :ةثلاثلا ةديرفلا  

 

 ةراعِتسْلاا ةروصُ في ماك هب هّبشَُلما ظفْلَب اروكذْمَ 822نوكيَ لا ةيَاَنكِلاب ةراعِتسْلاا ةرَوصُ في هَّبشَُلما َّنأ في ةهَْبشُ لا :ةعبارلا ةديرفلا

 ظفْلَ لمَعَْتسْيُو ,نيْرمْأَبِ ءشيَْ هّبشَيُ نْأ زاولجَِ بوجوُلا مدَعَ ُّقلحَاو ,هل عوضُولمَا ظفْلَبِ هرِكْذِ بوجُوُ في مَلاكَلا ماَّنإو ,ةحَّصرَُلما

 عولجا سابل هللا اهقاذأف ﴿  لىاعت هلوق :هلاثمِ ;ةَّيِنكْلمَاو ةحَّصرَُلما عمََتجْا دْقَفَ رخَلآا مزِاوَلَ نْمِ هل تُبْثيَوَ ,هيف اهمدِحَأَ

 ةمَارَكَلا ثيح نمو ,همُسْاِ هل يرَعُِتسْاف ;سابِّللابِ لماِتشْلاِا ثيح نمِ رضرََلا رثَأ نمِ 824ناسنْلإا ىشِغَ امَ هِّبشَيُ هنإف 823﴾فولخاو

 .لايِيتخَْ ةقَاذلإا نوكيو ,نياثلا لىإ ارْظنَ ةَّيِنكْمَو ]أ ٢٧[/ ,لوَّلأا لىإ ارْظنَ ةحَصرَّمُ ةراعتسا نوكَيفَ ;عشََبلا ِّرُلما مِعْطَلابِ

 

 تَبشِنُ ةّيِنلمَا بِلاَمخَ" :كِلوْقَ وحْنَ في هب هّبشَُلما تمائِلامُ نْمِ اهيلعَ ةدَايزِ ركذْيُ امَو 825ةراعِتسْلاا ةَنيرِقَ قيقِْتحَ في :ثِلاثلا دقْعِلا

  :دئارفَ سُخمَْ هيفو "نَلافُبِ

 

 زاجلمَا ماَّنإو ,يقِيقِلحَا هانعْمَ في لمَعَْتسْمُ هب هّبشَُلما صّاوخَ نم هّبشَمُْلِل تِبثْأُ يذلا رمَْلأا َّنأ لىإ فلَسَلا بهَذَ :لىَوُلأا ةديرفلا

 .بيطلخا بهَذَ هيلإو 826اهنع هنعَ يِنكْلمَا كاكفِنْا مدَعَبِ نومُكيحَْو ,ةّيِليِيتخَْ ةراعِتسْا هنوُّمسَيُو ,تابثْلإا في

 

 ثيح 827﴾هللا دَهْعَ نوضُقُْنيَ﴿ :لىاعت هلوق في ماك هَّبشَُلما مئَِلاُلمِ ةّيقيقتحَ ةراعِتسْا هنوكَ فاشكلا بحِاصَ زَّوجَ :ةيناثلا ةديرفلا

 .هلاطبْلإ ضقَْنلاو ةيَاَنكِلا ليِبسَ لىع دهْعَْلِل لْبلحَا يرَعُِتسْا

 

 هَّنأ ىفيخَْ لاو ,ةيلييتخَْ ةراعتسْا هيِّمسَيُو ,يقيقِلحَا هانعْمَبِ هيِبشَ يهمِْوَ رمْأَ في لامَعَْتسْمُ هنوْكَ يكاكسلا زَّوجَ :ةثلاثلا ةديرفلا

.فُّسعَتَ  

                                                
 .ارهاظ -ج 821
 .نوكي لا -ج 822
  ١١٢ /لحنلا ةروس 823
 .عولجُا دنع +ج 824
 .ةيانَكِلاب +ج 825
 .ماهْنعَ :ةخَسْنُ :ق شماه فيو 826
 .٢٧ /ةرقبلا ةروس  827
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 ,يقيقلحا هانعْمَ لىع ايقِاب ناك هب هبشُلما فدِار هِبشْيُ عبِات روكذْلمَا هّبشَمُْلِل نكُيَ لمَْ اذإ هنّأ ةّيِنكْلمَا ةَنيرِقَ في راتخُْلما :ةعبارلا ةديرفلا

 قيرطَ لىع عبِاتلا كلذِل اراعَتسْمُ ناك روكذْلمَا فدِارلا كلذ هِبشْيُ عبِات هل ناك نإو ,ةيِنلمَا بِلاخَلمَاك ةّيِليِيتخَْ ةراعِتسْا هتاَبثْإ ناكو

 .حيصرَِْتلا

 

 نم ةيِنكْلمَا ةنيرق لىع داز ام دّعَيُ كِلذكَ ,احيشِرْتَ هب هّبشَُلما تمائَِلامُ نمِ ةحصرَُّلما ةَنيرقَ لىع داز ام ىمّسَيُ ماكَ ةسمِالخا ةديرفلا

 ,رهِاظف ةيقيقِحَْتلا ةراعِتسْلاِل اّمأ ,ةَّيقيقِحَْتلا ةراعِتسْلاا ]ب ٢٧[/وْأ ةَّيليِيخَْتلِل احيشِرْتَ هلُعْجَ زويجَو ,اله احيشِرْتَ تمائِلاُلما

 زاجمَلِل نوكيَ حيشِترَْلا َّنإف فلَسَلا بهَذْمَ لىع ةَّيليِيخَْتلِل امّأو ,هدْنعِ ةحَّصرَمُ اَّنهلأ ,يكاكسلا بهَذْمَ لىع ةّيِليـِيخْـتلِل اذكو

 ,تَْفرَعَ ماك ةحصرَّمُْلِلو ,هب هَّبشَُلما مئَِلايُ ام ركْذِبِ لسَرُْلما يوغَلُلا زاجمَْلِل نوكي 828وه ماك ,هل وهُ امَ مئَِلايَ امَ ركْذِبِ اضيْأ ليِقْعَلا

 هاوسِ امو ,ةنيرقَلا وهفَ هب اقلّعَتَو اصاصِتخْا ىوقْأَ اُّيهأَف ;هب هّبشَُلمابِ صاصِتخْلاا ةوقُ حيشترَْلاو ,ةيِنكْلمَا ةَنيرِقَ ينْبَ قرْفَلا هجْوَوَ

 .حيشِترَلا

 

 هِتلَبَاقمُ نمِو ,دْنقَرْمَسَبِ ةئماُنماَثَو يننِماثَو عسْتِ ةَنسَ مرَّمحُ لئِاوَأَ في يِثْيَّللا ركْبَ بيِأَ نْبِ مسِاقلا وبُأ يرقِفَلا هفُِّلؤَمُ هريرِْتحَ نْمِ غَرَفَ

  ةكّمَ رفَسَ دْنعِ هللا هحمَِرَ يراخُبلا نيدِلا فُْيسَ خِياشلمَا خْيشَ هاقنْاخبِ ةنسلا هذه رفَصَ لئِاوأ في اراخبُ ةدَْلبَ في

  مَّلسَوَ هيلع هللا لىّصَ دمَّمحُ ِّقحَبِ اَنلَ هِّسريَ مهُلّلا

 

ةئماعُسْتِوَ ينثِلاثَ ةَنسَِل لىَوُلأا يدِاجمََ رهْشَ نمِ نمِاثلا ينْنثْلاا مَويَ ةباتكِلا تّتمَ  

 ,ةّيِلَلالجَا ةسرَدْلمَا في تاّيِلَبلاو تافَلآا نْعَ تَيحمُِ ةارَهَ ةنطَْلسَلا رادبِ

 هلآو دممح هلوسر لىع ةلاصلاو ينلماعلا برَ الله دمْلحَاو

 ينعجمأ هبحصو

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
 .وه -ج 828
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رداصملا  
 

.قارعلا ,يملاسلإا ثاترلا ءايحإ راد ,لييلعلا يانب ىسوم روتكدلا :ققحلما ,بجالحا نبلا لصفلما حشر في حاضيلإا  

 

 ةنيدلما ,مكلحاو مولعلا ةبتكم ,فيوعلا ناجع نب هللا ليخد نب ليع .د :ةساردو قيقتح ,نيامركلل ةيثايغلا دئاوفلا قيقتح

.ـه١٤٢٤  

 

.٣٠٢٩ مقر يدنفأ دعسأ مسق ,ةينمايلسلا ةبتكم )ط( ,فيشرلا ديسلل ةيعضولا ةلاسرلا لىع ةيشاح  

 

 ,نانبل-تويرب ,ةيملعلا بتكلا راد ,ضيرعلأا نب ديشر روتكدلا :قيقتح ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل فاشكلا لىع ةيشالحا

.م ٢٠١٢ /ـه ١٤٣٤  

 

 ,نانبل -تويرب ,ةيملعلا بتكلا راد ,ضيرعأ ديشر :هيلع هقلعو هأرق ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل لوطلما لىع ةيشالحا

 .م ٢٠٠٧

 

.م ١٨٨٩ لوبنطسإ ,كب دوممح ةعبطم :شرنلا راد ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل دعاوقلا ريرتح لىع ةيشاح  

  

 ةحفصلا ،١٩ :ددعلا ،ةیملاسلإا ثوحبلا ةلجم ،مردلی الله دبع :ةساردو قیقحت ،يجشوقلا يلعل تادرفملا عضو يف ةلاسر
.٨٥-٦٣ نیب  
 

  )? (ةعبطلا ةنس ,نانبل -تويرب ,ةيملعلا بتكلا راد ,نيازاتفتلل حيضوتلا لىع حيولتلا حشر

 

 مقر تحت ،ةینامیلسلا ةبتكملا يف اشاب يلع جلق :مسقلا  )ط(،يدنقرمسلا يلع ھجاوخل ةیدضعلا ةیعضولا ةلاسرلا حرش
١٠٣٣.  

 
 .ـه ١٤١٧ ,ةيملاسلإا دوعس نب دممح ماملإا ةعماج ,يصرم يرشب ىييح :قيقتح ,يدابترسلأا ضيرلل ,ةيفاكلا لىع ضيرلا حشر

 

 راد ,ىييح قراط \فيصن يداف :هيشاوح عضوو هطبض ,يجديلإا نيدلا دضعل ليوصلأا ىهتنلما صرتمخ لىع دضعلا حشر

.م ٢٠٠٠  -ـه١٤٢١ نانبل -تويرب ,ةيملعلا بتكلا  
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 .م ٢٠١٥  لوبنطسإ /ايكرت ,ةيكترلا تاطوطخلما ةسائر ,ركرت رمع :مجترُلما ,نياجرلجا فيشرلا ديسلل فقاولما حشر

 

 ,نيانبللا بتكلا راد ,يصرلما باتكلا راد :نوشرانلا  ,لىولأا ةعبلا ,ينسح قشع :ةسارد و قيقتح ,ييجلإل  ةيثايغلا دئاوفلا

.م ١٩٩١ /ـه ١٤١٢ ,تويربلا – ةرهاقلا  

 

 ,بدلأا ةبتكم ,رعاشلا ميظعلا دبع حلاص روتكد :قيقتح ,بجالحا نبلا ,فصرلا ملع في ةيفاشلا عم وحنلا ملع في ةيفاكلا

  .م ٢٠١٠ /ـه ١٤٣١ ةرهاقلا

 

 بتكلا راد ,ةثلاثلا ةعبطلا ,يوادنلها ديملحا دبع روتكد :قيقتح ,نيازاتفتلل مولعلا حاتفم صيخلت حشر لوطلما

  .م ٢٠١٣ نانبل ,ةيملعلا

 

 ديملحا دبعو يروخاف دوممح :قيقتح ,)ـه610 ت(  يزرّطُلما دّيسلا دبع نب صران حتفلا بيلأ برِعُْلما بيترت في برِغُلما

 .١٣٩٩ بلح ,ديز نب ةماسأ ةبتكم	راتمخ

 

 -م ١٩٨٧نانبل/تويرب ,ةيملعلا بتكلا راد ,روزرز ميعن :هيلع قلّعو هشَماوه بتكو هطبضَ ,يكاكسلل مولعلا حاتفم

 ـه ١٤٩٧

 

.١٤١٩ ،ىلولأا ةعبطلا ،يناحبسلا رفعج :فارشلإا ،قداصلا ماملإا ةسسؤم يف ةیملعلا ةنجللا ،ءاھقفلا تاقبط ةعوسوم  
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